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INTRODUCTION 


§ 1. Nature and Object of the Work. § 2. State of our Present Hebrew Text. 
§ 3. Method of Compilation. § 4. Historical Authorities referred to or used in the 
Books of Kings and Chronicles. § 5. On the Tendency of. Hebrew Writers to quote 
Srom their Contemporaries and Predecessors, and on Modes of Quotation. § 6. The 
Bearing of the Present Work on Higher Criticism. § 7. Specimens of the Grammatical 
and Idiomatic Changes to be found on comparing A. and B. 


§ 1. Nature and Object of the Work. 


Every student of the Bible is aware that there is a great deal 
of historical matter common to the Books of Samuel and 
Kings on the one hand and to the Chronicles on the other. 
In the following pages this common matter is printed in 
parallel columns, the left column giving the earlier document 
contained in Samuel and Kings, and here for convenience called 
A., and the right column exhibiting the work of the Chronicler, 
here called B. 

A careful examination of the parallel histories brings out the 
fact that there is not only a substantial agreement but also 
a textual relationship between the two records; in fact, either _ 
the second is in certain parts an extract from the first, or else™ 
both works have been compiled from a common source. The 
former of these alternatives seems the more reasonable unless 
formidable objections can be produced against it, for the 
construction of imaginary documents generally means the 
creation of fresh difficulties. 

A further and more exact collation of the common matter 
contained in our present Hebrew texts leads to the conclusion 
that there are numerous additions, omissions, and variations, in 
B._as. compared with A. 

Some of the variations are simply matters of spelling. 
Others are of the nature of dialectal changes, whether verbal or 
grammatical ; and they thus present us with distinctions either 
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between earlier and later Hebrew or between classical and 
provincial dialect. Other changes are paraphrastic, the writer 
of B. not feeling himself absolutely tied to follow the letter of 
A. Lastly, there are what we may call textual corruptions ; 
and it is noticeable that B. sometimes retains a better reading 
than we have in our present copies of A. 

In the present work the relationship between the common 
matter and the distinctive materials in A. and B. is exhibited 
partly by the use of brackets and partly by the short headings 
which indicate insertions between section and section. Some 
sections exhibit far greater closeness of relationship than others, 
and a few can hardly be said to present identical texts at all. 

The problem of compilation is thus brought clearly before 
the eye, and it becomes a basis for investigations into the 
classes of material which the compiler of B. had before him, 
whilst it suggests considerations with respect to the planning 
of other historical books. It also affords some illustration of 
the method possibly adopted by the synoptists in the New 
Testament—for A. and B. are practically to a large extent 
synoptists, 

It would be confusing, if not impossible, to exhibit all the 
verbal and grammatical variations which are brought to light 
in the collation of the parallel Hebrew texts, though none of 
them are without interest. Only those have been marked and 
commented on which are most suggestive of dialectal differences 
or of textual readings. These last have been illustrated from 
the LXX, which sometimes (probably through the possession 
of a better text) harmonizes the variations. 

The R.V. has been generally followed, but it has occasionally 
been altered so as to introduce greater verbal uniformity 
between the renderings of parallel texts. The long paragraphs 
of the R.V. have been broken up and harmonized to aid in the 
comparison between section and section. The 8vo Hebrew 
Bible of the British and Foreign Bible Society has been 
followed throughout as presenting the standard Masoretic text. 

English readers may be reminded that the Hebrew language 
is much more condensed than the English. Thus, the words 
‘like’ or ‘as’ stand for one Hebrew letter, ‘the children of? 
for three letters, ‘therefore’ sometimes stands for a single 
letter, ‘I beseech thee’ for two ; in fact, the change of a single 
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letter in Hebrew may frequently involve the alteration of two 
or three words in English, 

While the sections as printed exhibit all the matter belonging 
to Samuel and Kings which is reproduced in the Chronicles, 
there have been added for purposes of comparison the eighteenth 
Psalm, certain passages from Isaiah and Jeremiah, and an 
extract from Ezra which is reproduced in Nehemiah. In these 
cases attention is called rather to early textual corruption than 
to dialectal changes, as these could hardly be expected in the 
case of works of so nearly the same date. 

In order to exhibit the state of the two texts to the greatest 
advantage additions in one text as compared with the other are 
indicated by square brackets; omissions by dots ; and variations 

_by italics. The verses referred to in the notes follow the 
numbers in A., unless B. is specially named. The text in the 
body of each section is continuous unless the contrary is stated. 

A few remarks may now be offered on the results obtained 
by the present collation, first in their bearing on the state of 
our present text, and secondly in the illustrations which they 
afford of the way in which ancient historical books were 
compiled. 


§ 2. State of our Present Hebrew Text. 


The first thing that strikes the student of these parallel texts 
is the startling amount of variation which exists between text 
and text, where not only the subject matter but also the 
literary material is manifestly the same. So far as we can 
judge from the Hebrew books which we possess, it seems to 
have been practically impossible for one writer to | copy out 
a long extract from another without introducing variations. 
Before attempting any theory on the subject it is well to look 
the facts steadily in the face. 

(a) There are changes in letters which are similar in ap- 
pearance or in sound. Thus 1 and 4 were easily mistaken, as in 
Hadad and Hadar ; so were ° and }, as in Toi and Tou or Hiram 
and Huram’; so eee ally were 3 and 1), which in the case of 
prepositions makes the difference between ‘in’ and ‘from’ (see 


1 The Phoenician or Old Hebrew letters answering to these could not easily be 
mistaken for one another, so that the variations (if accidental) have sprung up 
since the days when ‘square Hebrew’ was used for writing on vellum, 
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2 Sam. 7. 6 and 1 Chron. 17. 5); also 3 and 5, as in Shobach 
and Shophach; similarly, 5 and », 7 and 3, 9 and 5 are 
substituted for each other. 

(b) Sometimes a new reading took its starting-point from 
one_of these literal variations hat grew up in the course of 
copying. Thus DN (2 Sam. 8. 13) may become O7N and then 
Dx, so that Edom is substituted for Aram, ie. Syria. For 
other instances see 2 Sam. 7. 11, and 23, 11. 

(c) Transpositions are frequent, being sometimes deliberate, 
perhaps for the sake of euphony, and at other times accidental. 
Thus we have Hasra and Harhas, Araunah and Ornan, almug 
and algum, Betah and Tibhath, Tiglath and Tilgath. 

(d) There are contractions, some of which were probably 
provincial and colloquial, like our English ‘t’other’ for ‘the 
other,’ as °2'N1) for \°N7}1. 

5 There is the well-known variation between the ‘full’ 
and ‘defective’ ‘vocalization. This is very “frequently to be 
found, the ‘full’ being usually in the later record, but not 
always. The most interesting variation under this head is to 
be seen in the name of David, which is with hardly an exception 
spelt with four letters in B. (417), but with only three letters in 
Ae (15): 

(f) Certain prepositions resembled one another both in 
sound and sense, though not absolutely identical ; notably 
there are the three, >, by, and by. These are saabhaes pre- 
fixed to other local and temporal expressions, as in the words 
‘before,’ ‘after,’ ‘around,’ ‘about ;’ and it is not easy to trace 
the law of variation. Some instances will be noticed in the 
body of the book. 

(y) The name mn (Jehovah) appears sometimes to have 
been written in a shorter form, either as 7° or as", and this 
accounts for such a variation as is to be seen in 2 Chron. 36. 23 
compared with Ezra 1. 3. (But see p. 136, note ¢.) 

(h) In names compounded with Jehovah there are two 
terminations used variably in the Hebrew, -jahu and jah, as 
Elijahu and Elijah; there are also two initial forms, as Jehoram 
and Joram; again, there was a tendency to compress or 
contract still further, as in the case of Micah for Micaiah ; and 
occasionally we find inversions, as Jehoahaz for Ahaziah ; and 
omissions, as Abi for Abijah and Zabad (Zachar ?) for Jozachar. 
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(j) A copyist would sometimes unwittingly insert a similar 
word or a synonym for the word which he ought to write, e.g. 
“ya for 782, 2D) for 2¥, WON for 735, pr for DD. These 
Synonyms are sometimes deliberately embodied in proper 
names; thus we have the names Uzz-iah and Azar-iah for the 
same person. Occasionally the sense of two alternative names is 
contrasted rather than synonymous, as in the case of Zephaniah 
and Uriel. 

(k) There are other changes, owing to the tendency of 
the Hebrew mind to play upon words or to make variations 
whereyer it was legitimate, e.g. wo) and pwp. Proper names 
were sometimes peculiarly affected by these tendencies; thus 
we have the substitution of Bosheth for Baal, or vice versa, in 
the name Mephibosheth. Perhaps this would account for the 
form Abed-nego. See also Beeliada for Eliada. 

(1) Later forms are substituted for earlier _in.many 
instances. Thus the final in proper names tends to become 
s (or 1, asin Necho), though the rule is not absolute. Darmesek 
seems certainly later than Dammesek as the Hebrew spelling 
of Damascus. The change in the spelling of David’s name has 
already been adverted to. B. tends to a final th in a certain 
class of names, putting Shimrith for Shimer, Tikvath for 
Tikvah, and Jehoshabeath for Jehosheba. It is not easy to 
say why B. substitutes Pilnezer for Pilezer. Sanherib was 
simply a contraction for Sennacherib. Aramaic pronunciation 
sometimes asserted itself, as when Samuel (lit. Shamuel) 
became Shemuel, and Joshua Jeshua; but Joshua reappears 
in the Book of Zechariah. 

(m) New words were substituted where the old had gone 


out_of use, or where they were not familiar to the writer. 
Thus B. puts 779 for j9D (2 Sam. 21. 20). The word "3s for 
‘navy’ does not seem to have accommodated itself to the 
Hebrew mind, perhaps being a foreign form, or possibly 
because it was in such constant use for another purpose, and 
so B. reverted to the word 7x, the ordinary name for a ship. 
Similarly, the words used in 2 Sam. 6, 16 for ‘leaping and 
dancing’ occur nowhere else, and B. adopts ordinary words in 
their place. The case of the word ‘cake’ in the same chapter 
is interesting. A.’s word is only used elsewhere in the Penta- 
teuch (Exod., Lev., Num.), and B. substitutes a word in common 
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use. Compare the names of the musical instruments in an 
earlier part of the chapter. 

(n) Writers have their own fashions, their own idioms, 
and their own predilections 1 for certain theological words. By 
far the most noteworthy and interesting is the tendency of B. 
to substitute the name God for Jehovah. This tendency is to 
be seen all through the body of the work, and it deserves serious 
attention. Other tendencies may be named. Thus, whilst A. 
is inclined to write ‘the House of Israel,’ B. writes ‘Israel ;’ 
A. prefers Ark, B, Ark of the Covenant ; A. gives prepositions, 
whilst B. tends to insert MN as the mark of an accusative (see 
e.g. 2 Chron. 18. 26). The Hebrew student will notice other 
variations bearing on forms of pronouns (A. 1338 and B. °38), 
and on the number of the verb after collective nouns (A, 
preferring the sing. verb and B. the plural). But whilst 
there are these tendencies there is not absolute consistency in 
either A. or B. in spelling, grammar, or idiom. A list of the 
most instructive variations of this class is appended to the 
introduction. 

(0) The variations in numbers are well known and very 
perplexing. B. tends to turn hundreds into thousands, and 
sometimes the LX X does the same. Amongst B.’s departures 
from the numbers contained in the present text of A. we find 
3 for 8, 6 for 3, 5 for 2, 50 for 20, 40 for 20, 8 for 18, 5 for 3, 
7 for 5, 5 for 7. No theory of expressing numerals by letters 
fully explains these cases, yet we cannot detect anything 
deliberate or systematic about them. The LXX sometimes 
harmonizes A. and B., either of set purpose or through the 
possession of a different text ; the latter seems most probable. 

(p) B. evidently felt at liberty to condense, expand, 
toe omit, and comment. He sometimes substituted 
the ‘oblique’ for the ‘direct’ narration. He also transposed, 
e.g. the ‘cities of their land’ for ‘the land of their cities’ 
(2 Chron. 6. 28), 

(q) Many omissions are simp ly copyists’ slips, especially in 
the lists of proper names, or where the eye has gone on from 
one ne word. to. a similar one further along. Considering the care 
which is now bestowed on the text of the Hebrew Scriptures it 
is strange and sad to discover the lack of accuracy with which 
the ancient scribes did their work. A tendency to variation 
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from the original seems to have been as constant a law in the 
literary world as it is in the natural. Both prose and poetry 
suffered from it. We may be grateful, however, to the later 
Masoretic school, not only for putting a stop to such variation, 
but also for having abstained from attempting to undo the 
mischief which had been already done. Had they ‘harmonized 
and restored’ the text, including idioms, spelling, and numera- 
tion, the loss would have been serious. 

On reviewing the substantial and textual variations between 
A. and B., the problem as to the original text becomes in- 
creasingly difficult. Shall we lay all the fault of variations on 
the original writers? or shall we attribute it to late copyists ? 
How many of them are unintentional? and how many are 
deliberate, if not systematic? No solution wholly commends 
itself to the mind. We may safely say that neither A. nor B., 
as we now have them, represents the original MS. The text of 
the LXX shows us that many of the variations which we 
observe must have existed in the copies possessed by the Greek 
translators, whilst others have grown up in later days. One 
thing is clear ; the original writer of B, allowed himself great 
latitude in following A., and perhaps the text of A. had already 
begun to suffer before it was made use of by the Chronicler, 
though we can hardly imagine that it had been often copied 
out before his time. On the other hand, strict accuracy in 
reproduction was evidently not to be had in those days. It 
should be added that many of the variations to which attention 
is directed are more or less analogous with those contained in 
early MSS. of the New Testament. The conclusion we come 
to is that a large amount of responsibility for the state of the 
text of | both A. and B. must be borne by the scribes who lived 
in the centuries immediately before and after the. Christian era. 
Since the rise of the Masoretic school the text with all its 
blemishes has been practically stereotyped; and it remains 
a task for the modern critical school to point out the nature 
and cause of the existing variations, and to suggest the best 
method of approaching a text more exactly representing the 
original. Professor Driver’s work on the Books of Samuel in 
many respects. furnishes us with an example of what is needed 
to be done in this direction. 

The most serious matter for reflection remains to be stated ; 
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if so many corruptions of the text are found in both A. and B. 
in places where we can compare them, we can hardly avoid the 
conclusion that other parts of the Old Testament have been 
subjected to the same law of decay. If B. frequently gives us 
an older text of A. than our present copies or even the MSS. of 
the LXX afford, so that we can often correct A. by means 
of B., what are we to say of the other parts of the Old Testa- 
ment which are not given to us in duplicate ? Without hastily 
setting down every inconsistency as a false reading, we must be 
prepared _to acknowledge that there may be—nay, there must 
be—a considerable amount of textual corruption in all the 
books, and we must give due credit to the LXX as frequently 
suggesting the true reading. Father Houbigant’s great effort 
to amend the Hebrew by means of the LXX, even if fanciful 
at times, was a step in the right direction. 

_A word of caution must be added with regard to many of 
the variations which have been discussed. The critic is at first 
sight inclined to regard as textual corruptions or different 
readings what are probably deliberate dialectal or verbal 
changes. Many a time we are tempted to correct a text and 
bring it into uniformity with its fellows, in forgetfulness of 
the fact that the Hebrew writers love variation and delight in 
playing onwords and sentences. Thus, in the forty-second Psalm 
we read (verse 5), ‘Hope thou in God, for I shall yet praise him 
for the help of his countenance ;’ and further down (verse 11), 
‘Hope thou in God, for I shall yet praise him who is the 
health of my countenance and my God.’ A Western critic 
instinctively desires to correct the former verse in the light 
of the latter, which reappears in the next Psalm; but it is 
unreasonable to touch the Hebrew on such a ground. Ancient 
hymn-writers knew what they were about and varied their 
words accordingly. Compare the ends of the verses in Bonar’s 
well-known hymn, ‘A few more years shall roll.’ 


§ 3. Method of Compilation. 

Turning from the subject of text to that of compilation, it 
is interesting to observe the way in which distinct sets of 
materials give way, from time to time, to substantial agree- 
ment, and that, in its turn, speedily develops into literal 
identity. B. (whether he was an individual or whether the 
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work sprang from a school of writers) manifestly had before 
him_the work we call A., either in its present or (as is more 
probable) in a somewhat enlarged form. A. is undoubtedly 
the work of a school rather than of an individual, and may be 
compared in this respect with our Anglo-Saxon Chronicle, . 
which was evidently.a growth under the hands of a monastic 
order. We owe A. to the great. prophetic school. There was 
an order and succession of prophets from Samuel onwards, 
largely, but perhaps not wholly, of the Leyitical tribe, whose 
business, amongst other things, was to record certain aspects of 
the history of Israel. The books are in the true sense of the 
word prophetic and written by those who were moved by the 
Spirit of God. Hence the Jews regarded them as the works of 
‘the earlier prophets,’ and Christians esteem them as inspired 
and as authoritative, at any rate so far as concerns their special 
domain. There were always secular official writers, recorders, 
registrars, and scribes, who would write annals, genealogies, 
and similar documents, and all their works would be stored up 
in the king’s courts. But the prophetic and historical works 
were of another order altogether, and the contributions of the 
various prophets (either the original MSS. or copies) would 
sooner or later find their way to the Temple archives. This 
would be the case not only with the Judean writings, but also 
with those that had to do with the northern kingdom. The 
whole land was very small and communications were constant 
except in times of civil war. Elijah’s letter to the king of 
Judah and Hezekiah’s letters to the northern tribes are 
illustrations of this. 

The prophetic and contemporary materials which form A., 
and which from an historical point of view are of supreme 
value, had apparently been threaded together into a continuous 
narrative before the work of B. was taken in hand, though B. 
had_a_traditional knowledge of the names of the different 
authors which otherwise we should have lost. It was no 
slight task which the editor of the A. materials had to perform. 
We may regard him as the residuary legatee of the prophetico- 
historical school, and as such he must have had before him 
a number of rolls bearing the names of Samuel and other 
writers, some representing the southern kingdom and some 
the northern, all written in the same tone and more or less in 
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the same style, though some would naturally be more provincial 
than others. These materials he would have to harmonize, 
and to arrange in chronological order. In this he would be 
guided not only by traditional knowledge, but also by means of 
official lists and annals of kings, which may have been some- 
what similar to the well-known Assyrian canon, though 
probably much more detailed. He would then have to weld 
the various writings into a connected narrative which should 
keep the history of the two kingdoms running side by side 
without confusion. The more this wonderful feat is examined 
the more it will be admired. At length the whole was accom- 
plished, in the age and possibly under the direction of Jere- 
miah or his scribe Baruch. The city Tahpanhes, which was 
Jeremiah’s adopted home in Egypt, is now known to have 
been a centre of literary activity and the meeting-place of 
Eastern and Greek civilization. Copies of A. (in full or slightly 
condensed) could easily have been made and sent to the 
captives on the Tigris, Euphrates, and Chebar; and we can 
imagine the interest with which they would be read. The 
last verses of A. referring to the days of Evil Merodach would 
be appended to one of these copies in the East and to an 
Eastern copy of Jeremiah at the same time. 

The work of B., the Chronicler, must now be considered. 

In the first place B., who may be taken for convenience as 
a single writer, discards as far as practicable all the record of 
A. which precedes the death of Saul and all the later part of 
the record which has to do with the history of the northern 
kingdom. He concentrates his attention on the history of the 
southern kingdom. His business is to trace the line of David 
and his kingdom from its beginning to his own time, or at 
least to the Return. Accordingly the Books of A. and B. 


begin to run parallel at the account of Saul’s death. This 
narrative has its natural place in A., but how does it stand in 
B.? It is preceded by nine chapters of a genealogical character, 
based partly on older Biblical documents, and running down 
from Adam to the Captivity period, and even beyond it. 
These chapters are not wholly consecutive, but are of the 
nature of extracts from state and family archives. They deserve 
/ the most patient study, both because of their contents, and 


because of their peculiarities in spelling, arrangement, and date. 
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B.’s attention is now concentrated on the reign of David. He 
gives a few extracts from A., leaving out a great many 
incidents, and inserting from other sources various documents 
bearing on the internal administration of the kingdom and on 
the priestly and Levitical ordinances. There were no doubt 
sacred as well as secular recorders and registrars in those. days. 
Samuel, Nathan, and Gad had formed (if they had not followed) 
a precedent for sacred historical writing (1 Chron. 29. 29) 
which the priests and Levites were not slow to imitate, and 
from the extant records which had passed on from their times 
B. must have completed his narrative. 

B. gives next to no additional matter for the reign of 
Solomon, and omits a great deal of A.’s record; but from the 
time of the disruption he is decidedly more full than A., as 
may be seen by examining the reigns of Rehoboam, Abijah, 
Asa, Jehoshaphat, Jehoram, and almost all the other kings up 
to the death of Josiah. After the time of this king the story 
became very much abbreviated. The additional matter in all 
these sections is very much of one character, and tends to bring 
out the prophetic together with the Levitical element in the 
history, the house of Asaph being particularly conspicuous. 
The work may be compared in this respect with the Anglo- 
Saxon Chronicle, which so frequently emphasizes the monastic 
element in English history. A lesson of confidence in God is 
constantly being impressed on the reader, and the need of loyal 
obedience to His Word is shown to be the secret of national 
prosperity. 

Thus it comes to pass that B.’s history of the southern 
kingdom is fuller than A.’s; but there is one remarkable 
exception, viz. the narrative of Sennacherib’s invasion. B. gives 
only a slight sketch of it. But if two full accounts were 
already in existence, one in the Books of Kings and the other 
in the appendix to the first part of Isaiah, that would be 
a sufficient reason for B.’s abbreviation. There is a somewhat 
similar phenomenon in the case of the narrative of the capture 
of Jerusalem. A. gives a detailed account, and it is reproduced 
as an appendix to Jeremiah; B. consequently only gives the 
briefest outline. 

The closing verses of the Chronicles overlap the opening 
sentences of Ezra, that is to say of the Jeshua-Zerubbabel 
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narrative which is prefixed to Ezra’s own story, and they break 
‘off in the middle of a sentence. How is this to be accounted 
‘for? Is ita scribe’s oversight ? If so, it indicates that in old 
‘times Ezra followed Chronicles in the order of the books. It 
ean hardly, however, bean oversight. It looks like a deliberate 
postscript referring the reader to the Book of Hzra for a con- 
-tinuation of the history, and reminding him that God had not 
forgotten His promises, but had raised up a deliverer in the 

person of Cyrus. 

It is quite unnecessary to fix an absolute date for the 
compilation of either A. or B. The class of argument with 
which we are familiar in dealing with the date of the Acts of 
the Apostles is more or less valid for giving approximate 
dates to these works. There seems no reason for bringing A. 

Ydown beyond the date of Jeremiah and Baruch, for the last 
sentences are probably an appendix by a later hand. Nor does 
there appear to be any necessity for bringing B. beyond 

“the age of Nehemiah, if indeed it need come so low. It was 
evidently written whilst some works were still in existence 
which subsequently perished, and before the traditions (oral 
and written) of the prophetical and Levitical schools had passed 
into oblivion. 


§ 4. Historical Authorities referred to or used in the 
Books of Kings and Chronicles. 


A close comparison of the parallel materials raises many 
questions which it is not easy to solve. How are we to 
account for the strong tendency in B._to substitute God for 
JEHOVAH ? Why does A. (§ 2) omit the important reference 
to Joab’s captaincy which B. inserts? and so in the case of 
the fire coming down from heaven (§ 21) and the Babylonian 
captivity of Manasseh (§ 47)? How is it that the Psalms 
cited together in § 6 do not stand together in the Psalter? 
How is it that B. often seems to be following A., either exactly 
or condensing and paraphrasing, and then suddenly diverges, 
as in the sale of Araunah’s stock and threshing-floor (§ 14)? 
How much of B’s explanatory matter is his own, and what 
is copied from older documents extant in his time? But 
the most important question concerns the historical materials 
which A. and B. cite, the formule of citation being substantially 
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though not absolutely identical in the two works. It is note- 
worthy that_A. cites no authority for the history of David 
(1 Kings 2. 10), but gives subsequent authorities thus :— 

For Solomon’s reign—-The Book of the Acts of Solomon. ~ 


Rehoboam’s The Book of the Chronicles of the 
Kings of Judah. 

Abijam’s ditto. 

Asa’s ditto. 


J ehoshaphat’s No record (the same is the case with 
Ahaziah and Jehoahaz). 


Jehoram’s The Book of the Chronicles of the 
Kings of Judah. 
Joash’s ditto. 
Amaziah’s ditto. 
Azariah’s ditto. 
Jotham’s ditto. 
Ahaz’s ditto. 
Hezekiah’s ditto. 
Manasseh’s ditto. 
Josiah’s ditto. 
Jehoiakim’s ditto. 
Jehoiachin’s and 
Zedekiah’s No record. 


The book referred to in this list, being the same throughout, 
was doubtless the official record of the reigns, kept by the 
public scribes. This work probably perished or was carried off 
at the downfall of Jerusalem. 

The record of the northern kingdom was of course a wholly 
distinct work. It is referred to at the time of Jeroboam’s 
death as ‘the Book of the Chronicles of the Kings of Israel.’ 
It is also mentioned in connexion with Nadab, Baasha, Elah,. 
Zimri, Omri, Ahab, Ahaziah, Jehu, Jehoahaz, Jehoash, Jero- 
boam IT, Zechariah, Shallum, Menahem, Pekahiah, and Pekah. 
These Chronicles must have been of the same character as 
the southern records, and probably perished at the fall of 
Samaria. 

The work included under A. is of a totally different character 
from both these records, though it refers to them so frequently. 
As we have seen already, it was rightly regarded by the Jews 
as the work of the prophetic school. These men, whether 

b 
49 


Ww 


XVlll DEUTEROGRAPHS. 


Levites or from other tribes, were the true conservers of sacred 
teaching and literature, and they felt themselves moved or 
called upon to carry on the record of God’s dealings with His 
people century after century. Thus, three prophets wrote 
conjointly the life of David (1 Chron. 29. 29), and three the 
life of Solomon (2 Chron. 9. 29), two the life of Rehoboam, and 
one the life of Abijah (2 Chron, 12.15 and 13, 22); one prophet 
wrote Jehoshaphat’s life (2 Chron. 20. 34), whilst Isaiah wrote 
the records of the reigns of Uzziah and Hezekiah (2 Chron. 
26. 22 and 32. 32). This is the class of materials from 
which A. is mainly if not wholly composed, and consequently 
B. also. 

But there are other records named in B. For the rest of 

Asa’s reign and for some other reigns s we are referred to ‘the 

V Book of the Kings of Judah and Israel’ (2 Chron. 16. 11. 
Compare 27. 7; 28. 26; 35. 27; 36. 8). Thus there was 
a work in existence which combined the narratives of the 
northern and southern kingdoms. The ‘Story of the Book 

~ of Kings’ (2 Chron. 24. 27) was possibly the same book. We 
have one such combined history still extant, that is to say 
our Book of Kings. Is it probable that there was another 
independent work of the same class? This is not likely, 
though our present book is certainly not so full as it was 
originally. Can we say then decidedly that our Book of Kings 
was referred to by name in the Chronicles? It seems reason- 
able to answer in the affirmative, though high authorities 
express their doubts. There is one verse which specially 
confirms the view thus taken, viz. 2 Chron. 32. 32, where the 
record of Hezekiah’s life is described both as the work of 
Isaiah and as included in the Book of the Kings of Judah 
and Israel. 

The conclusion we reach is that both A. and B. were 
the work of prophetic men, the latter being largely based on 
the former, but partly composed from additional materials of 
the same class. 

It should be added that occasionally B. is unintelligible 
without ‘reference to A., as in 2 Chron. 10. 15, and that 
sometimes what was true when A. was written was not so in 


the time of B., though he leaves the extract uncorrected, as in 
2 Chrontos 0, 
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It is to be observed that although B. so often refers to other 
extant materials, and although he incorporates so much of A. 
in his text, he never introduces formal citations from it, so 
that he does not pledge himself to be giving strict extracts. 
In fact, if we had not A. to compare with B., we should be 
wholly ignorant of the extent to which the latter was indebted 
to the former. Similarly, A. never tells us that his work is 
composed from ancient and contemporary sources. We are 
left to find this out for ourselves. At the same time, both 
A. and B. confirm or illustrate their narratives by occasional 
reference to another class of literature, as when the Chronicler 
speaks of ‘the collection which Moses the servant of God laid 
upon Israel in the wilderness’ (2 Chron. 24. 9), or when the 
writer of A. quotes a passage from Deuteronomy (24. 16), 
which he calls ‘the Book of the Law of Moses,’ as furnishing 
the ground on which Amaziah acted in not slaying the sons of 
his father’s murderers (see 2 Kings 14. 6). 

Having regard to this historical reserve on the part of the 
compilers, we are led to ask how far A., or the final compiler of 
A., left his original materials untouched. These materials are 
the records of prophets who were contemporary with the 
events which they narrate, and who occupied a responsible 
position towards man and towards God; consequently they 
are amongst the greatest treasures of ancient literature, both 
because of the spirit which animates them and because of their 
contents ; and it is not likely in the nature of things that A. 
would materially diverge from them. But he did not simply 
content himself by threading them together. Some amount 
of editorial work in the way of adjustment must have been 
necessary. The harmonistic introductions to the reigns, for 
example, whereby the kings of the two kingdoms are brought 
into chronological relationship, are usually assigned to a com- 
piler (or to a later scribe) rather than to the original authorities. 
The same would naturally be the case with some of the 
notes, though others can be shown from their contents to be 
pre-exilic. 

On the whole there seems no reason for doubting that the 
work of A. is in the main very much what it was when it left 
the hands of the original composers whose materials he uses. 
Of these Samuel was the first, and his work became an example 
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to his successors. Samuel, though he was not the inventor of 
sacred historic literature, was a most important contributor to- 
it. The history of the past was already ancient in his time, 
and he must have had access from childhood to the archives 
which were preserved in the sanctuary, and to which he 
himself was a contributor (1 Sam. 10. 25). The law, or 
portions of it, were familiar to him, and his speeches, which 
we have no reason to doubt were taken down by official scribes, 
abound in references to the days of old. In fact, an outline 
of early Israelite history might be composed from them. It 
lis possible, indeed, that we are indebted to Samuel and the 
school which he founded, not only for the history of the kingly 
| period, but also for the threading together of the selection of 
‘ancient records preserved to us in the Book of Judges. 


§ 5. On the Tendency of Hebrew Writers to quote from their 
Contemporaries and Predecessors, and on the 
Modes of Quotation. 


When we consider the extent and bulk of the passages which 
B. extracts from A. we naturally seek the reason which 
prompted the writer of B. to go over the same ground a second 
time. It cannot have been merely to swell out his book, 
though certainly, apart from these extracts, the work would 
have been reduced to less than two-fifths of its present size. 
The definite object which the Chronicler had before him has 
been already pointed out (p. xiv), and we can see that his book, 
as we have it, is singularly adapted to produce the result he 
aimed at, which was a religious rather than an_ historical one. 
He was thus quite justified in reproducing so large a portion 
of an existing book. The Spirit Who guided him in his work 
prompted him to write under the conviction that lessons from 
the past might produce one effect when read in the surroundings 
of A., and another when provided in the form of B. 

We must not forget, however, that the case is not wholly 
unique, The phenomenon is in some respects analogous with 
that which we are so familiar with in the Synoptic Gospels. 
Here, too, we have a large body of common material, and here, 
too, the writers add and omit, expand and contract, according 


to their judgement. The object in each case was the same, 
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_viz. to present Truth under different _aspects and in different 
surroundings. ‘The Old Testament itself also” furnishes 
instances, though on a smaller scale, of the same peculiarity. 
When we open the Book of Judges we find several short 
sections in the first two chapters which are also in the Book of 
Joshua (see Judges 1. 9-15, 20, 21, 27, 28, 29; 2. 6-9). We 
are also familiar with the fact that large portions of the 
speeches of Moses preserved in Deuteronomy are not only 
substantially but verbally related to the earlier legislation, 
though possibly our minds are so often directed to the minute 
differences between the documents that we almost overlook 
their substantial agreement. Again, in the Psalms we discover 
not only a complete poem which had already been included in 
Samuel (Ps. 18), but also duplications of Psalms or portions of 
Psalms, sometimes with no variations at all, and sometimes 
with very deliberate changes (compare Pss. 14 and 53, 31 and 
71, 40 and 70, 57 and 108, 60 and 108), 

Nor can we forget the duplicate passages in the Book of 
Isaiah (see 35. 10 and 51. 11; also 11. 6, 7, and 65. 25), and 
the still more numerous repeated passages in Jeremiah (see 
e.g. 10. 12-16 and 51. 15-19; also 30. 10, 11, and 46, 27, 28). 

We seem driven to the conclusion that it was a literary 
habit with many of the sacred writers to incorporate parts of 
the compositions of their predecessors or contemporaries, and 
even to repeat themselves. When a prophetic book was 
issued it became public property. Any one could use it or 
make extracts from it. No one could claim the copyright. 
The more widely its contents were circulated the better. 

The fact that quotations or duplicate passages are so common 
in the Hebrew Scriptures has an important bearing on the 
relationships between the sacred books. It is sometimes 
difficult to determine what is a quotation and what is a mere 
verbal coincidence. Similar persons under like circumstances 
naturally say the same thing, especially when inspired by the 
same Spirit. We are usually guided by two considerations : 
first, the length of the passage which two writers give us, and 
secondly, the frequency of ‘quotations. 

We must not forget that there is a strong a priori probability 
that the sacred writers should use the works of their pre- 
decessors. All books composed by prophetic men would be 
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regarded as authoritative and as intended to be used as well as 
kept. Nothing could be more natural than that the earlier 
documents should be deeply studied by the men of God who 
followed after. The Semitic memory is a specially retentive 
one, and as this gift was used for the purpose of composing 
narratives and writing down speeches, so it would prove 
effective to stamp the substance and even the words of the 
earlier scriptures on the hearts of the later writers, supposing 
that these had the opportunity of either reading or hearing them. 
The most notable illustrations of this are given in the Appendix. 

We can readily understand that if a prophet were sent to 
warn any particular nation, he would recall to mind the 
utterances of some kindred spirit who had a similar mission in 
earlier ages. See for example Jeremiah’s use of the prophecies 
of Isaiah and Obadiah in his predictions against Moab and 
Edom (vy. Appendix X.) 

It is possible, nay probable, that the later prophets had 
private copies of the writings of their predecessors, and it may 
be owing to this that we have such a wealth of ancient 
literature as is conserved in the Old Testament. Possibly 
they possessed other books which have not come down to us 
(e.g. the Book of Jasher), informal quotations from which we 
read without being conscious of the fact. 

Thus the sacred writers used the works of their predecessors, 
frequently without acknowledgement, very much as the early 
Fathers used the books of the New Testament, referring to 
them for historical, doctrinal, practical, and devotional purposes. 
Let any one Sarotailly study Joshua’s last addresses, David’s 
exhortations to Solomon, Jonah’s prayer, Micah’s prophecies, 
and Habakkuk’s poetry, and he can hardly fail to come to this 
conclusion. It would require a treatise to show to what extent 
the great prophetic chapters of the Pentateuch (Lev. 26, 
Deut. 28 and 32) were known and used by later writers ; how 
the legislative enactments contained in Exodus, Leviticus, and 
Numbers run into one another and are reproduced in the 
speeches of Deuteronomy, and’referred to in the later books 

‘with more or less distinctness. 

It is needless to emphasize the fact that in deciding what is 
a quotation we must beware of being misled by a translation. 
Sometimes passages look very like one another in English 
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which have comparatively little resemblance in Hebrew (ef. 
e.g. Gen. 47. 31 with 1 Kings 1. 47). The E. A. V., on the 
other hand, sometimes conceals a quotation and translates the 
same group of Hebrew words in different ways. The R. V. 
will be found much more accurate in this respect, though there 
is still room for a method of indicating the resemblances 
between related texts more clearly than we have yet adopted in 
our English Bibles. 

There was a discussion some years ago as to whether the 
same Hebrew or Greek word ought to be translated invariably 
in the same way. This was felt to be impossible ; but students 
are generally agreed that technical expressions, whether theo- 
logical, ceremonial, moral, or legal, which run through the 
Hebrew Bible from the times of Moses ought to be rendered in 
the same way. They are one of the many signs of the con- 
tinuity of the sacred books. The same is true of the formule 
with which the Scriptures abound. Also proper names ought 
to be spelt consistently, it being left to the margin to indicate 
variations where necessary. The first six descendants of Adam 
are, according to Genesis (EH. A. V.\, Seth, Enos, Cainan, 
Mahalaleel, Jared, Enoch ; but according to 1 Chron. 1, Sheth, 
Enosh, Kenan, Mahalaleel, Jered, Henoch. The Hebrew 
spelling does not vary at all. The revisers have harmonized 
these. Local names ought to be dealt with in the same way. 
It seems a pity that English readers should find such diversities 
as Azzah and Gaza, Ashdod and Azotus, Babel and Babylon, 
Aram and Syria, Cush and Ethiopia, Philistia and Palestina, 
where the Hebrew spelling is the same. 

Putting aside these points, which seem trivial but are 
really of considerable importance, we proceed to deal with the 
quotations properly so called. 

They may be classed under four heads :— 

(i.) The substance is used, but the words themselves are not 
actually given. Under this head we may include the numerous 
references in the historical and other books to the patriarchal 
history, the deliverance from Egypt, the wilderness life, and 
the times of the Judges. Similarly, we may include the 
references in post-Captivity writers to the age and works of 
Samuel, David, and Solomon. It is needless to give instances 
of these; the whole Old Testament bristles with them, the 
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book which is most free from them in proportion to its size 
being the Book of Job, though perhaps there are more than 
appear at first sight. 

(ii.) Passages are made use of without any attempt being 


made _to quote them fully or accurately. They are condensed 
allusions or they are poetical expansions; and variations are 
introduced which to a greater or less degree affect the sense. 
Thus in Job 10. 8 we read, ‘Thy hands have framed me and 
made me round about; yet thou doest destroy me.’ And in 
Ps. 119. 73, ‘Thy hands have made me and established me: 
give me understanding.’ In Job 7. 17, 18, ‘What is man, that 
thou shouldest set thine heart upon him? and that thou 
shouldest visit him?’ Andin Ps. 8. 4, ‘What is man, that thou 
art mindful of him? and the son of man, that thou visitest 
him?’ But in Ps. 144. 3, ‘What is man, that thou takest 
knowledge of him ? the son of man, that thou makest account 
of him?’ It is to be observed that the context in this Psalm is 
also in Job. (Compare Ps. 144. 4 and Job 7. 16; 8. 9.) 

(iii.) Sentences are introduced without acknowledgement, 
and with no departure from the original text, except such as 
may be due to copyists’ errors, ‘to changes in idiom, or to the 
fact that the second writer trusts to his memory and _ has not 
the original document before him. Some of the most interesting 
of these will be found in the Appendix at the end of the book. 

(iv.) Passages are formally cited, with a reference to the 
name of the writer quoted or to the document or class of 
documents from which the extract is made. The « quotations 
under this head are rare. They include the numerous references 
to the law of Moses, notably the remarkable passage in 
2 Kings 14. 6, in which the writer says that Amaziah acted ‘in 
accordance a that which is written in the book of the law ss 
Moses, wherein the Lord commanded, saying, The fathers shall 
not be put to death for the children, nor the children be put to 
death for the fathers ; but every man shall be put to death for 
his own sin.’ Here we have a verbal citation from Deut. 24. 
16, and it is to be noticed that A. is more accurate in copying 
Deuteronomy than B. is in copying A. (see 2 Chron. 25. 4). 

The appeal by Moses (Num. 14. 18) to the revelation of the 
attributes of God given in Exod. 34 is very striking, and it may 
be parallelled by Nehemiah’s appeal (Nehem. 1. 8, 9) to the 
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promise made through Moses in Deut. 30. 3, 4. Moses also 
appeals (Exod. 32. 13) to the promises made to the patriarchs, 
which he groups together and quotes verbatim. See especially 
Gen. 22. 17. 

Under this head, again, will come the extract made by 
Nehemiah from the early narrative of the Return (see Nehem. 7 
and Ezra 2, and § 58 below). Here, in spite of the numerous 
unintentional variations and omissions, we have a deliberate 
citation, and we must put down all variations to errors on the 
part of scribes and copyists. 

Another interesting citation is to be found in Jer. 26. 18, 
where a prophecy from Micah (3. 12) is deliberately repeated 
by one of the elders. Here the prophet is named or identified, 
his date is given, and mention is made of the result produced 
by his prophetic warning. On comparing the two texts as 
they now stand in our Hebrew Bibles we find that they are 
introduced in Jeremiah with the formula, ‘ Thus saith the Lord 
of hosts,’ whereas in Micah they form part of a long section, 
and are introduced with the word ‘therefore’ and followed by 
the celebrated prophecy which is also to be found in Isa. 2. 2, 
&e.; but as the section closes with the words, ‘for the mouth of 
the Lord of hosts hath spoken it,’ the elder was quite justified 
in introducing these words at the beginning of his citation. 

Other brief citations of this character are to be found in 
1 Sam. 15. 2, compared with Deut. 25. 17 and Exod. 17. 8, 
with reference to Amalek ; also 1 Kings 16. 34, compared with 
Joshua 6. 26, with reference to Jericho; also Nehem. 13. 1, 2, 
compared with Deut. 23. 3-5 with reference to the Moabite and 
Ammonite. 

By far the greater number of quotations come under the 
third head ; and in this respect the Old Testament writers differ 
materially from those of the New Testament, who usually 
indicate the fact that they are using words which had been 
previously written. 

This habit of quoting without acknowledgement has deprived 
us of what would otherwise have been of very considerable 
help towards estimating the relative ages of the sacred books. 
If a critic feels compelled to cut himself wholly adrift from the 
traditional view of the books and of their authors, he has 
absolutely nothing by which to determine their dates but their 
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contents and their language. The unacknowledged quotations 
prove to him the relationship between two books ; but which 
is the original ? Sometimes an answer may be obtained by 
examining the context in which the common words are im- 
bedded, or by comparing the style and the usage of words in the 
respective authors ; but, after all, critical opinion may remain 
divided, as is the case in the passage common to Micah and Isaiah, 

Some of the leading passages which would be included under 
this head are given in the Appendix. 


§ 6. The Bearing of the Present Work on Higher Criticism. 


Although the main intent of this work is concerned with 
text and substance rather than with authorship, yet we have 
here a lesson on Biblical criticism on a large scale. By 
collating the two great historical documents A. and B. we 
are enabled to detect a certain stratification in the Hebrew 
writings, and a weaving together of materials into a connected 
whole. So faras we can judge from what he himself says, the 
Chronicler grounded his work on materials which must have 
been more or less contemporary with the age in which the 
events narrated took place ; and he selected those which he had 
reason to believe were of high prophetic authority. These 
materials he arranged and interwove in much the same way as 
a modern historian would do, so that there might be no abrupt 
transition from one age or one set of materials to another. 

Another important point is elicited by a careful comparison 
of A. and B., namely, that although there is hardly a section of 
any great length which does not exhibit some variations or 
additions (apart from matters of text), yet B. never seems to 
have departed to any considerable extent from his authorities. 
If he modernized their terminology it was only on a minute 
seale. If he incorporated and interpolated, so far as we can 
gather, it was from sources of the same class as his principal 
authority, that is to say either Levitical or prophetical. 

These facts have an important bearing on the composition of 
other books, for they suggest the ways and methods adopted by 
more ancient Hebrew writers. 

All students recognize a threading together of narratives in 
the Book of Genesis, though some esteem the narratives them- 
selves as contemporary with the days of the patriarchs, whilst 
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others bring them down to a much later date. Similarly, most 
students hold that there is something of the nature of com- 
pilation in the four later books of the Pentateuch, and that 
some passages in them may have been incorporated in post- 
Mosaic times, e. g. in the age of Samuel, Josiah, or Ezra. How 
does an examination of A. and B. affect the question of the 
historical and sacred authority of the books so compiled ? 

In the first place, it leads us to respect the books of the 
Pentateuch, Joshua, and the Judges as works of authority 
composed or compiled by authors of the prophetic class, 
whether of an age anterior to Samuel, as those who hold the 
traditional view believe, or whether a considerable element in 
them is of later growth, as the revolutionary critics hold. 

Secondly, it permits of the idea, not only of the threading of 
documents (as in A.), but also of the blending of documents 
into a connected whole (as in B.); though it hardly gives 
an illustration of the minute dovetailing in of sentences and 
fragments of sentences which some critics claim to have 
detected in the earlier writings; minute variations between 
A. and B. being simply textual, idiomatic, or paraphrastic. It 
is sometimes supposed that numerous small repetitions are 
a sign of the blending of two or more documents; but the 
testimony of B., which all acknowledge to be a blended 
narrative, is not confirmatory of this hypothesis. It by no 
means abounds in repetitions. The tendency to repetition 
is exceedingly ancient, being related to the tendency to 
parallelism, and must not be cited as a proof of ‘manipulation.’ 

Thirdly, it justifies the idea that the old documents thus put 
together have not suffered materially by the process, and that 
neither the modernization of their spelling and idioms, nor the 
incorporation of occasional extracts from other authoritative 
sources, materially interferes with the historic value and 
prophetic authority of the works as a whole. 

Fourthly, it prepares us to expect numerous corruptions of 
text and slight departures from the original copies, and justifies 
us in the idea that small apparent inconsistencies, whether in 
numbers or otherwise, may be copyists’ errors. 

Lastly, it confirms the judgement of former days, that the 
Hebrew writers were chroniclers rather than inventors. We 
find nothing in a comparison of A. and B. leading to the 
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hypothesis that the prophetic writers indulged in flights of 
the imagination while professedly composing history. Even 
Hebrew poetry can hardly be called the work of the imagina- 
tion ; whilst the prose narratives which have come down to us 
are to a large extent based on semi-official and contemporary 
documents. The writers were responsible to God and to man. 
To attribute to them anything which savours of fraudulent 
invention, whether of law, history, or prophecy, is equally 
unfair and uncritical. 

Granting that it is one part of Biblical criticism to attempt 
to discriminate between the pre-Mosaic, the Mosaic, and the 
post-Mosaic in the Pentateuch, it is evident that the task calls 
for caution and reserve as well as skill. The ancient writers 
used no inverted commas, no brackets, no side-notes. We 
have absolutely nothing to go by except the text itself; but we 
cannot separate the letter from the spirit, the text from the 
tendency. The theological cast of the whole, and the fact that 
it has proved to be anticipatory of the mission of Christ, and 
that the books are stamped by His authority, must be allowed 
to weigh. The exceeding antiquity of the great mass of the 
materials must be recognized and granted, even if some things 
which seem inconsistent with the most ancient date have to 
be bracketed as later additions. 

The following pages will produce a shock on some minds, 
because of the numerous textual variations which are pro- 
minently marked,—and certainly the task of marking them 
has not been an easy or a pleasant one; but further reflection 
on the results attained will tend to a conviction in the reader’s 
mind (as it certainly has done in the case of the writer) that 
the Biblical record from Genesis onwards is trustworthy and 
authoritative. 

None of the original authors of the Old Testament wrote for 
gain or for personal honour. It was pressed home upon them 
by a Spirit higher than their own that they must write. We 
have not the documents exactly as they left the hands of the 
prophetic composers, but judging from what we possess in A. 
and B., after deducting for errors of scribes and copyists, the 
impression produced on the mind is that we may attribute to 
the writers the same qualifications of honesty and knowledge 
as St. Luke claims in the introduction to his Gospel. 
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(§ 7,) Specimens of the Grammatical and Idiomatic Changes 
to_be found on comparing A. and B. 
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ERRATA 


P- 33, top, for 2 Chron. 1 read x Chron. 21 
p. 81, strike out 2 Chron. 22 in heading and column. — 
> - 


DEUTEROGRAPHS 


—_+4+—_—_——_—_ 


(§ 1.) 


A. 1 Sam. 31. 


(Preceded by the history of Saul 
and David.) 


Now the Philistines fought 
against Israel: and the men® of 
Israel fled from before the Philis- 
tines, and fell downslain in mount 

2 Gilboa®. And the Philistines 
followed hard upon Saul and upon 
his sons; and the Philistines 
slew Jonathan*® and Abinadab, 
and Malchi-shua, the sons of Saul. 

3 And the battle went sore against4 
Saul, and the archers overtook 
him; and he was [greatly] dis- 
tressed by reason of the archers®. 

4 Then said Saul unto his armour- 
bearer, Draw thy sword, and 
thrust me through therewith ; 
lest these uncircumcised come 
[and thrust me through,] and 
abuse me. But his armourbearer 
would not; for he was sore afraid. 
Therefore Saul took his sword, 

5 and fell upon it. And when his 
armourbearer saw that Saul was 
dead, he likewise fell upon his 

6 sword, and died [with him]. So 
Saul died, and his three sons, 
{and his armourbearer, | and all 
his men, [that same day] . 
together. 

7 And when... the men® of Is- 
rael that were on the other side of the 
valley [and they that were beyond 
Jordan, | saw that the men of Israel 
fled, and that Saul and his sons 


B. 1 Chron. 10. 


(Preceded by the genealogies, which 
close with the duplicate genealogy 
of Saul.) 


Now the Philistines fought 
against Israel: and the men of 
Israel fled from before the Philis- 
-tines, and fell down slain in mount 

2Gilboa. And the Philistines 
followed hard after Saul and after 
his sons; and the Philistines 
slew Jonathan and Abinadab, 
and Malchi-shua, the sons of Saul. 
8 And the battle went sore against 
Saul, and the archers overtook 
him; and he was . dis- 
tressed by reason of the archers. 
4 Then said Saul unto his armour- 
bearer, Draw thy sword, and 
thrust me through therewith ; 
lest these uncircumcised come 
AF Cpe cote timate Moho Si, wl yas HNL 
abuse me. But his armourbearer 
would not ; for he was sore afraid. 
Therefore Saul took his sword, 
5 and fell upon it. And when his 
armourbearer saw that Saul was 
dead, he likewise fell upon the 


6 sword. and died. . . . . So 
Saul died, and his three sons; 
and all 


his house . 
together. 

7 And when [all] the men of Is- 
rael_ that were in the 
valley . 


. [died] 


fae ee saw "that , they 
fled, and that Saul and his sons 


§1—* A. WON. B. WN. al. 


B. DAD. 


In the earlier hooks the singular is used for the 
whole body ;.the plural for a limited no. 
ec A, Jehonathan, B. Jonathan; but B. has Jehonathan, 9. 39. 
B. by, a frequent variation, not necessarily a corruption. 
Changes of this class frequent. 

B 


b A. The Gilboa. B. Gilboa. al. 
a4, by. 
e A. OY99ND. 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 1 Sam. 31. 
(Continued.) 


were dead, they forsook the cities, 

and fled ; andthe Philistines came 

and dwelt in them‘, 

8 And it came to pass on the mor- 
row, when the Philistines came 
to strip the slain, that they found 
Saul and his [three] sons fallen 

9in mount Gilboa. And they 
cut off his head, and stripped off 
hisarmour, and sent into the land 
of the Philistines round about, 
to carry the tidings unto [the 
house® of] their idols, and to the 

10 people. And they put his armour 
in the house of the Ashtaroth : and 
{they} fastened his body to the wall 
of Beth-shan”, 

And when the inhabitants of 
Jabesh-gilead heard [concerning 
him] that which the Philistines 
12 had done to Saul, all the valiant 

men arose, [and went all night, | 

and took . . . the body! of Saul 
and the bodies * of his sons [from 
the wall of Beth-shan ;] and they 
came to Jabesh, [and burnt them 

18 there. And they took their bones, ] 
and buried them under the tama- 
risk in Jabesh, and fasted seven 
days. 


Hal 


B. 1 Chron. 10. 
(Continued.) 


were dead, they forsook their cities, 
and fled ; and the Philistinescame 
and dwelt in them. 

8 And it came to pass on the mor- 
row, when the Philistines came 
to strip the slain, that they found 
Saul and his sons fallen 

9in mount Gilboa. And they 
stripped him, and took his head, and 
his armour, and sent into the land 
of the Philistines round about, 
to carry the tidings unto . 

. . their idols, and to the 
10 people. And they put his armour 
in the house of their gods, and 
fastened his head in the house 

of Dagon. 
And when 
Jabesh-Gilead heard . . 
: all that the Philistines 
12 had done to Saul, all the valiant 

men arose, 
and took [away] the body of Saul, 
and the bodies of his sons . 

and broug ght 


ae all 


them to Jabesh 
and buried their bones under the 
oak in Jabesh, and fasted seven 
days. 

So Saul died for his trespass 
which he committed against the 
Lorp, because of the word of the 
Lorp, which he kept not; and 
also for that he asked counsel of 
one that had a familiar spirit, to 
14;inquire thereby, and inquired 

not of the Lorp: therefore he 

slew him, and turned the king- 


13 


‘dom unto David the son of Jesse. 


fA. fem. B. masc., the fem. is usual. 


nA. WW ma. B. yt nd (so LXX). 
Vv. 128, k A. 7.3. 


coy ai gpraly 18% yqtsy 
i A, Jabish. B. Jabesh; but Jabish 


B. D1) (used here only); in y. ro A, has $7°)3, but 


B. ynbaba, which may be a var. lect.; but see LXX. 


DEUTEROGRAPHS. 3 


(§ 2 
A. 2 Sam. 5. 


(The Song of the Bow. Narratives 
concerning Abner and Ishbo- 
sheth.) 

Then came all [the tribes of] 
Israel to David® unto Hebron, 
[and spake, ] saying, Behold », we 

2 are thy bone and thy flesh. In 
times past’, . . when Saul was 
king [over us,] it was thou that 
leddest out and broughtest in 

Israel: and the Lorp . 

said to thee, Thou shalt feed 
my people Israel, and thou shalt 
be prince over . . . Israel. 

3 So all the elders of Israel came 
to? the king to Hebron; and 

[king] David made a covenant 

with them in Hebron before the 

Lorp: and they anointed David 

king over Israel. 


4 Davidwas thirty yearsold when 
he began to reign, and he reigned 

5 forty years. In Hebron he 
reigned over Judah seven years 
[and six months]: and in Jeru- 
salem he reigned thirty and three 
years over all Israel and Judah. 

6 And the king and his men went to 
Jerusaleme® . 
against the Jebusites, the inhabit- 
ants of the land: which spake unto 
Dawid, [saying, Except thou take 
away the blind and the lame, ] 
thou shalt not come in hither: 
[thinking, David cannot come in 

7 hither.] Nevertheless David took 
the strong-hold of Zion ; the same 

8 is the city of David. And David 
said [on that day,] Whosoever 
smiteth the Jebusites, [let him 
get up to the watercourse, and 
smite the lame and the blind, 
that are hated of David’s soul. 
Wherefore they say, There are the 
blind and the lame; he cannot 
come into the house‘. | 

9 And David dwelt in the strong- 


-) 


2: 


Baal Chron i: 
(Continuous.) 


Then all . . . Israel gathered 
themselves to David unto Hebron, 
saying, Behold, we 

are "thy bone and thy flesh. In 
times past, [even] when Saul was 
king, . . . it was thou that 
leddest out and broughtest in 
Israel: and the Lorp [thy God] 
said to thee, Thou shalt feed 
my people Israel, and thou shalt 
be prince over [my people] Israel. 


3 So all the elders of Israel came 


4 


5 


6 


7 


to the king to Hebron; and 

bass David made a covenant 
with them in Hebron before the 
Lorp ; and they anointed David 
king over Israel, [according to the 
word of the Lorp by the hand of 
Samuel. ] 


(See 1 Chron. 29. 26-28. ) 


And David and all Israel went to 
Jerusalem [the same is Jebus] ; 
and the Jebusites, the inhabit- 
ants of the land, were there. And the 
inhabitants of Jebus said to David, 


Thou shalt not Gomis in hither. 


. . Nevertheless David took 
the strong-hold of Zion; the same 
is the city of David. And David 
said, . . Whosoever 
smiteth the Jebusites [first shall 
be chief and captain. And Joab 
the son of Zeruiah went up first, 
and was made chief. 


And David dwelt in the strong- 


§2— A. 497. 3B. 97, a distinguishing mark between A. and B. passim. 
B. byon. Both spellings are found in 
other parts of O. T. qd A. by. B, by. This variation is frequent. 
e B. ‘Jerusalem which is Jebus,’ but in Joshua and Judges: ‘Jebus which is 
Jerusalem.’ f A, Note the LXX addition at the end of the verse, and see 


b A. 99227. B. Fn. eA. Syonn. 


Matt. 21. 14. 
B2 


4 DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Sam. 5 
(Continued.) 


hold, and called it the city of 
Dayid. And David built 
round about from Millo and in- 
ward. . 

10. d And David waxed 
greater and greater; for the Lorn, 
[the God] of. hosts, was with him. 


B. 1 Chron. 11. 
(Continued.) 


hold ; therefore they called it the city 
8 of David. And he built [the city] 
round about, from Millo even round 
about : [and Joab repaired the rest 
9 of the city.} And David waxed 
greater and greater ; for the Lorp 
- . . . of hosts was with him. 


(§ 3.) 


A. 2 Sam. 5 


(Continuous.) 


11 *And Hiram king of Tyre sent 
messengers to David, and cedar 
trees, and carpenters, and [stone- | 
masons: and they built David an 

12 house. And David perceived that 
the Lorp had established him 
king over Israel, and that he had 
exalted his kingdom . for his 
people Israel’s sake. 

13 And David took [him] more 
[concubines and] wives out of 
>Jerusalem, [after he was come 
from Hebron] and there were yet 
sons and daughters born to David. 

14 And these be the names of those 
that were born unto him in Jeru- 
salem ; Shammua, and Shobab, 

15 [and] Nathan, and Solomon, and 
Ibhar, and Elishua ; ; 

16. . . and Nepheg, and 
Japhia ;_ and Elishama, and 
Eliada*’, and Eliphelet. 

17. And when the Philistines heard 
that they had anointed David king 
over Israel, all the Philis- 


& Note the different spellings of 
B.¥. Both forms are frequent. 


§ 3.—* Note the change of order, and of construction. 


A frequent variation. 
is remarkable: see LXX. 


‘strong-hold’ in this verse. 


B. 1 Chron. 14. 


(David’s mighty men and bands; 
and the removal of the ark.) 


And Hiram king of Tyre sent 
messengers to David, and cedar 
trees, and masons, and 
carpenters, to build him an 

2 house. And David perceived that 
the Lorp had established him 
king over Israel, for his kingdom 
was exalted {on high,| for his 
people Israel’s sake. 

38 And David took 


.- more 
eee ae wives at 
Jerusalem; . a: Secret, Calera ee 
é ‘ and David 
begat more sons and daughters. 


4 And these be the names of the 
children which he had in Jeru- 
salem; Shammua, and Shobab, 

ys 3 8 Nathan, and Solomon ; and 
Ibhar, and Elishua, (and Elpelet ; 
6 and Nogah, ] and Nepheg, and 

7 Japhia; and Elishama, and 
Beeliada, and Eliphelet. 

8 And when the Philistines heard 
that David was anointed king 
over [all] Israel, all the Philis- 


A. WN. 


b A. lane B. OS, 


© The change from £l to Baal in this name 


DEUTEROGRAPHS. 


Or 


A. 2 Sam. 5. 
(Continued.) 


tines went up to seek David ; and 
David heard of it, and went down 
18 to the hold. Now the Philistines 
had come and spread themselves" 
19 in the valley of Rephaim. And 
David inquired ofthe Lorp®, saying, 
Shall I go up against the Philis- 
tines ? wilt thou deliver‘ 
them into mine hand? And the 
Lorp said unto David, Go up : for 
I will [certainly] deliver the Philis- 
20 tines into thine hand. And David 
came ... to Baal-perazim, and 
David smote them there; and 
he said, The Lorp hath broken mine 
enemies before me, like the 
breach of waters. Therefore he® 
called the name of that place 
21 Baal-perazim. And they left their 
images® there, and David and his 
men took them away. 
22 And the Philistines [came up] 
yet again, [and] spread themselves 
23 in the valley [of Rephaim]. And 
{when} David inquired 2 
of the Lorp, . he said, 
Thou shalt notgoup: ... . 
make a circuit behind: them, 
and come upon them over against 
24 the mulberry trees. And it shall 
be, when thou hearest the sound 
of marching * in the tops of the 
mulberry trees, that then thou 
shalt bestir thyself: for [then} 
the Lorp is gone out before thee to 
smite the host of the Philistines. 
25 And David did [so] as the Lorp 
commanded him; and . . 
smote . "the Philistines 
from Geba! until thou come to Gezer. 


B. 1 Chron. 14. 
(Continued.) 


tines went up to seek David: and 
David heard of it, and went out 
9 against them. Now the Philis- 
tines had come and made a raid 
10 in the valley of Rephaim, And 
David inquired of God, saying, 
Shall I go up against the Philis- 
tines? [and] wilt thou deliver 
them into mine hand? And the 
Lorp said unto him, Go up; for 
Iwill . . . . deliver them 
llinto thine hand. So they 
came [up] to Baal-perazim, and 
David smote them there; and 
David said, God hath broken mine 
enemies by mine hand, like the 
breach of waters. Therefore they 
called the name of that place 
12 Baal-perazim. And they left their 
gods there; and David gave com- 
mandment, and they were burned with 


Sire. 
138 And the Philistines c 
yet again . made a raid 


And 
. David inquired [again] 
of God; {and ] God said [unto him, | 
Thou shalt not goup[afterthem]: 
make a eireie’ away from them, 
and come upon them over against 
the mulberry trees. And it shall 
be, when thou hearest the sound 
of marching in the tops of the 
mulberry trees, that then thou 
shalt go out to battle : for : 
God is gone out before thee to 
smite the host of the Philistines. 
16 And David did . as God 
commanded him: and [they] 
smote([the host of] the Philistines 
from Gibeon even to Gezer. 


14 in the valley. . 


a A, yw (cf. Tudg. 15. 9). 


B. OWS (ef. 


1 Sam, 23. So below. 


27). 


© The tendency of B. to substitute God for the Lorp shows itself here for 


the first time. 
of sing. into pl. frequent. 


fA Donn. B. 
h False objects of worship had been named 


onn. & The change 


gods by B. in§ 1; LXX has gods in both places. The A. V. translates A. ‘ David 
and his men burned them,’ i. e. made a bonfire of them, cf. Nahum 1, 5 (Heb.). 


iA. omansc$s. B. ombyn. 


‘marching.’ 


a straight line with Gezer. 


k ‘movement’ would be better than 


1 In Isa. 28. 21 the incident is referred to in accordance with 


the reading of B. Gibeon (El Jib) is a little W. of Geba (Jeb’a), 
Baal-Perazim is simply called Mount Perazim 


and both are in 


by Isaiah. The site has not been identified. 


6 DEUTEROGRAPHS. 


(§ 4.) 


ING PA Seis 


(Continuous.) 


[And David again gathered to- 
gether all the chosen men of 
Israel, thirty thousand. ] 


wo 


And David arose, and went with 
all the people that were with him, from 
Baale od. te ote e Aos BS 
Ae . Judah’, to bring up 
from thence the ark of God, 
{which is called by the Name, 
even the name of | the Lorp [of 
hosts] that sitteth upon the 
cherubim. a et a ee as 
a And they set the ark 
of God upon a new cart, [and 
brought it] out of the house of 
Abinadab [that was in the hill]: 
and Uzza» and Ahio, [the sons of 
Abinadab,] drave the [new] cart. 
4 [And they brought it out of the 

house of Abinadahb, which was in 

the hill, with the ark of God: 
and Ahio went before the ark. } 
5 And David and all [the house 
of] Israel played before the Lorp 
with all manner of fir wood’, . . . 
. and with harps, and with 
psalteries, and with timbrels, and 
with castanets, and with cymbals. 
6 And when they came fo the 
threshing-floor of Nacon, Uzzah put 
Odes “Gig Moms geo 


the ark | 


B. 1 Chron. 13. 
(The narrative goes back.) 


5 [So David assembled all Israel 
together, from Shihor of Egypt 
even unto the entering in of 
Hamath, to bring the ark of God 
from Kiriath-jearim. ] 

6 And David went up, and all 
Israel, 10) Badan) 226 ele 
. . . [to Kiriath-jearim, which 
belonged to] Judah, to bring up 
from thence the ark of God, 

Se CMM ITD 5 5 
aa that sitteth upon the 
cherubim, { which is called by the 

7 Name.] And they carried the ark 
of God upon a new cart, . . 

. . . . . out of the house of 

INOUE 5 5 

and Uzza and Ahio 


drave the err 


S WowWee AM AML 4 5 5 5 « 
4 Israel played before God 
with all their might: [even with 
songs, |] and with harps, and with 
psalteries, and with timbrels, and 
with cymbals, and with trwmpets. 

9 And when they came unto the 
threshing-floor of Chidon, Uzza put 
forth [his hand] to [hold] the ark ; 


§ 4.—" Though the readings are different, the sense is nearly the same; cf. 
Josh. 15. 9, 60. Baalah is also called Kirjath Baal and Kirjath Jearim; it 
belonged to Judah; see LXX. b There is a tendency in B. to substitute 
a final S in proper names for 7. In A. vy. 3, we have in the Heb. Uzza, but in 
y. 6 and the later verses Uzzah. In B., Uzza throughout. ° ‘with all 
manner of firwood’ (DXWINI YY 653) answers to B. v. 8, ‘with all their 
might, even with songs’ (Ow) ty"). We evidently have two readings 
representing the same original text; LXX agrees with B. The variations in the 
name of the two last musical instruments (A. D°Y991) [here only]; B. onbyp 
[Chron., Ezra, Neh.] and A. ooysy [Ps. 150. 5 only in this sense]; B. N\AYYN) 
are noteworthy as indicating a tendency to specialize ormodernize. The fourth 
of these words is used sixteen times in Chron. It is the name of the alarm 
trumpet in Num. 10, and is also referred to in 2 Kings 11. 14 and 12, 13, Hos. 5. 8, 
and Ps. 98, 6. The substitution of Chidon ({7*3) for Nachon (23) may possibly 
be textual, but see LXX. 


DEUTEROGRAPHS. 7] 


A. 2Sam.6 
(Continued.) 


{of God, and took hold of it]; for 
7 the oxen stumbled. And the 
anger of the Lorp was kindled 
against Uzzah; and God smote him 
there Sor his error ; 
and there he died by the ark of God 4. 
8 And David was displeased, be- 
cause the Lorp had broken forth 
upon Uzeah: and he called that 
place Perez-uzzah, unto this day. 
9 And David wasafraid of the Lorp 
that day ; and he said, How ® shall 
the ark of the Lord come vnto me? 
10 So David would not remove the ark 
[of the Lorp] unto him into the 
city of David; but [David] car- 
ried it aside into the house of 
11 Obed-edom the Gittite. And the 
ark of the Lorp remained in the 
house of Obed-edom [the Gittite] 
; three months: and 

the Lorp blessed . : 

Obed-edom, and all his house. 


B. 1 Chron. 13. 
(Continued.) 


eo ae Oe ee en EOr 
10 the oxen stumbled. "And the 
anger of the Lorp was kindled 
against Uzza, and he smote him, 
because he put forth his hand to the ark: 
and there he died before God. 
11 And David was displeased, be- 
cause the Lorp had broken forth 
upon Uzzea: and he called that 
place Perez-uzza, unto this day. 
And David was afraid of God 
that day, saying, How shall 
I bring the ark of God home to me? 
138 So David removed not the ark 
unto him into the 
city of David, but car- 
ried it aside into the house of 
14 Obed-edom the Gittite. And the 
ark of God remained with the 
house of Obed-edom . 
{in his house] three months : and 
the Lorp blessed [the house of] 
Obed-edom, and all that he had. 


12 


(§ 5.) 


A. 2 Sam. 6 
(Continuous.) 
12 And David 
went and brought up the 
ark of God 


from the house of Obed-edom 

[into the city of David] with joy. 
13 And it was so, that when . . 

- [they] that 

pare the ark 5 of 
the Lorp [had gone six paces], 


B. 1 Chron. 15. 


(The contents of § 3; arrangements 
at Jerusalem for the reception of 
the ark.) 


And David, [and the elders of 
Israel, and the captains over 
thousands,] went to bring up the 
ark [of the covenant] of the Lorp 
out of the house of Obed-edom 

. . with joy. 

26 ‘And it was 80, that when [God 
helped the Levites] that 
bare the ark [of the covenant] of 
the Lorp, . . [that] 


a A, The reading is probably defective, and may be elucidated by means of B. 
eA. JN. B. PN. The former spelling is common ; the latter only here and in 


Dan, 10, 17. 


8 DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Sam. 6. 
(Continued.) 
he sacrificed an ox 
ling®. 
And David [danced ” before the 
Lorp with all his might ;] 


and a fat- 


14 


and David was girded with a linen 
ephod. 
So [David and] all [the house of] 
Israel brought up the ark . 
. of the Lorp with shout- 
ing, and with [the} sound of the 
horn ; F 


15 


as the ark 
< of the Lorp 
came ‘to the city of David, that 
Michal the daughter of Saul 
looked out at the window, and 
saw king David leaping* and dan- 
cing [before the Lorp]; and she 
despised him in her heart. 

And they brought in the ark 
of the Lorp, and set it [in its place] 
in the midst of the tent that 
David had pitched for it: and 
David offered burnt offerings and 
18 peace offerings before the Lorp. And 

when David had made an end of 

offering the burnt offering and the 
peace offerings, he blessed the 
people in the name of the Lorp 
19 [of hosts]. And he dealt among 
all the people, (even among the 
whole multitude] of Israel, both 

[to] man and woman, to each 

person one cake of bread, and one 

portion and one cake of raisins. 


16 And it was $0, 


17 


B. 1 Chron. 16. 
(Continued. ) 


they sacrificed seven bullocks and seven 
rams, 


27 And David 


. [was clothed with a robe 
of fine linen, and all the Levites 
that bare the ark, and the singers, 
and Chenaniah the master of 


the song with the singers:] 
and David had upon him an ephod 
of linen. 

28 Thus all 


Israel brought up the ark [of the 
covenant | of the Lorp with shout- 
ing, and with sound of the 
horn, [and with trumpets, and 
with cymbals, sounding aloud 
with psalteries and with harps. | 
29 And it came to pass, as the ark 
[of the covenant] of the Lorp 
came to the city of David, that 
Michal the daughter of Saul 
looked out at the window, and 
saw king David dancing and play- 
img . . 3 and she 
despised him in 1 her heart. 
16 And they brought in the ark 
of God, and setit . . 
in the midst of the tent that 
David had pitched for it: and 
they offered burnt offerings and 
2 peace offerings before God. And 
when David had made an end of 
offering the burnt offering and the 
peace offerings, he blessed the 
people in the name of the Lorp. 
=A: . And he dealt to every 
one a eee 
3 of Israel, both 
man and woman, to each 
person «a loaf of bread, and a 
portion and a cake of raisins, 


§ 5.—* A. seems to give the initial sacrifice, B. the completed no. of sacrifices, 


b A. ‘danced’ (93731). 3B. ‘was clothed’ (52750). B. is apparently a mis- 
taken reading for A.; the word in the sense of B. is not used elsewhere (but 
see the Chaldean word for hat in Dan. 3. 21). B. drifts off for the moment to 
incorporate a Levitical note, and then returns. This is the only occasion on 
which a ‘layman’ is said to have worn the Levitical ephod. Whilst A. and B. 
refer to the linen ephod, B. also refers to the upper garment (the robe of the 
ephod, Ex. 28.31). Cf. Samuel’s coat or mantle, 1 Sam. 2. 19; 28. 14. ° B. sub- 
stitutes two ordinary words for those in A., which occur nowhere else, with 
the whole passage of Ps. 47.5. 4 B, substitutes the ordinary 495 (a round bun) 


for nbn, which is only used in Exod., Ley., Num., and in this passage of A. 


DEUTEROGRAPHS. 9 


A. 2 Sam. 6. 
(Continued.) 


And all the people departed 
20 every one to his house. Then David 
returned ® to bless his household. 


B. 1 Chron. 16, 
(Continued. ) 


(B. here inserts notes on the Le- 
vitical ministrations, and gives the 
Psalms which were sung on the 
occasion of the reception of the ark, 
See next section.) 

And all the people departed 
every man to his house: and David 
turned to bless his house. 


43 


(§ 
A. Psalms 105, 96, 106. 


105 O give thanks unto the Lorp, 
call upon his name ; 
Make known his doings among 
the peoples. 
2 Sing unto him, sing praises unto 
him ; 
Talk ye of all his marvellous 
works. 
8 Glory ye in his holy name: 
Let the heart of them rejoice that 
seek the Lorp. 
4 Seek ye the Lorp andhisstrength; 
Seek his face evermore. 
5 Remember his marvellous works 
that he hath done; 
His wonders, and the judgements 
of his mouth? ; 
6 O ye seed of Abraham his servant, 
Ye children of Jacob, his chosen 
ones. 
7 He is the Lorp our God: 
His judgements are in all the 
earth. 
8 He hath remembered his covenant for 
ever, 
The word which he commanded 
to a thousand generations ; 
9 The covenant which he made 
with Abraham, 
And his oath unto Isaac ; 
10 And confirmed the same unto 
Jacob for a statute, 
To Israel for an everlasting co- 
venant: 


6.) 
B. 1 Chron. 16. 
(Continuous.) 


7 [Then on that day did David 
first ordain to give thanks unto 
the Lorp, by the hand of Asaph 
and his brethren. } 

8 O give thanks unto the Lorp, 

call upon his name ; 
Make known his doings among 
the peoples. 

9 Sing unto him, sing praises unto 

him ; 
Talk ye of all his marvellous 
works, 
10 Glory ye in his holy name: 
Let the heart of them rejoice that 
seek the Lorp. 
11 Seek yethe Lorpandhisstrength ; 
Seek his face evermore. 
12 Remember his marvellous works 
that he hath done; 
His wonders, and the judgements 
of his mouth ; 
13 O ye seed of Israel his servant, 
Ye children of Jacob, his chosen 
ones. 
14 He is the Lorp our God : 
His judgements are in all the 
earth. 
15 Remember 
ever, 
The word which he commanded 
to a thousand generations ; 
16 The covenant which he made 
with Abraham, 
And his oath unto Isaac; 
17 And confirmed the same unto 
Jacob for a statute, 
To Israel for an everlasting co- 
venant : 


his covenant for 


eA. WY. B. AD? al. 


§6.—*A, D. B. WD. 


Io 


DEUTEROGRAPHS. 


A. Psalms 105, 96, 106. 
(Continued.) 


11 Saying, Unto thee will I give the 
land of Canaan, 
The lot of your inheritance : 
12 When they were but a few men in 
number ; 
Yea, very few, and sojourners in 
it ; 
13 And they went about from nation 
to nation, 
. . . From one kingdom to an- 
other people. 
14 He suffered no man?” to do them 
wrong ; 
Yea, he reproved kings for their 
sakes ; 
15 ‘Touch not mine anointed ones, 
And do my prophets no harm.’ 


96 [O sing unto the Lorp a new 
song :] 

Sing unto the Lorp, all the earth. 

2 [Sing unto the Lorp, bless his 


name ;]| 
Shew forth his salvation from day 
to day. 
3 Declare his glory® among the 
nations, 


His marvellous works among all 
the peoples. 
4 For great is the Lorp, and highly 
to be praised : 
He is to be feared above all 
gods. 
5 For all the gods of the peoples 
are idols : 
But the Lorp made the heavens. 
6 Honour and majesty are before 
him: 
Strength and beauty are in his 
sanctuary. 
7 Give unto the Lorp, ye kindreds 
of the peoples, 
Give unto the Lorp glory and 
strength. 
8 Give unto the Lorp the glory due 
unto his name: 
Bring an offering, and come into 
his courts. 
9 Worship the Lorp in the beauty 
of holiness : 
Tremble before *him,all the earth. 


B. 1 Chron. 16. 
(Continued.) 


18 Saying, Unto thee will I give the 
land of Canaan, 
The lot of your inheritance: 
19 When ye were but a few men 
in number ; 
Yea, very few, and sojourners in 
it; ‘ 
20 And they went about from nation 
to nation, 
[And] from one kingdom to an- 
other people. 
21 He suffered no man to do them 
wrong ; 
Yea, he reproved kings for their 
sakes ; 
22 ‘Touch not mine anointed ones, 
And do my prophets no harm.’ 


23. 


Sing unto the Lorp, all the earth ; 


° 


Shew forth his salvation from day 
to day. 
24 Declare his glory among the 
nations, 
His marvellous works among all 
the peoples. 
25 For great is the Lorp, and highly 
to be praised : 
He [also] is to be feared above all 
gods. 
26 For all the gods of the peoples 
are idols: 
But the Lorp made the heavens. 
27 Honour and majesty are before 
him: 
Strength and gladness are in his 
lace. 
28 Give unto the Lorn, ye kindreds 
of the peoples, 
Give unto the Lorp glory and 
strength. 
29 Give unto the Lorp the glory due 
unto his name: 


30 Tremble before him, all the earth. 


DAL ON. B. wd, 


° B. prefixes MN. 


aA paD. B. pyAbp. 


DEUTEROGRAPHS. 


A. Psalms 105, 96, 106. 
(Continued. ) 


10 [Say among the nations, The 
Lorp reigneth:] 
The world also is stablished that 
it cannot be moved : 
{He shall judge the peoples with 
equity. ] 
11 Let the heavens be glad, and let 
the earth rejoice ; 


Let the sea roar, and the fulness 
thereof ; 
12 Let the field exult®, and all that 
is therein ; 
Then shall [all] the trees of the 
wood sing for joy 
13 Before the Lorp, [for he cometh 3] 
For he cometh to judge the earth: 
[He shall judge the world with 
righteousness, 
And the peoples with his truth.] 


106 [Praise ye the Lorp.] 
O give thanks unto the Lorp ; for 
he is good: 
For his mercy endureth for ever. 


47 
God, ed : 
And gather US) 
from the nations, 
To give thanks unto thy holy 
name, 
And to triumph in thy praise. 
48 Blessed be the Lorp, the God of 
Israel, 
From everlasting even to ever- 
lasting. 
And [let | all the peoplesay, Amen. 
Praise ye the Lorp*. 


Save us, O [Lorp our} 


et 


B. 1 Chron. 16. 
(Continued.) 


The world alse is stablished that 
it cannot be moved. 


31 Let the heavens be glad, and let 
the earth rejoice ; 
{And let them say among the 
nations, The Lorp reigneth.] 
32 Let the sea roar, and the fulness 
thereof ; 
Let the field exult, and all that 
is therein ; 
33 Then shall . . the trees of the 
wood sing for joy 
Before the Lop, 
For he cometh to judge the earth, 


34 ) give thanks unto the Lorp ; for 
he is good: 
For his mercy endureth for ever. 


35 [And say ye,] Save us, 0 
God [of our salvation, | 
And gather us [and deliver us] 
from the nations, 
To give thanks unto thy holy 
name, 
And to triumph in thy praise. 
36 Blessed be the Lorp, the God of 
Israel, 
From everlasting even to ever- 
lasting. 
And. . all the people said, Amen, 
and praised the Lorn. 


oA. SY 1Dy. 
used. tT AT ity: 
Exod., Isa., Ps., and Cant. 


B. 79%. 


B. awn phy. WW is a rare form, by and poy are equally 


B. never uses 7’, which only occurs in 
It will be noticed that B. only gives part of Ps. 105, 


and only the beginning and end of Ps. 106, 


12 DEUTEROGRAPHS. 


(§ 7-) 


A. 2 Sam. 7. 
(Michal’s reproof.) 


And it came to pass, when the 
king dwelt in his house, [and the 
Lorp had given him rest from all 

2 his enemies round about, | that the 
king said to Nathan the prophet, 
See now, I dwell in an house of 
cedar, but the ark. . 

"of God [dwelleth ] within the 

8 curtain. And Nathan said to the 
king, (Go, ] do all that is in thine 
heart ; for the Lorp is with thee. 

4 And it came to pass the same 
night, that the word of the Lorp 

5 came to Nathan, saying, Go and 
tell my servant David, Thus saith 
the Lorp, Shalt thou® build me an 

6 house [for me] to dwell in? for 

I have not dwelt in an house 

since the day that I brought up 

[the children of] Israel [out of 

Egypt, ] even to this day, but have 

walked” in a tent, and in a taber- 

nacle. In all places wherein I 

have walked with all [the chil- 
dren of] Israel, spake I a word 
with any of the tribes¢ of Israel, 
whom I commanded to feed my 
people [Israel, ] saying, Why have 
ye not built me an house of 
8 cedar? Now therefore thus shalt 
thou say unto my servant David, 
Thus saith the Lorp of hosts, I 
took thee from the sheepcote, 
from following the sheep, that 
thou shouldest be prince over my 

9 people, [over] Israel: and I have 
been with thee whithersoever 
thou wentest, and have cut off 
all thine enemies from before 
thee; and I will make thee a 
[great] name, like unto the name 

of the great ones that are in the 

10 earth. “And I will appoint a place 

for my people Israel, and will 
plant them, that they may dwell 
in their own place, and be moved 


“I 


B. 1 Chron. 17. 
(Continuous.) 


And it came to pass, when 
David dwelt in his house 2 


ees Bes) a : "that 
David said to Nathan the prophet, 
Lo, I dwell in an house of 
cedar, but the ark [of the cove- 
nant] of the Lorp . under 


2 curtains. And Nathan said to 
David, . Doall that is in thine 
heart; for God is with thee. 


8 And it came to pass the same 
night, that the word of God 
4 came to Nathan, saying, Go and 
tell David my servant, Thus saith 
the Lorp, Thou shalt not build me an 
5 house . . to dwell in: for 
I have not dwelt in an house 
since the day that I brought up 

3 : we) olsrael aoa 
unto this day ; but have 
gone from tent to tent, and from taber- 
6 nacle. In all places wherein I 

have walked with all = 
Israel, spake I a word 
with any of the “ind ges of Israel, 
whom I commanded to feed my 
people. . . saying, Why have 
ye not built me an house of 
7 cedar? Now therefore thus shalt 
thou say unto my servant David, 
Thus saith the Lorp of hosts, I 
took thee from the sheepcote, 
from following the sheep, that 
thou shouldest be prince over my 
8 people . . Israel: and I have 
been with thee whithersoever 
thou wentest, and have cut off 
all thine enemies from before 
thee; and I will make thee a 
. name, like unto the name 
of the great ones that are in the 
9 earth. And I will appoint a place 
for my people Israel, and will 
plant them, that they may dwell 
in their own place, and be moved 


§ 7.— A. ANAND is perhaps a copyist’s error for (B.) anaced. 


» The frequent 


substitution of 2) for 3 may account for this divergence ; LXX agrees with A, 


c A. reads MDW for (B.) DBW. A. isa copyist’s error. 


with B, 


See v. 11. LXX agrees 


DEUTEROGRAPHS. 
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A. 2 Sam. 7. 
(Continued.) 


no more; neither shall the chil- 

dren of wickedness afflict? them 
ll any more, as at the first, and 
from the day that I commanded 
judges to be over my people 
Israel ; and I will cause thee to rest 
Jrom® all thine enemies. Moreover 
the Lorp telleth thee that the Lorp 
will make thee an house. . 

. When thy 
days be. fulfilled, and thou shalt 
sleep* with thy fathers afk I 
will set up thy seed after thee, 
which shall proceed out of thy bowels, 
and I will establish his kingdom. 
13 He shall build. . an house [for 

my name,] and I will establish 
the throne [of his kingdom] for 
14 ever. I will be his father, and 
he shall be my son : [if he commit 
iniquity, I will chasten him with 
the rod of men, and with the 
stripes of the children of men ;] 
15 but my merey shall not depart 
from him, as I took it from Saul, 
16 whom I put away before thee. And 
thine» house and thy kingdom shall be 
made sure for ever (before thee :] 
thy throne shall be established 
for ever. 
17 According to all these words, 
and according to all this vision, 
so did Nathan speak unto David. 
Then David the king went in, 
and sat before the Lorp ; and he 
said, Who am I, O Lord Gopi, 
and what is my house, that thou 
19 hast brought me thus far? And 
this was [yet] a small thing in 
thine eyes, O [Lord] Gop; but 
thou hast spoken [also] of thy 
servant’s house for a great while 
to come ; and [this] . 
5 ¢ . after the manner of 
amantk, . fo 2 O-Lord 
20 Gop! [And] what can David 


12". 


18 


B. 1 Chron. 17. 
(Continued.) 


no more; neither shall the chil- 
dren of wickedness waste them 
10 any more, as at the first, and 
from the day that I commanded 
judges to be over my people 
Israel; and I will subdue 
all thine enemies. Moreover 

I tel thee that the Lorp 
11 will build thee an house. [And 
it shall_come to pass,] when thy 
days be fulfilled that thou must 
go to be with thy fathers, [that] I 
will set up thy seed after thee, 
which shall be of thy sons, 
and I will establish his kingdom. 

12 He shall build[me]an house, . 
. and I will establish 

his throne ee OK 
13 ever. I will be ‘his father, and 
he shall be ae son : . 


and I will not lake my merey away 

from him, as I took it from him 
14 that was before thee: but I will 
settle him in mine house and in my 
kingdom for ever: . 
and his throne shall be established 
for ever. 

According to all these words, 
and according to all this vision, 
so did Nathan speak unto David. 

Then David the king went in, 
and sat before the Lorp; and he 
said, Who am I, O Lorp God, 
and what is my house, that thou 
17 hast brought me thus far? And 


15 


16 


this was . . asmall thing in 
thine eyes, O God; but 
thou hast spoken of thy 


servant’s house for a great while 
to come, and . [hast re- 
garded me] after the manner of 
a man [of high degree,] O Lorp 
18 God. . What can David 


d A, ymay. B. ynba5. eosied B. is a corruption from A. LXX agrees 


with A, © A. ‘FM 3). 
f LXX agrees with A. 

Saul; so does LXX in A. 
and so in other verses. 


kA, DINT nN NN. 


B. ‘Nys5D7'. Possibly a var. lect., but see LXX. 

g Bec Ps. 89. 30-32. 
h See LXX. 
See LXX rendering of the passage in A. and B. 
B. DINT ANS NN. 


Note that B. avoids naming 
tA. mao. B. ondSs min, 


Probably one of these 


readings grew out of the other, though the LXX keeps the texts distinct. 


14 DEUTEROGRA PHS. 
A. 2 Sam. 7. B. 1 Chron. 17. 
(Continued.) (Continued. ) 
. more unto thee? . [yet] more unto thee 


[say] . 

id ite Rete oes . for thou 

knowest thy servant, O Lord 
21 [Gopv.] For thy word's! sake, and 

according to thine own heart, 

hast thou wrought all this great- 

ness, to make thy servant know it. 
22 [Wherefore thou art great,] O 
Lorp [God: for] there is none 
like thee, neither is there any 
God beside thee, according to all 
that we have heard with our 
ears. 

And what one nation in the 
earth is like thy people, [like] 
Israel, whom God went to redeem 
unto himself for a people, [and] 
to make him a name, [and to do 
great things for you, | 5 
and terrible things [| for thy land 7 


before ‘thy people, which thou re- 
deemedst [to thee] out of Egypt, 
{the nations and their gods? 
24 And thou didst establish to 
thyself] . . thy people Israel 
to be a people unto thee for 
ever; and thou, Lorp, becamest 
25 their God. And now, O Lorp 
{God,]. . the word that thou 
hast spoken concerning thy ser- 
vant, and concerning his house, 
confirm thou it for ever, and do 
26 as thou hast spoken. And let 
thy name be . - 
magnified for ever, saying, 
Lorp of hosts is . 
Israel : 
and the house of thy servant 
David shail be established before 
27 thee. For thou, O Lorp [of hosts, 
the God of Israel, ] hast revealed 
to thy servant, (saying »|] LT will 
build thee an house : therefore 
hath thy servant found [in his 
heart] to pray [this prayer] wnto 
28 thee. And now, O Lord [Gop,] 
thou art God, [and thy words are 
truth,] and thou hast promised 
this good thing unto thy servant : 


+, The 
uGod: over ™ 


[concerning the honour which is 

done to thy servant?] for thou 
19 knowest thy servant. O Lorp 

; for thy servant's sake, and 

according to thine own heart, 

hast thou wrought all this great- 

ness, to make known all great things. 
Lorp, . . there is none 
like thee, neither is there any 
God beside thee, according to all 
that we have heard with our 
ears. 

And what one nation in the 
earth is like thy people. . . 
Israel, whom God went to redeem 
unto himself for a people, . 
to make thee a name 


21 


. [by great] 
and terr ible things, 
{in driving out nations ‘from] 
before thy people, which thou re- 
deemedst . . out of ee ? 


22. For] ‘thy people. Israel 
didstthowmake a people unto thee for 
ever; and thou, Lorp, becamest 

23 their God. And now, O Lorp, 

. [let] the word that thou 
hast spoken concerning thy ser- 
vant, and concerning his house, 
be estublished for ever, and do 

24as thou hast spoken. And let 
thy name be [established and] 
magnified for ever, saying, The 
Lorp of hosts is [the] God of 
Israel, [even a God to Israel :] 
and the house of David thy 
servant is established before 

25 thee. For thou, O my God,. . . 

ur. Hoe et hast revealed 

to thy servant . . that thou 
wilt build him an house: therefore 

hath thy servant found . 

a ROTI CS 

26 thee. And now, O Lorp, 
thou art God, : 

and thou hast pr omised 


. before 


this good thing unto thy servant : 


1 LXX is in favour of B. 


™ B. gives two readings, ‘ of Israel’ and ‘to Israel,’ 


but neither agrees with A.’s reading. LXX has ‘God of Israel’ in each text. 


DEUTEROGRAPHS. 
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A. 2 Sam. 7. 
(Continued.) 


29 and now let it please thee to bless 
the house of thy servant, that it 
may continue for ever before 
thee: for thou, O Lord [Gop, } 
hast [spoken it: and with thy 
blessing let the house of thy ser- 
vant be] blessed for ever. 


B. 1 Chron. 17. 
(Continued. ) 


27 and now it hath pleased thee to bless 
the house of thy servant, that it 
may continue for ever before 
thee: for thou, O Lorp . 
hast akon and it ale 


; " blessed for ever. ‘ 


(§ 8.) 


A. 2 Sam. 8. 
(Continuous.) 


And after this it came to pass, 
that David smote the Philistines, 
and subdued them: and [David] 
took the bridle of the mother city* out 
of the hand of the Philistines. 

2 And he smote Moab, {and mea- 
sured them with the line, making 
them to lie down on the ground ; 
and he measured two lines to put 
to death, and one full line to keep 
alive.] And the Moabites became 
servants to David, and brought 

3 presents. 
Hadadezer® [the son of Rehob] king 
of Zobah, as he 
went to recover his dominion at 

4 the River. , And 
David took from him a "thousand 

- . and seven hundred © 
horsemen, and twenty thousand 
footmen : and David houghed all 
the chariot horses, but reserved 
of them for an hundred chariots. 

5 And when the Syrians of Damas- 
cus? came to succour Hadadezer 
king of Zobah, David smote of the 
Syrians two and twenty thousand 

6 men. Then David put |garrisons] 


- David smote [also] | 


B. 1 Chron. 18. 
(Continuous.) 


And after this it came to pass, 
that David smote the Philistines, 
and subdued them, and 
took Gath and her children ‘out 
of the hand of the Philistines. 

2 And he smote Moab ; 


: . and the Moabites became 
servants to David, and brought 
3 presents. [And] David smote . 
Hadarezer . . eaekine: 
of Zobah [unto Hamath], as he 
went to stablish his dominion by 
4the river [Euphrates]. And 
David took from him a thousand 
[chariots] and seven thousand 
horsemen, and twenty thousand 
footmen : and David houghed all 
the chariot horses, but reserved 
of them for an hundred chariots. 
5 And when the Syrians of Damas- 
cus came to succour Hadarezer 
king of Zobah, David smote of the 
Syrians two and twenty thousand 


6men. Then David put 


§ 8, 


reasonable. 


— A. DONT Und. B. NID Ni. 
There may be a play on the name. 


The reading of B. sounds the most 
See LXX. b> and ‘J fre- 


quently vary ; but here the variation is deliberate and systematic. A. spells Hada- 
rezer in chap. 10. 16, 19, and LXX has it passim, probably on theological grounds. 
¢ Tf numbers were written in full in the old MSS. there is no way of accounting 
for the change of ‘hundred’ into ‘thousand,’ or vice versa, here and elsewhere. 


LXX here agrees with B. 
is a peculiarity of Chron. 


ad B, Darmesek for Damesek. This spelling 
The ordinary spelling is found from Gen, to Zech. 
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A. 2 Sam. 8. 
(Continued. ) 


in Syria of Damascus: and the 
Syrians became servants to David, 
and brought presents. And the 
Lorp gave victory to David 

7 whithersoever he went. And 
David took the shields of gold 
that were on the servants of 
Hadadezer, and brought them to 

8 Jerusalem. And from Befah® and 
from Berothai, cities of Hadadezer, 
[king] David took ree much 
brass. 


9 And when Zoi king of Hamath 
heard that David had smitten 
all the host of Hadadezer, 

LOR [then] Toi sent Joram ® 
his son to king David, to salute 
him, and to bless him, because 
he had fought against Hadadezer 
and smitten him: for Hadadezer 
had wars with Toi. And [brought 
with him] ; vessels 
of silver, and [vessels of] gold», 

11 and [vessels of] brass. These also 
did king David dedicate unto the 
Lorp, with the silver and the gold 
that he dedicated from all the 
nations|which hesubdued]; from 

12 Syriai and from Moab, and from 
the children of Ammon, and from 
the Philistines, and from Amalek, 
{and from the spoil of Hadadezer, 
son of Rehob, king of Zobah. } 

13 And David gat him a name when he 
returned from smiting of the Syrians in 
the Valley of Salt,{even] eighteen 

14 thousand. And he put garrisons 
in Edom : [throughout all Edom 
put he garrisons *,] and all the 
Edomites became servants to 
David. And the Lorp gave vic- 


B. 1 Chron. 18. 
(Continued.) 


in Syria of Damascus; and the 
Syrians became servantsto David, 
and brought presents. And the 
Lorp gave victory to David 
7 whithersoever he went. And 
David took the shields of gold 
that were on the servants of 
Hadarezer, and brought them to 
8 Jerusalem. And from Tibhath and 
from Chun, cities of Hadarezer, 
David took very much 
brass, (wherewith Solomon made 
the brasen sea, and the pillars, 
and the vessels of brass. | 
9 And when Tou king of Hamath 
heard that David had smitten 
all the host of Hadarezer [king of 
10 Zobah], . he sent Hadoram 
his son to king David, to salute 
him, and to bless him, because 
he had fought against Hadarezer 
and smitten him ; for Hadarezer 
had wars with Tou ; and 
all manner of | vessels 
of ‘gold and 2 silver 
lland . brass. These also 
did king David dedicate unto the 
Lorp, with the silver and the gold 
that he carried away from all the 
nations;. . Veeerown 
Edom, and from Moab, and from 
the children of Ammon, and from 
the Philistines, and from Amalek. 


12 Moreover Abishai the son of 
Zeruiah smote of the Edomites in 
the Valley of Salt eighteen 

13 thousand. And he put garrisons 
in Edom ; 5 Ee ee 

eas te, and all the 

Edomites became servants to 

David. And the Lorp gave vic- 


° The change from Betah is simply a 
connexion between Berothai and Chun. 
unknown, 
readings of the LXX are doubtful. 
Hadoram probably represent a deity. 
Joram. LXX agrees with B. 
and gold in B. 
copyists. 


£ ‘ changed to } here, and frequently ; Josephus reads Toi. 


transposition of letters, but there is no 
Josephus reads Machon, The place is 
The 
& The initial letters of the name 
Hence a writer may have substituted 


h Note the substitution of the order of silver 


' DIS (Syria) and DYIN (Edom) are eesily confused by * 
See below. LXX agrees with B. So inv. 13. 


k A. Verse 14 seems 


to contain a copyist’s repetition, but it may be purposely made emphatic. 


DEUTEROGRAPHS. 


17 


A. 2 Sam. 8. 
(Continued. ) 


tory to David whithersoever he 
went. 

And David reigned over all 
Israel ; and David executed judge- 
ment and justice unto all his 
16 people. And Joab the son of 

Zeruiah was over the host; and 

Jehoshaphat the son of Ahilud 
17 was recorder : and Zadok the son 

of Ahitub, and Ahimelech! the 

son of Abiathar, were priests ; 
18 and Seraiah™ was scribe; and 

Benaiah the son of Jehoiada . 

. . the Cherethites and the 

Pelethites; and the sons of David 

were priests ©. 


15 


B. 1 Chron. 18. 
(Oontinued.) 


tory to David whithersoever he 
went. 

And David reigned over all 
Israel; and he executed judge- 
ment and justice unto all his 
15 people. And Joab the son of 

Zeruiah was over the host; and 

Jehoshaphat the son of Ahilud 
16 wasrecorder. And Zadok the son 

of Ahitub, and Abimelech the 

son of Abiathar, were priests ; 
17 and Shavsha was scribe; and 

Benaiah the son of Jehoiada [was 

over] the Cherethites and the 

Pelethites ; and the sons of David 

were chief about the king. 


14 


(§ 9.) 


A. 2 Sam. 10. 
(Narrative concerning Mephibosheth.) 


And it came to pass after this, 
that the king of the 
children of Ammon died, and 
[Hanun] his son reigned in his 

2stead. And David said, I will 
shew kindness unto Hanun the 
son of Nahash, as*® his father 
shewed kindness to me. So David 
sent bythe handof his servants to com- 
fort him concerning his father. 
And David’s servants came into 
the land of the children of Am- 
mon. . 

3 But the princes of the ‘children 
of Ammon said to Hanun [their 
lord], Thinkest thou that David 
doth honour thy father, that he 
hath sent comforters unto thee ? 
hath not David sent his servants unto 
thee to” search [the city], and to 


B. 1 Chron. 19. 
(Continuous.) 


And it came to pass after this, 
that [Nahash] the king of the 
children of Ammon died, and 

. his son reigned in his 
2 stead. And David aid I will 
shew kindness unto Hanun the 
son of Nahash, because his father 
shewed kindness to me. So David 
sent messengers to com- 
fort him concerning his father, 
And David’s servants came into 
the land of the children of Am- 
mon{to Hanun, to comfort him]. 
3 But the princes of the children 
of Ammon said to Hanun,. . 
. . . Thinkest thou that David 
doth honour thy father, that he 
hath sent comforters unto thee ? 
are not his servants come unto 
thee to search, and to 


1 B. The copyist by a slip writes Abimelech. The LXX corrects it. 
mA. mY. B. XW. The LXX and Josephus agree 
1 B, paraphrases in order to show that the word }i15 is not here 


1 Chron. 24. 3, 6. 
with B. 


used in the sense of priest, but in a civil sense involving freedom of access. 
the A.V. we read ‘chief rulers,’ and Josephus says 
If WW was sometimes written in its shortened 


§9.—* A. AWD. B.D. 


See 


In 
‘in charge of his person.’ 


form (w), the one might easily be taken for the other, especially in the early 


character. 
of order in the latter part of the verse, 


b A. has accidentally omitted the prefix 2: Note the change 


DEUTEROGRAPHS. 


A, 2 Sam. 10. 
(Continued.) 


spy i out, and to overthrow it? 
4 So Hanun took David’s servants, 
and shaved [off the one half of 
their beards], and cut off their gar- 
ments in the middle, even to their 
buttocks’, and sent them away. 
Digsy cee ac ch ta ee omen mae 
they told [it] unto David, 
een te Mei eA Oe . and he 
sent to meet them; for the men 
were greatly ashamed. And the 
king said, Tarry at Jericho until 
your beards be grown, and then 
6 return. And when the children 
of Ammon saw that they were 

become? odious to David, 
the children of Ammon sent 


and hired the Syrians of Beth-rehob, 
and the Syrians of Zobah, twenty 
thousand footmen and the king of 
Maacah with a thousand men, and 
the men of Tob twelve thousand men®. 


7 And when David heard of it, 

he sent Joab, and all the host of 
8 the mighty men. And the chil- 
dren of Ammon came out, and put 
the battle in array at the entering 
in of the gate: and the Syrians of 
Zobah, and of Rehob, and the men of 
Tob and Maacah, were by them- 
selves in the field. Now when 
Joab saw that the battle was set 
against him before and behind, 
he chose of all the choice men of 
Israel, and put them in array 
against the Syrians. And the rest 
of the people he committed into 
the hand of Abeshai his brother, 
and he put them in array 
against the children of Ammon. 


10 


1 


1 


B. 1 Chron. 19. 
(Continued.) 


overthrow, and to spy out the land? 
4 So Hanun took David’s servants, 

and shaved [them, ] 

and = cut off their gar- 

ments in the middle, even to their 

buttocks, and sent them away. 
5 [Then there went certain], and 
they told unto David [how 
the men were served]. And he 
sent to meet them ; for the mer 
were greatly ashamed. And the 
king said, Tarry at Jericho until 
your beards be grown, and then 
return. And when the children 
of Ammon saw that they had made 
themselves odious to David, [Hanun 
and] the children of Ammon sent 
[a thousand talents of silver] 
lo hire them chariots and horsemen 
out of Mesopotamia, and out of Aram- 
maacah, and out of Zobah. So they 
hired them thirty and two thousand 
chariots, and the king of Maacah and 
his people ; {who came and pitched 
before Medeba. And the children 
of Ammon gathered themselves 
together from their cities, and 
came to battle. ] 

And when David heard of it, 
he sent Joab, and all the host of 
9 the mighty men. And the chil- 
dren of Ammon came out, and put 
the battle in array at the entering 
in of the city: and_ the 
kings that were 
come were by them- 
selves in the field. Now when 
Joab saw that the battle was set 
against him before and behind, 
he chose of all the choice men of 
Israel, and put them in array 
against the Syrians. And the rest 
of the people he committed into 
the hand of Abeshai his brother, 
and they put themselves in array 
against the children of Ammon. 


8 


0 


e 


11 And he said, If the Syrians be |12 And he said, If the Syrians be 


° B. uses a different word from that of A. The word nw (A.) is also in 
Isa, 20. 4. B.’s word is not used elsewhere, The root of it (YWH) is to be found 
in 1Sam, 20.3, and Isa, 27.4. Probably it sounded less offensive. 4 A, Niphal. 
B. Hithpael. ® Although differently worded, the numbers are practically 
the same, viz. 32,000, apart from the people of Maacah, who (A. tells us) were an 
additional thousand ; but B.’s chariots were probably chariot-men (see A, 18, note). 
The LXX agrees in the main with our texts, giving footmen in A. and chariots in B. 


DEUTEROGRAPHS. 


a9 


A, 2 Sam. 10. 
( Continued.) 


too strong for me, then thou 
shalt help me: but if the children 
of Ammon be too strong for thee, 
then I will [come and] help thee. 
12 Be of good courage, and let us 
play the men for our people, and 
for the cities of our God : and the 

Lorp do that which seemeth him 
13 good. So Joab and the people 

that were with him drew nigh 

unto the battle against the Syrians : 

14 and they fled before him, And 

when the children of Ammon 

saw that the Syrians were fled, 

they likewise fled before Abishai, 

. . and entered into 

the city. Then Joab [returned 

from the children of Ammon, 
and] came to Jerusalem. 

And when the Syrians saw that 
they were put to the worse before 
Israel, they [gathered themselves 
16 together. And Hadarezer] sent, 

. . and brought out the 

Syrians that were beyond the 

River : [and they came to Helam, | 

with Shobach! the captain of the 

host of Hadarezer at their head. 
17 And it was told David ; and he 
gathered all Israel together, and 
passed over Jordan, andcame to 
Helam’, 


15 


cite yolare . And the Syrians 
set themselves in array against 
David, and fought with him. 

18 And the Syrians fled before Is- 
rael; and David slew of the 
Syrians seven hundred» chariot- 
men, and forty thousand horsemen, 
and smote Shobach the captain 
of their host, [that he died there. ] 

19 And when [all the kings that 
were] servants of MHadarezer 
saw that they were put to the 
worse before Israel, they made 
peace with Israel, and served them. 
So the Syrians feared to help the 
children of Ammon any more. 


B. 1 Chron. 19. 
(Continued. ) 


too strong for me, then thou 
shalt help me: but if the children 
of Ammon be too strong for thee, 
then I will . help thee. 

13 Be of good courage, and let us 
play the men for our people, and 
for the cities of our God : and the 
Lorp do that which seemeth him 

14 good. So Joab and the people 
that were with him drew nigh 
unto the battle before the Syrians ; 

15 and they fled before him. And 
when the children of Ammon 
saw that the Syrians were fled, 
they likewise fled before Abishai 
[his brother], and entered into 
the pee Then Joab 


-. came to Jerusalem, 

16 Andwhen the Syrians saw that 
they were put to the worse before 
Israel, they 

sent 
(messengers, ] and br ought out the 
Syrians that were beyond the 
Rivera = 
with Shophach the captain ‘of the 
host of Hadarezer at their head. 

17 And it was told David ; and he 
gathered all Israel together, and 
passed over Jordan, and came wpon 
them, {and set the battle in array 
against them.] So when David had 
put the battle im array against the 
Syrians, they fought with him. 

18 And the Syrians fled before Is- 
rael; and David slew of the 
Syrians seven thousand chariot- 
men, and forty thousand /ootmen, 
and killed paerean the eae 
of the host. . ,». 

19 And when ne 
. . the servants of Hadarezer 
saw that they were put to the 
worse before Israel, they made 
peace with David, and served him: 
neither would the Syrians help the 
children of Ammon any more. 


f 53 and 5 easily interchanged, but the change being repeated ig deli- 


berate. The LXX readings uncertain. 


B. onde. LXX and Josephus take it as the name of a place. 
been identified ; but there is Alamatha, W. Euphrates. 
So Josephus : 


hundreds into thousands, 


€ A. monn (var. lect. mbm). 
If so, it has not 
h 8B, again turns 
the change of horsemen into footmen 


cannot be accounted for as a textual variation, 
C 2 


20 DEUTEROGRAPHS, 


(§ 10.) 


A. 2 Sam. 11, 12. 
(Continuous.) 


11 And it came to pass, at 

the return of the year, at 
the time when kings go out, that 
David sent Joab, and whee servants 
with him, and all Israel ; and [they] 
destroyed . . Be na toe ey MILLS 
children of Ammon, Se cee Ses 
and besieged Rabbah. But David 
tarried at Jerusalem. 


(The narrative concerning Uriah the 
Hittite; Nathan’s parable; the 
death of the child.) 


12 26 Now Joab fought against Rabbah, 
{of the children of Ammon, ] and 
27 took the royal city. [And Joab sent 
messengers to David, and said, I 
have fought against Rabbah, yea, 
I have taken the city of waters. 
28 Now therefore gather the rest of 
the people together, and encamp 
against the city, and take it : lest 
I take the city, and it be called 
29 after my name. And David 
gathered all the people together, 
and went to Rabbah, and fought 
30 against it, and took it.] And 
he took the crown of their king 
from off his head ; and the weight 
thereof was a talent of gold, and 
there were precious stones ; ; 
and it was set on Davyid’s head. 
And he brought forth the spoil 
31 of the city, exceeding much. And 
he brought forth the people that 
were therein, and put* them with 
saws, and with harrows of iron, 
and with axes [of iron, and made 
them pass through the brickkiln]. 
And thus did he unto all the 
cities of the children of Ammon. 
And David and all the people 
returned unto Jerusalem. 


B. 1 Chron. 20. 
(Continuous.) 


And it came to pass, at [the 
time of] the return of the year, at 
the time when kings go out, that 
Joab led forth We power 
of the army, and . 
wasted [the country of] the 
children of Ammon, [and came] 
and besieged Rabbah. But David 
tarried at Jerusalem. 


(Continuous.) 


And Joab smote Rabbah, 
2%. and 
over thr ew it. 


Be 0 j " And 
David took the crown of their king 
from off his head, and found it 
to weigh a talent of gold, and 
there were precious stones [in it]; 
and it was set upon David’s head. 
And he brought forth the spoil 

3 of the city, exceeding much. And 
he brought forth the people that 
were therein, and cut them with 
saws, and with harrows of iron, 
and with axes. 


‘And thus did David unto all the 
cities of the children of Ammon. 


And David and all the people 
returned to Jerusalem. 


§10— A. Dw. 3B. "yw. The LXX preserves our two texts. Ww only 


used here, 


DEUTEROGRAPHS. 21 


(§ 11.) 


A. 2 Sam. 21. 


(Tamar, Absalom, and Ammon; the 
revolt of Absalom; the flight’ and 
return of David; the revolt of 
Sheba; the Gibeonite revenge on 
the house of Saul; David suc- 
coured by Abishai.) 


18 And it came to pass after this, 
that there was again® war with 
the Philistines at Gob: then 
Sibbecai the Hushathite slew 
Saph, [which was] of the sons of 
the giant. 

19. . And there was again war 
with the Philistines [at Gob] ; 
and Elhanan the son of Jaare- 
Loregim » the Beth-lehemite] slew 

: Goliath 
the Gittite, the staff of whose 
spear was like a weaver’s beam. 

20 And there was again war at Gath, 
where wasa man of great stature °, 
that had [on every hand] six 
fingers, and [on every foot] six 
toes, fourand twenty [in number]; 
and he also was born to the giant4. 

21 And when he defied Israel, Jon- 
athan the son of Shimei¢ David’s 
brother slew him. These [four] 
were born to the giant in Gath ; 
and they fell by the hand of 
David, and by the hand of his 
servants. 


B. 1 Chron. 20. 


(Continuous.) 


4 And it came to pass after this, 


that there arose war at 
Gezer with the Philistines : then 
Sibbecai the Hushathite slew 
Sippai, of the sons of 


the giant: [and they were sub- 
5 dued.] And there was again war 
with the Philistines ; 
and Elhanan the son of Jair 
. slew 
(Lahmi the brother of] Goliath 
the Gittite, the staff of whose 
spear was like a weayer’s beam. 
6 And there was again war at Gath, 
where was a man of great stature, 
whose fingers and toes were four 
and twenty, 6 oO six 
and six ; 
and he also was born to the giant. 
7 And when he defied Israel, Jon- 
athan the son of Shimea David’s 
8 brother slew him. These . 
were born unto the giant in Gath ; 
and they fell by the hand of 
David, and by the hand of his 
servants. 


§11— A.W AN. B. Wyn. Gob cannot be another reading for Gezer, Can 
it be another name for the place or district ? It has not been identified. Josephus 
has Gezer, but the LXX suggests Gath, cf. v. 22, The difference between Saph 
and Sippai, though only one letter (‘), is an old one, being preserved in the 
LXxX. b Oregim (i.e. weavers) added by A. from below. Lahmi, preceded 
by MN, may have been another reading for Beth-lehemite, A. wndn als 
13%, snd SN. Lakhmi was a Chaldean deity. CPAs Pt for aie) [here 
only], B. 4, the ordinary word, dA, 757. B. Nd5. So below. 
® Keri Shimea. This word has gone through many variations both in the Old 
Testament and New Testament. 


22, DEUTEROGRAPHS. 


(§ 12.) 


A. 2 Sam. 22. 


(Continuous.) 


Pen Oe Oy fe 0 And 
IDE akol oud Poke. ity te 0 Gee 
: spake unto the Lorp the 
words of this song in the day that 
the Lorp delivered him out of 
the hand * of all his enemies, and 

2 out of the hand of Saul: and he 
said, 

The Lorp is my rock, and my 
fortress, and my deliverer, 
[even mine ;] 

3 The God” of my rock, in him will I 

trust ; 

My shield, and the horn of my 
salvation, my high tower, [and 
my refuge ; 

My saviour, thou savest me from 
violence. | 

4 I will call upon the Lorp, who is 

worthy to be praised : 

So shall I be saved from* mine 
enemies. 

5 [For] the waves of death compassed 

me, 
The floods of ungodliness 
made me afraid. 

6 The cords of Sheol were round 

about me : 

The snares of death came upon 
me. 

7 In my distress I called upon the 

Lorp, 

Yea, I called unto my God : 

{And] he heard my voice out of 
his temple, 

And my cry 
into his ears. 

8 Then the earth shook and trem- 

bled, 

The foundations . . of 
heaven moved 

And were shaken, because he was 
wroth. 


B. Psalm 18. 


[For the Chief Musician.] To 
David [the servant of the Lorp, 
who] spake unto the Lorp the 
words of this song in the day that 
the Lorp delivered him out of 
the hand of all his enemies, and 
out of the hand of Saul: and he 
said, 

1 [I love thee, O Lorn, my strength. ] 
2The Lorp is my rock, and my 
fortress, and my deliverer ; 


My God, my rock, in him will I 
trust ; 

My shield, and the horn of my 
salvation, my high tower. 


8 I will call upon the Lorp, who is 
worthy to be praised : 
So shall I be saved from mine 
enemies. 
4. . Thecords of death compassed 


me, 
[And] the floods of ungodliness 
made me afraid. 
5 The cords of Sheol were round 
about me: 
The snares of death came upon 
me, 
6 In my distress I called upon the 
Lorp, 
And cried unto my God: 
He heard my voice out of 
his temple, 
And my cry [before him came] 
into his ears. 
7 Then the earth shook and trem- 
bled, 
The foundations [also] of [the] 
mountains moved 
And were shaken, because he was 
wroth. 


§ 12.—Norr.—There are a number of minute variations discernible in the 
Hebrew when collating B. with A. B. is inclined to the full vocalization, e. g.in 
the word ‘ fortress,’ which would have been better rendered ‘stronghold,’ as in 


2 Sam. 5. 7, &e. 


The omissions are numerous. 


Some of the variations are 


deliberate ; others the substitution of letters which resemble one another, as 
and J,» and }, 1) and, and 5. Consult LXX throughout. The heading 
of the Psalm is apparently taken from A., with a slight addition at the beginning, 


4A R50. 5B. TD. 


b AL Mos. B. OSN, 


$dS iS ey 


DEUTEROGRAPHS. 23 


A. 2 Sam. 22. 
(Continued.) 


9 There went up a smoke out of his 
nostrils, 
And fire out of his mouth de- 
voured : 
Coals were kindled by it. 
10 He bowed the heavens also, and 
came down ; 
And thick darkness was under 


his feet. 
11 And he rode upon a cherub, and 
did fly : 
Yea, he was seen 4 upon the wings 
of the wind. 
12 [And] he made darkness 


ee Maecne te A> pavilions 
round about him, 
Gathering ° of waters, thick clouds 
of the skies. 
13 At the brightness before him . 


ee, De an cs * Coals of fire 
[were kindled. ] 
14 The Lorp thundered from 
the heavens, 
And the Most High uttered his 
voice. 
15 And he sent out . . arrows, and 
scattered them ; 
. Lightning, 
discomfited them. 
16 Then the channels of the sea‘ 
appeared, 
. The foundations of the world 
were laid bare, 
By ® the rebuke of the Lorn, 
At the blast of the breath of his 
nostrils. 
17 He sent from on high, he took me; 
He drew me out of many waters ; 
18 He delivered me from my strong 
enemy, 

From them that hated me ; 
for they were too mighty for 
me. 

19 They came upon me in the day 
of my calamity : 
But the Lorp was my stay. 
20 He brought me forth also into 
a large place : 


and 


B. Psalm 18. 
(Continued. ) 


8 There went up a smoke out of his 
nostrils, 
And fire out of his mouth de- 
voured : 
Coals were kindled by it. 
9 He bowed the heavens also, and 
came down ; 
And thick darkness was under 
his feet. 
10 And he rode upon a cherub, and 
did fly : 
Yea, he flew swiftly upon the wings 
of the wind. 

. He made darkness [his 
hiding place, his] pavilion 
round about him ; 

Darkness of waters, thick clouds 
of the skies. 
12 At the brightness before him [his 
thick clouds passed, 
Hailstones and] coals 


lies 


of fire. 


13 The Lorp [also] thundered in 
the heavens, 

And the Most High uttered ie 
voice ; 

[Hailstones and coals of fire. | 

14 And he sent out [his] arrows, and 
scattered them ; 

[Yea], lightnings [manifold], and 
discomfited them. 

15 Then the channels 
appeared, 

[And] the foundations ofthe world 
were laid bare, 

At thy rebuke, O Lor, 

At the blast of the breath of thy 
nostrils. 

16 He sent from on high, he took me ; 

He drew me out of many waters. 

17 He delivered me from my strong 
enemy, 

[And] from them that hated me, 
for they were too mighty for 
me. 

18 They came upon me in the day 
of my calamity : 

But the Lorp was my stay. 

19 He brought me forth also into 
a large place ; 


of waters 


a4 A. Nx). B. NT. 
most common of variations. 


EaON a. B. 1. 


The substitution of 3 for 4, and vice versa, one of the 
The LXX retains the two texts. 
B. now. Both forms peculiar, The LXX follows B. 


° A. Aw. 
AN, toh «184 tebe) 


2.4 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Sam. 22. 
(Continued.) 


He delivered me, because he 
delighted in me. 

21 The Lorp rewarded me according 
to my righteousness : 

According to the cleanness of my 
hands hath he recompensed me. 
22For I have kept the ways of the 
Lorp, 
And have not wickedly departed 
from my God. 

23 For all his judgements were 
before me : 

And as for his statutes, I did not 
depart ® from them. 

24 I was also perfect toward him, 
And I kept myself from mine 

iniquity. 

25 Therefore hath the Lord recom- 
pensed me according to my 
righteousness ; 

According to my cleanness . 
. in his eyesight. 

26 With the merciful thou wilt shew 
thyself merciful, 

With the perfect man thou wilt 
shew thyself perfect ; 

27 With the pure thou wilt shew 
thyself pure ; 

And with the perverse thou wilt 
shew thyself froward i. 

28 And the afilicted people thou wilt 
save: 

But thine eyes are upon the haughty *, 
that thou mayest bring them down. 

29 For thou art my lamp, [O Lorn, } 
[And] the Lorp 5 5 eal 

lighten my darkness. 

30 For by thee! I run upon a troop: 

. By my God do I leap over 
a wall. 

31 As for God, his way is perfect : 
The word of the Lorp is tried ; 
He is a shield unto all them that 

trust in him. 

32 For who is God ™, save the Lorp ? 
And whois a rock, save" our God ? 

33. . God is my strong fortress °: 


And he guideth? the perfect in his way. 


B. Psalm 18. 
(Continued.) 


He delivered me, because he 
delighted in me. 
20 The Lorp rewarded me according 
to my righteousness ; 
According to the cleanness of my 
handshath he recompensed me, 


21 For I have kept the ways of the 


Lorp, 
And have not wickedly departed 
from my God. 
22 For all his judgements were 
before me, 
And I put not away his statutes 
from me. 


23 I was also perfect with him, 

And I kept myself from mine 
iniquity. 

24 Therefore hath the Lorp recom- 
pensed me according to my 
righteousness, 

According to the cleanness [of my 
hands] in his eyesight. 

25 With the merciful thou wilt shew 
thyself merciful ; 

With the perfect man thou wilt 
shew thyself perfect ; 

26 With the pure thou wilt shew 
thyself pure ; 

And with the perverse thou wilt 
shew thyself froward. 

27 For thou wilt save the afflicted 
people ; 

But the haughty eyes thou wilt bring 
down, 

28 For thou wilt light my lamp : 

. . . The Lorp [my God] will 
lighten my darkness. 

29 For by thee I run upon a troop ; 
[And] by my God do I leap over 

a wall. 

30 As for God, his way is perfect : 
The word of the Lorp is tried ; 
He is a shield unto all them that 

trust in him. 

31 For who is God, save the Lorn ? 

And who is a rock, beside our God? 

32 [The] God that girdeth me with 
strength, 

And maketh my way perfect. 


LY ANS aah 185 Splelsy 


B. Snann. k The Hebrew very similar, 
mA by. B. mby. >A. aysap. Bo ondyr. 
te dN obath hy 18% jn. 


i Note the Hebrew spelling. A. bpnn. 
PIX, Typalel, 18) Ja. 
o ANYD. B. INIA. 
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A. 2 Sam. 22. 
(Continued. ) 


34 He maketh his feet like hinds’ 
feet : 
And setteth me upon my high 
places. 
35 He teacheth my hands to war ; 
So that mine arms do bend a bow 
of brass. 
36 Thou hast also given me the 
shield of thy salvation : 


And thy gentleness hath made 
me great. 

37 Thou hast enlarged my steps 
under me, 

And my feet have not slipped. 

38 LI have pursued 4 mine enemies, and 
destroyed® them 3; 

Neither did I turn again till they 
were consumed, 

39 [And I have consumed them, and | 
smitten them through, that they 
cannot vise : 

[Yea,| they are fallen under my 
feet. 

40 For thou hast girded me with 
strength unto the battle: 

Thou hast subdued under me 
those that rose up against me. 

41 Thou hast also made mine ene- 
mies turn their backs unto 
me, 

That I might cut off them that 
hate me. 

42 They looked s, but there was none to 
save ; 

Even unto the Lorp, 
answered them not. 

43 Then did I beat them small as the 
dust of the earth, 

I did stamp*t them . . as the mire 
of the streets, [and did spread 
them abroad. ] 

44 Thou [also] hast delivered me 
from the strivings of my peo- 
ple ; 

Thou hast kept" me [to be] the 
head of the nations : 

A people whom I have not known 
shall serve me. 


but he 


2A. MEIN. B. AYTIN. 
B, Wie. 


A, DTOUN. B. DWN. 
t A. DDIN. B. DPN. 


B. Psalm 18. 
( Continued.) 


33 He maketh my feet like hinds’ 
feet : 
And setteth me upon my high 
places. 
34 He teacheth my hands to war ; 
So that mine arms do bend a bow 
of brass. 
35 Thou hast also given me the 
shield of thy salvation : 
[And thy right hand hath holden 


me up, | 
And thy gentleness hath made 
me great, 
56 Thou hast enlarged my steps 
under me, 


And my feet have not slipped. 

37 I will pursue mine enemies, and 
overtake them: 

Neither will I turn again till they 
are consumed, 
Paar ety crc. wpe SAO! 
smite them through that they 
shall not be able to rise : 

They shall fall under my 


38 . 


feet. 
39 For thou hast girded me with 
strength unto the battle : 
Thou hast subdued under me 
those that rose up against me. 
40 Thou hast also made mine ene- 
mies turn their backs unto 
me, 
That I might cut off them that 
hate me. 
41 They cried, but there was none to 
save : 
Even unto the Lorp, but he 
answered them not, 
42 Then did I beat them small as the 
dust before the wind : 
I did cast them [out] as the mire 
of the streets. et ee 


43 Thou . hast delivered me 
from the strivings of the peo- 
ple ; 

Thou hast made me . 
head of the nations: 

A people whom I have not known 
shall serve me. 


. the 


SA. YW. 
aA OWN. B. 2D wn. 
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A. 2 Sam. 22. 
(Continued.) 


45 The strangers shall submit them- 
selves unto me: 
As soon as they hear of me, they 
shall obey me. 
46 The strangers shall fade away, 


And shall come trembling * out of 


their close places. 

47 The Lorp liveth ; and blessed be 
my rock ; 

And exalted be the God [of the 
rock] of my salvation : 

48 Even the God that executeth ven- 
geance for me, 

And bringeth down peoples under 
me, 

49 And that bringeth me forth from mine 
enemies: 

Yea, thou liftest me up above 
them that rise up against me : 

Thou deliverest me from the man 
of violence ¥. 

50 Therefore I will give thanks unto 
thee, O Lorp, among the na- 
tions, 

And will sing praises unto thy 
name. 

51 Great deliverance giveth he to his 
king: 

And sheweth lovingkindness to 
his anointed, 

To David? and to his seed, for 
evermore. 


B. Psalm 18. 
(Continued.) 


44 As soon as they hear of me they 
shall obey me : 
The strangers shall submit them- 
selves unto me, 
45 The strangers shall fade away, 
And shall come trembling out of 
their close places. 
46 The Lorp liveth ; and blessed be 
my rock ; 
And exalted be the God . 
. . of my salvation : 
47 Even the God that executeth ven- 
geance for me, 


And  subdueth peoples under 
me. 

48 He rescueth me from mine 
enemies : 


Yea, thou liftest me up above 
them that rise up against me : 
Thou deliverest me from the man 

of violence. 
49 Therefore I will give thanks unto 
thee, O Lorp, among the na- 


tions, 
And will sing praises unto thy 
name. 
50 Great deliverance giveth he to his 
king ; 
And sheweth lovingkindness to 


his anointed, 
To David and to his seed, for 
evermore. 


eo. ba 1 hb P= Pe PY 


yA, pl. 


B. sing. a z The name 


of David is spelled in B. as in A, at the beginning and end of the Psalms, 
not in the Chronicler’s way, which is presumably the later spelling. This 
fact leads to the conclusion that the recension of the Psalm dates from 


a comparatively early time. 
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(§ 13.) 


A. 2 Sam. 28. 


(David’s Song and Last Words.) 


\ 


8 These be the names of the 
mighty men whom David had: 
Josheb-basshebeth a  Tahchmonite, 

chief of the captains; the 
same was Adino the Eznite, against 
eight” hundred slain at one time. 

9 And after him was Eleazar the 
son of Dodai the [son of an] 


Ahohite, one of the 
three mighty men . . with 
David, 


[when they defied the Philistines 

that were there gathered together 

to battle, and the men of ‘Israel 
10 were gone away: he arose, and 
smote the Philistines until his 
hand was weary, and his hand 
clave unto the sword: and the 
Lorp wrought a great victory 
that day ; and the people returned 
after him only to spoil. 
after him was Shammah the son 
of Agee a Hararite.| And the 
Philistines were . . gathered 
together into a troop, where was 
a plot of ground full of lentils ; 
and the people fled from : 
the Philistines. But he stood in 
the midst of the plot, and de- 
fended it, and slew the Philis- 
tines: and the Lorp wrought4 
a great victory. 

And three of the thirty chief 
went down, [and came] to David 


ila 


12 


13 


And ° 


B. 1 Chron. 11. 


(Inserted in an earlier part of the Book, 
after the Death of Saul and the 
Capture of Zion.) 


(Now these be the chief of the 
mighty men whom David had, 
who shewed themselves strong 
with him in his kingdom, to- 
gether with all Israel, to make 
him king, according to the word 
of the Lorp concerning Israel ®. | 

And this is the number of the 
mighty men whom David had : 
Jashobeam, the son of a Hachmonite, 
[the] chief of the captains; he 
lifted up his spear against three 
hundred and slew them at one time. 

And after him was Eleazar the 
son of Dodo, the . 

Ahohite, [who was] one of the 
13 three mighty men. [He was] with 
David [at Pas- Aes 


Wak 


12 


ee ‘and the 
Philistines were - [there] gathered 
together to battle, where was 
a plot of ground full of barley ; 
and the people fled from [before] 
14 the Philistines. And they stood in 
the midst of the plot, and de- 
fended it, and slew the Philis- 
tines; and the Lorp saved 
a great victory. 
And three of the thirty chief 
went down . . to the 


15 


§ 13. 


—* This is B.’s introduction before making use of his materials. 


The 


ordinary variations in Hebrew letters can easily be illustrated from this list. It 
contains e.g. 9 for 4, 5 for 7, § for N, 3 for 4, with transpositions, and changes 


of defective vocalization into full. 


b The readings in this verse evidently 


varied before the time of the LXX, and there is no means of accounting for 


them, Eight and three are interchanged elsewhere. 
In B. the-copyist has passed over a verse accidentally between the one 


B. DDI". 


gathering of the Philistines (A. 9) and the other (A, 11). 


Manifestly an error. See LXX. 


° A. DSW. 


a A, wy. B. yu. 
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A. 2 Sam. 23. 
(Continued. ) 


in the harvest time® unto the cave 

of Adullam ; and the troop of the 

Philistines were encamped in the 
14 valley of Rephaim. And David 

was then in the hold, and the 

garrison of the Philistines was 
15 then in Beth-lehem. And David 
longed, and said, Oh that one 
would give me water to drink of 
the well of Beth-lehem, which 
16 is by the gate! And the three 

{mighty men] brake through the 

host of the Philistines, and drew 

water out of the well of Beth- 
lehem, that was by the gate, 
and took it, and brought it to 

David: but he would not drink 

thereof, but poured it out unto 
17 the Lorp. And [he] said, Be it 
Sar from me, O Lorp®, that I should 
do this : the blood 
of the men that went im jeopardy 
of their lives? . 

: . therefore he 
would not drink it. These things 
did the three mighty men. 

And Abishai, the brother of 
Joab, [the son of Zeruiah,] was 
chief of the three. And he lifted 
up his spear against three hun- 
dred and slew them, and had 
19 a name among the three. Of the 
three was he not most honour- 
able? 5 : he was 

made their captain : howbeit he 
attained not to the three. 

[And] Benaiah the son of 
Jehoiada, the son of a valiant man 
of Kabzeel, who had done mighty 
deeds, he slew the two sons of 
Ariel of Moab: he went down 
also and slew a lion in the midst 
21 of a pit in time of snow. And he 

slew an pa a goodly® man : 

. . and the 

Egyptian hada spear in his hand: 

- but 

he went down to ‘him with a 

staff, and plucked the spear out 


18 


20 


B. 1 Chron. ll. 
(Continued. ) 


yock to Dayid, unto the cave 
of Adullam ; and the host of the 
Philistines were encamped in the 
16 valley of Rephaim. And David 
was then in the hold, and the 
garrison of the Philistines was 
17 then in Beth-lehem. And David 
longed, and said, Oh that one 
would give me water to drink of 
the well of Beth-lehem, which 
18 is by the gate! And the three 
. . brake through the 
host of the Philistines, and drew 
water out of the well of Beth- 
lehem, that was by the gate, 
and took it, and brought it to 
David: but David would not drink 
thereof, but poured it out unto 
19 the Lorp, and. . . . said, My 
God, forbid it me, that I should 
do this : [shall I drink] the blood 
of these men that have put their lives 
in jeopardy? (for with their lives 
they brought it.] Therefore he 
would not drink it. These things 
did the three mighty men. 


20 And Abeshai, the brother of 
Joab, . . he was 
chiet of the three, And he lifted 


up his spear against three hun- 

dred and slew them, and had 
21 a name among the three. Of the 
three he was more  honour- 
able [than the two, and} he was 
made their captain: howbeit he 
attained not to the three. 

5 Benaiah the son of 
Jehoiada, the son ofa valiant man 
of Kabzeel, who had done mighty 
deeds, he ‘slew the two sons of 
Ariel of Moab: he went down 
also and slew a lion in the midst 
23 ofa pit in the day of snow. And he 

slew an Egyptian, a man of stature, 
{five cubits high ;] and in the 
Egyptian’s hand was a_ spear 
[like a weayer’s beam]; and 
he went down to him with a 
staff, and plucked the spear out 


22 


Oe aye by. Bo ayn by. A various reading, LXX takes it for a proper 


name. 
properly a pit: see A. ver. 20. 
re-appears. 

spring of this reading, 


PS aha 18h Shak 


These forms frequently vary. “)Q is 


& The tendency to substitute God for Lorp 
LSI Seb 18h, fates 


The substitution of 4 for > is the 
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A. 2 Sam. 28. 
(Continued. ) 


of the Egyptian’s hand, and slew 

22 him with his own spear. These 
things did Benaiah the son of 
Jehoiada, and had a name among 
the three mighty men. 

23 He was more honourable than 
the thirty, but he attained not to 
the three. And David set him 
over his guard. 


24 Asahel the brother of Joab [was 
one of the thirty] ; 
Elhanan the son of Dodo of Beth- 
lehem ; 
25 Shammah the Harodite, 
{Hlika the Harodite ;] 
26 Helez the Paitite, * 
Ira the son of Ikkesh the Tekoite ; 
27 Abiezer the Anathothite ; 
Mebunnai the Hushathite ; 
28 Zalmon the Ahohite ; 
Maharai the Netophathite ; 
29 Heled the son of Baanah the 
Netophathite ; 
Ittai the son of Ribai of Gibeah 
of the children of Benjamin ; 
30 Benaiah a Pirathonite ; 
Hiddai of the brooks of Gaash ; 
31 Abi-albon the Arbathite ; 
Azmaveth the Barhumite ; 
382 Eliahba the Shaalbonite ; 
the sons of Jashen, 


Jonathan ; Shammah the 
Hararite ; 
33 Ahiam the son of Sharar the 
Ararite ; 


34 Eliphelet the son of Ahasbai, [the 
son of the Maacathite ;] 

Eliam the son of Ahithophel 
Gilontte ; 

35 Hezro the Carmelite; 
Paaraithe . . Arbite; 
36 Igal the son of Nathan [of Zobah] ; 

Bani the Gadite ; 

87 Zelek the Ammonite ; 

Naharai the Berothite, 
armourbearers? to Joab the son 
of Zeruiah ; 

38 Ira the Ithrite 5 

Gareb the Ithrite ; 

39 Uriah the Hittite: 
seven in all.] 


the 


[thirty and 


B. 1 Chron. 11. 
( Continued.) 


of the Egyptian’s hand, and slew 
24 him with his own spear. These 

things did Benaiah the son of 

Jehoiada, and had a name among 
25 the three mighty men. [{ Behold, 7 
he was more honourable than 
the thirty, but he attained not to 
the three. And David set him 
over his guard. 

[Also the mighty men of the 
armies ; | 
Asahel the brother of Joab ; 


26 


Elhanan the son of Dodo of Beth- 
lehem ; 
27 Shammoth the Harorite ; 


Helez ‘the Pelonite F 
28 Ira the son of Ikkesh the Tekoite ; 
Abiezer the Anathothite ; 
29 Sibbecai the Hushathite ; 
Ilai the Ahohite ; 
30 Maharai the Netophathite ; 
Heled the son of Baanah the 
Netophathite ; 
81 Ittai the son of Ribai of Gibeah 
of the children of Benjamin ; 
Benaiah the Pirathonite ; 
32 Hurai of the brooks of Gaash ; 
33 Abiel the Arbathite ; 
Azmaveth the Baharumite ; 
Eliahba the Shaalbonite ; 
34 the sons of Hashem [the Gizonite] ; 
Jonathan [the son of] Shage the 
Hararite ; 
35 Ahiam the son of Sacar 
Hararite ; 
Eliphal the son of Ur ; 


the 


36 Hepher the Mecherathite, Ahijah the 
Pelonite ; 
37 Hezro the Carmelite ; 
38 Naarai the [son of] ELzbai ; 
Joel the brother of Nathan ; 
Mibhar the son of Hagri ; 
39 Zelek the Ammonite ; 

Naharai the Berothite, [the] 
armourbearer of Joab the son 
of Zeruiah ; 

40 Ira the Ithrite ; 

Gareb the Ithrite ; 

41 Uriah the Hittite ; 


i Keri reads armourbearer, 


39 


A. 2 Sam. 23. 


(Continued. ) 
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(Continued.) 


42 (Zabad the son of Ahlai; Adina 
the son of Shiza the Reubenite, 
a chief of the Reubenites, and 
43 thirty with him ; Hanan the son 
of Maacah, and Joshaphat the 
44 Mithnite; Uzziathe Ashterathite ; 
Shama and Jeiel the sons of 
45 Hotham the Aroerite ; Jediael the 
son of Shimri, and Joha, his 
46 brother, the Tizite; Eliel the 
Mahavite, and Jeribai, and Josh- 
aviah, the sons of Elnaam, and 
47 Ithmah the Moabite ; Eliel, and 
Obed, and Jaasiel the Mezobaite. | 


(§ 14.) 


A. 2 Sam. 24. 
(Continuous.) 


And again the anger of the Lorp 
was kindled against Israel*, And 
he moved David [against them, 
saying, Go, | number Israel [and 
Judah }. 

2 And the king said to Joab [the 
captain of the host, which was 
with him], 

- Go now a ond Be 
[thr ough all the tribes of] Israel, 
from Dan even to Beer- -sheba, 
{and number ye the people], 


that I may 
3 oor the sum of the people», And 
Joab said [unto the king, Now] 


the Lorp [thy God] add ‘unto the 
people an hundredfold so many¢ 
more as they be, fand may the 
eyes of my lord the Seine see’ it :] 
Ut ae : 
sees why 
doth my lord [the King] sed in 
this thing? . 5 
4 Notwithstanding the king’s. word 
prevailed against Joab, [and 
against the captains of the host. ] 
And Joab [and the captains of the 
host] went out from the presence 


B. 1 Chron. 21. 
(Continuous from § 11.) 


And an adversary 
stood wp against Israel, and 
he moved David F 

. to number Israel. 


2 nd David said to Joab 


: . [and to the pr inces of 

the people], Go, number 
. Israel 
from "Beer- sheba even to Dan; 


fand bring me e word, ] that I may 
3 know the sum of them. And 
Joab said, . eae ae 
The Lorp . . add unto his 
people an hundredfold so many 
more as they be: . 
but, [my lord the king, are they 
not all my lord’s servants ?] why 
doth my lord require 
this thing? [why will he be 
a cause of guilt unto Israel ?] 


4 Nevertheless the king’s word 
prevailed against Joab, . 
Wherefore Joab 28 Soo ee 
ae aR departed, 


§ 14.—* The same in substance. 
it is best translated ‘an adversary.’ 
B. QiDDnN. 


Where the word }OU has no definite article 
Cf. 1 Kings 11, 14. 
¢ A, OND twice (accidental repetition ?), B. once, 


PA. DYN “DDI. 
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A. 2 Sam. 24. 
(Continued. ) 


of the king, to number the people 

5 of Israel. [And they passed over 
Jordan, and pitched in Aroer, 
on the right side of the city that 
is in the middle of the valley of 

6 Gad, and unto Jazer: then they 
came to Gilead, and to the land 
of Tahtim-hodshi ; and they came 
to Dan-jaan, and round about to 

7 Zidon, and came to the strong 
hold of Tyre, and to all the cities 
of the Hivites, and of the Canaan- 
ites: and they went out to the 
south of Judah, at Beer-sheba. 

8 So when they had gone to and 
fro through all the land,] they 
came to Jerusalem [at the end of 
nine months and twenty days]. 

9 And Joab gave up the sum of 
the numbering of the people unto 
the king : and thére were in Israel 
eight hundred 
thousand [valiant] men that drew 
[the] sword; and [the men of] 
Judah were jive hundred 
a ha ; thousand men 4, 


10 And Dawid’s heart smote him after 
that he had numbered the people. 
And David said unto the Lorp, I 
have sinned greatly in that I 
have done: . . 5 . but now, 
{O Lorp,] put away, I beseech 
thee, the iniquity of thy servant ; 
for I have done very foolishly. 

11 And [when David rose up in the 
morning, the word of] the Lorp 
came unto [the prophet] Gad, 

12 David's seer, saying, Go and speak 
unto David, . . . Thus saith 
the Lorp, I offer thee three 
things; choose thee one of them, 

13 that I may do it unto thee. So 
Gad came to David, [and told 
him,] and said unto him, 

Shall — seven t 
years ‘of famine come unto thee 


31 
B. 1 Chron. 21. 
(Continued. ) 
and went throughout all 
Israel, 
and 


came to Jerusalem, 

5 And Joab gave up the sum of 
the numbering of the people unto 
David. And all they of Israel were 
a thousand thousand and an hundred 
thousand men that drew 

. sword: and. . 
Judah was Sour hundred (three- 
score and ten] thousand men 

6 [that drewsword. But Levi and 
Benjamin counted he not among 
them: for the king’s word was 
abominable to Joab°.] 

7 And God was displeased with this 
thing; therefore he smote Israel. 

8 And David said unto God, I 
have sinned greatly, in that I 
have done [this thing]: but now, 

. . put away, I beseech 
thee, the iniquity of thy servant ; 
for I have done very foolishly. 

9 And Be WE nikon Ey XC 
re heed the Lorp 
spake unto ‘ . Gad, 

10 David’s seer, saying, Goand speak 
unto David, (saying, ] Thus saith 
the Lorp, I offer thee three 
things ; choose thee one of them, 

11 that I may do it unto thee. So 

Gad came to David, 

. and said unto him, [Thus 
saith the Lorp, | Take which thou 
wilt; either three years of famine ; 


WA 


4 According to A., Israel had 800,000 and Judah 500,000. According to B., Israel 
had 1,100,000 and Judah 470,000. The LXX gives no material variation from our 


texts, e See 1 Chron. 27, 23, 24. 


£ ‘Seven,’ a slip of an old copyist, who 


had, perhaps, the Egyptian seven years of famine in his mind, LXX has three. 
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in thy land? or wilt thou flee 
three months before thy foes 
while they pursue thee? or 
shall there be three days’ aight 
prcaeMines Seana 7 secaccor 1a pesti- 
lence in thy land? . SRL yO 
: now 
6 [advise thee, and | 
consider what answer I shall 
return to him that sent me. 
14 And David said unto Gad, I am 
in a great strait: let ws fall now 
into the hand of the Lorn; for 
great are his mercies ; and 
let me not fall into the hand of 
15 man. So the Lorp sent a pesti- 
lence upon Israel [from the 
morning even to the time ap- 
pointed]: and there died of the 
people [from Dan even to Beer- 
sheba] seventy thousand men. 
And when the angel [stretched 
out his hand] toward Jerusalem 
to Pawel it, 


16 


the Lorp ee 

repented him of the 
evil, and said to the angel that de- 
stroyed [the people], Iti is enough; 
now stay thine hand. And the 
angel of the Lorp was by the 
threshing-floor of Araunah® the 
Jebusite. . 


: : “And David 
spake unto the Lorp {when he saw 
the angel that smote the people, 
and L said], : os: 


ao 10 rie: have sinned, 
and I have done perversely : but 
these sheep, what have they 
done? let thine hand, I pray 


thee, so be against 
me, and against my father’ 8 
house. 


B. 1 Chron. 21. 
(Continued.) 


or three months to be consumed 
before thy foes, while that the 
sword of thine enemies overtaketh 
thee; or else three days [the 
sword of the Lorn, even] pesti- 
lence in the land, [and the angel 
of the Lorp destroying through- 
out all the coasts of Israel.] Now 
[therefore ] : a 
consider what answer ee shall 
return to him that sent me. 
13 And David said unto Gad, I am 
in a great strait: let me fall now 
into the hand of the Lorp ; for 
[very] great are his mercies: and 
let me not fall into the hand of 
14 man. So the Lorp sent a pesti- 
lence upon Israel : 
Peake and there fell of 
Israel ake tae Cees Es 
seventy thousand men. 
And [God sent] an angel : 
; unto Jerusalem 
todestr oyit: [and as he was about 
to destroy,| the Lorp [beheld, 
and he] repented him of the 
evil, and said to the destroying 
angel, . . . It is enough; 
now stay thine hand. And ‘the 
angel of the Lorp stood by the 
threshing-floor of Orman the 
16 Jebusite. [And David lifted up 
his eyes, and saw the angel of the 
Lorp stand between the earth 
and the heaven, having a drawn 
sword in his hand stretched out 
over Jerusalem. Then David and 
the elders, clothed in sackcloth, 
17 fell upon their faces.] And David 
said unto God, c 


15 


[Is it not I that 
commanded the people to be 
numbered ?] even I it is that have 
sinned and done very wickedly; but 
these sheep, what have they 
done? let thine hand, I pray 
thee, [O Lorp my God, | be against 
me, and against my father’ s 
house ; (but not against thy people 
that they should “be plagued. ] 


8 Note the two readings in A. Perhapsthe text of A., though ungrammatical, 


is right—‘ his mercy (sing.) is great (pl.),’ 


Araunah and Arauniah, 


h The spelling of A. wavers between 


AL {D3N. B. IN. Frequently, but no rule. 
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A, 2 Sam, 24. 
(Continued.) 


18 And . 
Gad came that ‘day to 
David, (and said unto him], Go 
up, rear an altar unto the Lorp 
in the threshing-floor of Araunah 
19 the Jebusite. And. David went 
up accordings to the saying of 


Gad, as the Lorp commanded. 
Dope Me BOD Ble n o— 
Araunah looked [forth], and 


saw the king [and his servants 
coming on toward him]: and 
[Araunah] went out, - 
- » - and bowed himself before 
the king with his face to the ground. 
[And Araunah said, Wherefore 
is my lord the king come to his 
servant?| And David said, 

% Re lO buy the 
threshing-floor {of thee], to 
build an altar unto the 
Lorp, 


21 


A . that the plague 
may be stayed from the people. 
22 And Araunah said unto Dayid, 
Let my lord the king take and 
offer up that which is good in his 
eyes: lo, . . the oxen for [the] 
burnt offering, and the threshing 
instruments [and the furniture 
of the oxen] for wood: . ny 
DOMMM TEM a Ke eed ws. All 
this, [O king, ] doth Araunah give 
[unto the king]. {And Araunah 
said unto the king, The Lorp thy 
24 God accept thee.] And the king 
. . said unto Araunah, Nay ; 
but I will verily buy it [of thee] a at 

a . price: neither will I 


aes “offer burnt offeri ings 

[unto the Lorp my God!) without 
cost. So David bought the thresh- 
ing-floor 5 
. [and ‘the oxen 
25 for fifty shekels of silver ™ .) And 
David built there an altar unto 


RN, als 18h tah 


read mbym. 
B, the price of the oxen. 


D 


B. 1 Chron, 21. 
(Continued. ) 

18 Then [the angel of the Lorp 
commanded] Gad to say to 
David, [that David should] go 
up, and rear an altar untothe Lorp 
in the threshing-floor of Ornan 
19 the Jebusite. And David went 
up at the saying of Gad, which 
he spake in the name of the Lorp, 
20 [And Ornan turned back, and saw 
the angel ; and his four sons that 
were with him hid themselves. 
Now Ornan was threshing wheat. | 

21 And [as David came to Ornan, | 


Ornan looked and 

saw David, peehere 

rien ee acs os and 
_ went out [of the thresh- 


ing- floor], and bowed himself to 
David with his face to the ground. 


22. Then David said ‘to 
Or nan], Give me the place of this 
threshing-floor, . . that Imay 
build [thereon] an altar unto the 
Lorp; [for the full price shalt 
thou give it me:] that the plague 
may be stayed from the people. 

23 And Ornan said unto David, 
Take [to thee] and let my lord the 
king do that which is good in his 
eyes : lo, [I give] the oxen for . 
burnt offerings, and the threshing 
instruments. 

5 for wood, [and the 
wheat for the meal offering] ; : 
give it all. 


24. . And ” king 
[David] “said to Ornan, Nay ; ; 
but I will verily buy it . . for 
the [full] price: for Iwill not [take 
that which is thine for the 
Lorp, nor] offer a burnt offering 
528 cae without 

25 cost. So David gave to Ornan 
for the place [six hundred shekels 
of gold by melons : 

26. ald And 
David built there an altar unto 


1 For s7bN (my God) B. or some copyist seems to have 
m Note that A, omits the price of the threshing-floor, and 
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A. 2 Sam. 24. 
(Continued.) 


the Lorp, 
offerings 


and offered burnt 
and peace offerings. 


: [So the Lorp- was in- 
treated for the land, and the 
plague was stayed from Israel. } 


(End of the Books of Samuel.) 


B. 1 Chron. 21, 22. 
(Continued. ) 


the Lorp, and offered burnt 

offerings and peace offerings, 

[and called upon the Lorn; and 

he answered him from heaven 

by fire upon the altar of burnt 
27 offering. And the Lord com- 
manded the angel; and he put 
up his sword again into the sheath 
thereof. 

[At that time, when David saw 
that the Lorp had answered him 
in the threshing-floor of Ornan 
the Jebusite, then he sacrificed 
29 there. For the tabernacle of the 

Lorp, which Moses made in the 

wilderness, and the altar of burnt 

offering, were at that time in the 

80 high place of Gibeon. But David 
could not go before it to inquire 
of God; for he was afraid because 
of the sword of the angel of the 

22 Lorp. Then David said, This is 
the house of the Lorp God, and 
this is the altar of burnt offering 
for Israel. ] 


28 


(§ 15.) 


A. 1 Kings 2. 


(Abishag; Adonijah’s revolt; Solomon 


crowned; David’s instructions to 
him.) 
10 [And David slept with his 


fathers, and was buried in the 
city of David. ] 
11 And the days that David reigned 
over Israel were forty years: seven 
years reigned he in Hebron, and 
thirty and three years] reigned 
he in Jerusalem ®*. . 


B. 1 Chron. 29. 


(David’s instructions to Solomon con- 
cerning the Temple; numbers and 
offices of the Levités, the Priests, 
the Porters, the Captains; charges 
to the people aid: to Solomon; 
David's blessing.) 


26 [Now David the son of Jesse 

reigned over all Israel. ] 

27 And the days that he reigned 
over Israel were forty years ; seven 
years reigned he in Hebron, and 
thir ‘ty and three reigned 


28 he in Jerusalem. [And he died 


§ 15. 


* A. gives no account of the materials from which the life of David 


is composed, but for the later kings there are usually references to the archives, 
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A. 1 Kings 2. B. 1 Chron. 29. 
(Continued.) (Continued.) 


in a good old age, full of days, 
riches, and honour: and Solomon 
his son reigned in his stead. 
29 Now the acts of David the king, 
first and last, behold, they are 
written in the history of Samuel 
the seer, and in the history of 
Nathan the prophet, and in the 
30 history of Gad the seer ; with all 
his reign and his might, and the 
times that went over him, and 
over Israel, and over all the 
kingdoms of the countries. | 


(§ 168.) 
A. 1 Kings 3. B. 2 Chron. 1. 


(Solomon deals with Adonijah, Abia- 
thar, Joab, and Shimei; Marries Cc P 
Pharaoh’s daughter; Sacrifices in (Continuous.) 
high places.) 


1 [And Solomon the sonof David 
was strengthened in his kingdom, 
and the Lorp his God was with 
him, and magnified him exceed- 

2 ingly. And Solomon spake unto 
all Israel, to the captains of 
thousands and of hundreds, and 
to the judges, and to every prince 
in all Israel, the heads of the 
fathers. ] 


4 And the king went to Gibeon | 3 So Solomon, and all the con- 
to sacrifice there; for that gregation with him, went to the 
was the great high place: high place that was at Gibeon ; 
5G.) Gy. Meet, noma at ane [for there was the tent of meeting 

S) Gain Sates OnCRenae of God, which Moses the servant 
B'S ORR tp ee ee mee of the Lorp had made in the wil- 


4 derness. But” the ark of God 

had David brought up from 

be ck? ook SO Or EOS eS Kiriath-jearim to the place that 
a6 DOO. On te cee David had prepared for it: for 
he had pitched a tent for it at 


. 2 ew wl el el wl wl lel he | MU Serusalom. Moreover the brasen 

yg tts yo eels sees altar, that Bezalel the son of Uri, 

a! Foo San ron Gee eae the son of Hur, had made, was 

Ee NSN of os 5 ook tepaiars there before the tabernacle of the 
sof eee is eee Lorp: and Solomon and the 


§ 16.—* In this section the variations are considerable, but the materials are 
practically the same, b The word bas is not common. It is translated 
‘verily’ or ‘indeed’ in Gen., Sam. and Kings, and is rendered ‘ but’ or ‘ never- 
theless’ in Chron,, Ezra and Dan. 

D2 
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A. 1 Kings 3. 
(Continued.) 


a thousand burnt offerings did 
Solomon offer upon that altar. 

5 In Gibeon the Lorp appeared 
to Solomon[in a dream] by night : 
and God said, Ask what I shall 

6 give thee. And Solomon said, 

: Thou hast shewed 
unto {thy servant] David my 
father great kindness, [according 
as he walked before thee in truth, 
and in righteousness, and in up- 
rightness of heart with thee ; 
and thou hast kept for him 
this great kindness, that thou 
hast given him a son to sit on his 

7 throne, as it is this day.}] And 
now, O Lorp my God, thou hast 
made thy servant king instead of 
David my father: and I am but 
a little child; I know not how 

8 to go out or come in. And thy 
servant is in the midst of thy 
people, which thou hast chosen, a 
great people, that cannot be num- 
bered nor counted for multitude. 

9 Give thy servant therefore an 

understanding heart to judge thy 

people, that I may discern be- 
tween good and evil; for who is 
able to judge this thy great people? 
{And the speech pleased the 
Lord, that Solomon had asked 
11 this thing.] And God said unto 
him, Because thou hast asked 
this thing, and hast not asked 
for thyself long life ; neither hast 
asked riches for thyself, nor hast 
asked the life of thine enemies; 
but hast asked for thyself under- 
standing to discern judgement ; 
12 behold, I have done according to 
thy word : lo, I have given thee 
a wise and an understanding 
heart; so that there hath been 
none like thee before thee, 
neither after thee shall any arise 

13 like unto thee. And I have 

also given thee that which 


10 


B. 2 Chron. 1. 
( Continued.) 


congregation sought unto it.] 

6 And Solomon went up thither 
to the brasen altar before the 
Lorp, which was at the tent of 
meeting, and offered a thousand 
burnt offerings upon it. 

7 In that night did God appear 
unto Solomon, : - and 
said unto him, Ask what I shall 

8 give thee. And Solomon said 
Funto God], Thou hast shewed 
great kindness unto , 

David my father, 


bec and 
hast made me king in his stead. 


9 Now, O Lorp God, let thy promise 
unto David my father be esta- 
blished : for thou hast made me 
king over a people like the dust 
of the earth in multitude. 

10 Give me now wisdom and know- 
ledge’, that I may go out and 
come in before this people: for 
who can judge this thy people, 
that is so great ? 


° 


Wb : “And God said to 
Solomon, Because this wasin thine 
heart, and thou hast not asked 
riches, wealth 4, or honour, nor 
the life of them that hate thee, 
neither yet hast asked long life; 
but hast asked wisdom and know- 
ledge forthyself, that thou mayest 
judge my people, over whom I 

12 have made thee king: wisdom 
and knowledge is granted unto 
thee ; and I will give thee riches, 
and wealth, and honour, such as 


© yb, a late word, here first: 


see Dan, 1. 4 and 17, and cf. Eccles, 10, 20. 


@ O°D5), a rare word, only in Josh, 22, 8, and Eccles, 5, 19 and 6, 2, 
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A. 1 Kings 3. B. 2 Chron. 1. 
(Continued.) (Continued.) 
thou hast not asked, both riches none of the kings have had that 
and honour, so that there shall have been before thee, neither 
not be any among the kings like shall there any after thee have 
14 unto thee, all thy days. [And if the like. 5 
thou wilt walk in my ways, to Se & % % 8 


keep my statutes and my com- 
mandments, as thy father David 
did walk, then I will lengthen 


thy days. | SR ee 
15 And Solomon [awoke, and, be-|18 So Solomon . ; 

hold,itwasadream : and he]came - came ‘[to 
the high places that wasatGibeon, 

Ee te Scene ee ar ai eee from before the tent of meeting], 

to Jerusalem, and stood before the unto Jerusalem ; and he reigned 

ark of the covenant of the Lorp, over Israel. 

and offered up burnt offerings, 

and offered peace offerings, and 

made a feast to all his servants. 


(§ 17.) 
A. 1 Kings 5. B. 2 Chron. 2. 


(Solomon’s judgement, officers, pro- 
vision, wisdom.) 


1 [And Hiram king of Tyre sent 
his servants unto Solomon; for 
he had heard that they had 
anointed him king in the room 
of his father: for Hiram was 
ever a lover of David. ] 


(Solomon’s chariots. See § 25.) 


1. [Now Solomon purposed to 
build an house for the name of 
the Lorp, and an house for his 

2 kingdom. And Solomon told out 
threescore and ten thousand men 
to bear burdens, and fourscore 
thousand men that were hewers 
in the mountains, and three 
thousand and six hundred to 
oversee them *. | 

2 And Solomon sent to Hiram”, | 38 And Solomon sent to Huram 

. saying’, [the king of Tyre], saying, 


© The LXX reads ‘from the high place.’ The text, as we have it, is simply 
a copyist’s error, 


§ 17.—Norz.—B. appears to have some additional materials. a See below, 
vy. 17, where this verse is repeated, b A, Hiram. B. Huram, passim. 


LXX Hiram in both accounts. ¢ See the correspondence as given 
by Josephus (Ant, viii. 2. 6, and 5. 3), : 


A. 1 Kings 5. 
(Continued.) 


3 Thou knowest how that David 
my father could not build an 
house for the name of the Lorp 
his God for the wars which were 
about him on every side, until 
the Lorp put them under the 

4 soles of his feet. But now the 
Lorp my God hath given me rest 
on every side; there is neither 
adversary, nor evil occurrent. 

5 And, behold, I purpose to build 
an house for the name of the 
Lorp my God, 


[as the Lorp spake 
unto David my father, saying, 
Thy son, whom I will set upon 
thy throne in thy room, he shall 
build the house for my name. ] 

6 Now therefore 


- command thou that they hew me 
cedar trees : 
out of Lebanon ; 


. . and 

: my servants shall be 

with ‘thy servants; and I will 

give thee hire for thy servants 

according to all that thou shalt 

say : for thou knowest that there 

is not among us any that can 

skill to hew timber like unto the 
Zidonians. . : . 
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B. 2 Chron. 2. 
(Continued. ) 


As thou didst deal with David 
my father, and didst send him 
cedars to build him an house to 
dwell therein, even so deal with 
me. 


4 Behold, I build 


an house for the name of the 
Lorp my God, [to dedicate it to 
him, and to burn before him 
incense of sweet spices, and for 
the continual shewbread, and for 
the burnt offerings morning and 
evening, on the sabbaths, and on 
the new moons, and on the set 
feasts of the Lorp our God. This 
is an ordinance for ever to Israel. 

5 And the house which I build is 
great: for great is our God above 

6 all gods. But who is able to 
build him an house, seeing the 
heaven and the heaven of heavens 
eannot contain him? who am I 
then, that I should build him an 
house, save only to burn incense 
before him ?] 


7 Now therefore [send me a man 
eunning to work in gold, and in 
silver, and in brass, and in iron, 
and in purple, and crimson, and 
blue, and that can skill to grave 
all manner of gravings, to be with 
the cunning men that are with 
me in Judah and in Jerusalem, 
whom David my father did 

8 provide. | Send me also 
cedar trees, [fir trees, and algum 
trees,] out of Lebanon: [for I 
know that thy servants can skill 
to cut timber in Lebanon ;] and, 
[behold,] my servants shall be 

9 with thy servants, even to pre- 
pare me timber in abundance: 


- . . . {for the house which 


bh 


‘ 
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A. 1 Kings 5. 
(Continued. ) 


And it came to pass, when 
Hiram heard the words of Solo- 
mon, that he rejoiced greatly, 
and said, 


Blessed be 

the Lorp airs 
: » [this 
day,] which hath given to David 
- @ wise son [over this 
great people}. 


B. 2 Chron. 2. 
(Continued.) 
I am about to build shall be 


10 wonderful great.] And, behold, 


I will give to thy servants, the 
hewers that cut timber, twenty 
thousand measures of beaten 
wheat, [and twenty thousand 
measures of barley, and twenty 
thousand baths of wine,] and 
twenty thousand baths of oil. 
Then Huram the king of Tyre 
answered in writing, which 
he sent to Solomon, Because 
the Lorp loveth his people, he 
hath made thee king over them. 


12 Huram said moreover, Blessed be 


the Lorn, [the God of Israel, that 
made heaven and earth,]. . 
. who hath given to David 

{the king] a wise son, . . 
fendued with dis- 


cretion and understanding, that 
should build an house for the 
Lorp, and an house for his king- 
13 dom. And now I have sent a 
cunning man, endued with under- 

14 standing, of Huram my father’s, 
the son of a woman of the daugh- 
ters of Dan‘, and his father was 

a man of Tyre, skilful to work in 
gold, and in silver, in brass, in 
iron, in stone, and in timber, in 
purple, in blue, and in fine linen, 
and in crimson ; also to grave any 
manner of graving, and to devise 
any device: that there may be a 
place appointed unto him with 
thy cunning men, and with the 
oe eer cunning men of my lord David 
Sie : “And Hiram sent to thy father. ] 
Solomon, saying, I have heard 
the message which thou hast sent 
unto me: I will do all thy desire 
concerning timber of cedar, and 
9 concerning timber of fir. My 
servants shall bring them down 
from Lebanon unto the sea: and 
I will make them into rafts to go 
by sea unto the place that thou 
shalt appoint me, and will cause 
them to be broken up there, and 
thou shalt receive them: and 
thou shalt accomplish my desire, 
in giving food for my household. 


4 See 1 Kings 7. 13, where the mother is said to be of the tribe of Naphtali. 
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A. 1 Kings 5. 
(Continued.) 


10 So Hiram gave Solomon timber 
of cedar and timber of fir accord- 

11 ing to all his desire. And Solo- 
mon gave Hiram twenty thousand 
measures® of wheat for food to 
his household, and twenty mea- 
sures of pure oil: thus gave 
Solomon to Hiram year by year. 

12 [And the Lorp gave Solomon 
wisdom, as he promised him ; 
and there was peace between 
Hiram and Solomon; and they 
two made a league together. | 


13. And king Solomon raised a 
levy out of all Israel; and the 
levy was thirty thousand men &. 
14 And he sent them to Lebanon, 
ten thousand a month by courses : 
a month they were in Lebanon, 
and two months at home: and 
Adoniram was over the levy. 
15 And Solomon had threescore and 
ten thousand that bare 
burdens, and fourscore thousand 
that were hewers in the moun- 
16 tains; besides Solomon’s chief 
officers’ that were over the work, 
three thousand and three hundred, 


B. 2 Chron. 2. 


(Continued.) 


LR ee ee ee ec ONTON 
therefore the wheat and the bar- 
ley, the oil and the wine, which 
my lord hath spoken of, let him 

16 send unto his servants : and we 
will cut wood out of Lebanon, as 
much as thou shalt need‘: and 
we will bring it to thee in floats 
by sea to Joppa ; and thou shalt 
earry it up to Jerusalem. 

And Solomon numbered all the 
strangers that were in the land 
of Israel, after the numbering 
wherewith David his father had 
numbered them; and they were 
found an hundred and fifty 
thousand and three thousand 
and six hundred *. 

18 And he set threescore and 
ten thousand [of them] to bear 
burdens, and fourscore thousand 
that were hewers in the moun- 
tains, and three thousand and 
six hundred overseers to set the 
people awork. 


17 


° A. gives the yearly grant for Hiram’s household, 20,000 measures of wheat, 
and twenty measures of pure oil, B, gives the grant for the workmen, 20,000 


measures of wheat, barley, wine, and oil. 


and Ezek. 45. 14. A. has it for the measures of oil as well as for the wheat. 
each case A. uses the singular form and B. the plural. 


The word "3 is only in these Books, 
In 
alsa 


a peculiar word, here only. The same is the case with the word translated 


‘floats.’ 


& A. gives 30,000 Lebanon workers (whom B. does not refer to), 
The burden bearers and hewers answer in the two accounts. 
300 less in A, than in B. Josephus follows A. 

i For officers D'AY), B. has D'NYID, which looks like a var. lect. 


The foremen are 
h See above, v. 2. 
The word 


is only used in late books, and in the titles to Psalms, where it is translated 
‘chief musician,’ It signifies to overlook or set forward any work, whether 


mechanical or musical, and is applied to chief harpers 1 Chron, 15. 21, 
Cf. Hab, 3. 19. 
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A. 1 Kings 5. 
(Continued.) 


which bare rule over the people 

17 that wrought in the work. And 
the king commanded, and they 
hewed out great stones, costly 
stones, to lay the foundation of 
the house with wrought stone. 

18 And Solomon’s builders and Hi- 
ram’s builders and the Gebalites 
did fashion them, and prepared 
the timber and the stones to build 
the house. 


B. 2 Chron. 2. 
(Continued.) 


(§ 18.) 


A. 1 Kings 6. 
(Continuous.) 


{And it came to pass in the 
four hundred and eightieth year 
after the children of Israel were 
come out of the land of Egypt, ] 
in the fourth year of Solomon’s 
reign over Israel, in [the month 
Ziv, which is] the second month, 
that he built the house of the 
Lorp. 


bw 


And the house which king 
Solomon built for the Lorn, the 
length [thereof] BL slip eee 
s = + «© » «» « was: threescore 

cubits, and the breadth [thereof] 

twenty, . . . [andthe height 
3 thereof thirty cubits.) And 
the porch . . . before [the 
temple of the house], twenty 
cubits was the length thereof, 
according to the breadth of the 


B, 2 Chron. 8. 
(Continuous.) 


Then Solomon began to build 
the house of the Lorp [at Jerusa- 
lem in mount Moriah, where the 
Lorp appeared unto David his 
father, which he made ready in 
the place that David had ap- 
pointed, in the threshing-floor of 

2Ornan the Jebusite]. And he 
began to build [in the second] of 
the second month, in the fourth 
year of his reign. 

3 Now these are the foundations 
which Solomon laid for the build- 
ing of the house of God. The 
length . . [by cubits after the 
first measure*] was threescore 
cubits, and the breadth . 
twenty [cubits]. Foe an ae 

Apel ee Sat Nc iste sh Woy Lc aos eeADE. 
the porch|that was] before . 
nk tad Ges, Om OR the 
length of it, according to the 
breadth of the house, was twenty 


§ 18,—Norr.—B. only gives an outline, but it agrees in the main with A. 
« This important parenthesis seems to imply that the length of the cubit had been 
reduced in later times, but that the measurements are here given according to 
the original or longer cubit. 
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A. 1 Kings 6. 
(Continued.) 


house; [ten cubits was the 
breadth thereof before the house. | 


(Structural details added by A., 
VV. 4-13.) 

14 So Solomon built the house, 

15 and finished it. And he built 
the walls of the house within 
with boards of cedar; from the 
floor of the house unto the walls 
of the cieling, he covered them on 
the inside with wood: and he 
covered the floor of the house 

16 with boards of fir. And he built 
twenty cubits on the hinder part 
of the house with boards of cedar 
from the floor unto the walls: he 
even built them for it within, for 
an oracle, even for the most holy 

17 place. And the house, that is, 
the temple before it, was forty 

18 cubits. And there was cedar on 
the house within, carved with 
knops and open flowers: all was 
cedar ; there was no stone seen. 

19 And he prepared an oracle in the 
midst of the house within, to set 
there the ark of the covenant of 

20 the Lorp, And within the oracle 
was twenty cubits in length, and 
twenty cubits in breadth, and 
twenty cubits in the height there- 
of ; and he overlaid it with pure 
gold: and he covered the altar 
with cedar. 

21 So Solomon overlaid the house 
within with pure gold: and he 
drew chains of gold across before 
the oracle; and he overlaid it 

22 with gold. And the whole house 
he overlaid with gold, until all 
the house was finished : also the 
whole altar that belonged to the 
oracle he overlaid with gold. 


B. 2 Chron. 3. 
(Continued. ) 
cubits, . 


{and the height an hundred and 
twenty. | 


And he overlaid it within with 

5 pure gold. And the greater house 
he cieled with fir tree, which he 
overlaid with fine gold, and 
wrought thereon palm trees and 
6 chains. And he garnished the 
house with precious stones for 
beauty : and the gold was gold of 

7 Parvaim?, He overlaid also the 
house, the beams, the thresholds, 
and the walls thereof, and the 
doors thereof, with gold; and 
graved cherubim on the walls. 
8 And he made the most holy 
house ; the length thereof, accord- 
ing to the breadth of the house, 


b Parvaim here only. 
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was twenty cubits, and the 


23 And in the oraclee he made 
two cherubim of olive wood 4, each 
24 ten cubits high. And five cubits 
was the one wing of the cherub, 
and five cubits the other wing of 
the cherub: from the uttermost 
part of the one wing unto the 
uttermost part of the other were 
25 ten cubits. And the other cherub 
was ten cubits: both the cheru- 
bim were of one measure and one 
26 form. The height of the one 
cherub was ten cubits, and so was 
27 it of the other cherub. And he 
set the cherubim within the inner 
house: and the wings of the 
cherubim were stretched forth, so 
that the wing of the one touched 
the one wall, and the wing of the 
other cherub touched the other 
wall; and their wings touched 
one another in the midst of the 
28 house. And he overlaid the cheru- 
29 bim with gold. And he carved all 
the walls of the house round about 
with carved figures of cherubim 
and palm trees and open flowers, 
30 within and without. And the 
floor of the house he overlaid with 
31 gold, within and without. And 
for the entering of the oracle he 
made doors of olive wood: the 
lintel . . door posts were a fifth 
82 part. So. . two doors of olive 
wood ; and he carved upon them 
carvings of cherubim and palm 
trees and open flowers, and over- 
laid them with gold; and he 
spread the gold upon the cheru- 
bim, and upon the palm trees. 
33 So also made he for the entering 
of the temple door posts of olive 
wood, out of a fourth part. ..; 


breadth thereof twenty cubits: 

and he overlaid it with fine gold, 

amounting to six hundred talents. 
9 And the weight of the nails was 
fifty shekels of gold. And he 
overlaid the upper chambers with 
gold. 

Andin the most holy househe made 
two cherubim of image work; and 
they overlaid them with gold. 
11 And the wings of the cherubim 

were twenty cubits long: the 

wing of the one was five cubits, 
reaching to the wall of the house ; 
and the other wing was five 
cubits, reaching to the wing of 
12 the other cherub. And the wing 
of the other cherub was five 
cubits, reaching to the wall of the 
house : and the other wing was 
five cubits, joining to the wing of 
13 the other cherub. The wings of 
these cherubim spread themselves 
forth twenty cubits: and they 
stood on their feet, and their 
faces were toward the house. 


10 


© B. uses 919'F elsewhere of the Most Holy Place, e.g. v. 16. In other Books it 


is only used in Ps. 28, 2. 
D°Y¥YN, which is here only. 


a Below A. has Tow sy (oil trees), whilst B. has 
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34 and two doors of fir wood; the 
two leaves of the one door were 
folding, and the two leaves of the 

35 other door were folding. And he 
earved cherubim and palm trees 
and open flowers: and he over- 
laid them with gold fitted upon 

36 the graven work. And he 

built the inner court with three 

rows of hewn stone, and a row of 
cedar beams. 

In the fourth year was the 
foundation of the house of the 
Lorp laid, in the month Ziv. 
38 And in the eleventh year, in the 

month Bul, which is the eighth 
month, was the house finished 
throughout all the parts thereof, 
and according to all the fashion 
of it. So was he seven years in 
building it. 


37 


(Here follow the dimensions of the 
House of Judgement and of the 
courts.) 


7 13 And king Solomon sent and 
14 fetched Hiram out of Tyre. He 
was the son of a widow woman of 
the tribe of Naphtali®, and his 
father was a man of Tyre, a 
worker in... brass;... and he 
was filled with wisdom and un- 
derstanding and cunning, to work 
all works in brass. And he came 
to king Solomon, and wrought all 
his work. 

For he fashioned the two 
pillars [of brass], of eighteen! 
cubits high apiece: [and a line of 
twelve cubits compassed either of 
16 them about.] And he made two 

chapiters of molten brass, to set 

upon the tops of the pillars: the 
height of the one chapiter was five 
cubits, and the height of the 


15 


B. 2 Chron. 3. 
(Continued.) 


14 [And he made the veil of blue, 


and purple, and crimson, and fine 


linen, and wrought cherubim 
thereon. ] 
15 Also he made before the house 


two pillars . Of eh and se 
cubits ee ; se fe : 
PG and the " chapiter 

that was on the top of each of 
16 them was five cubits. And he 
made chains [in the oracle], and 
put them on the tops of the 


° The widow’s husband was possibly of the tribe of Naphtali, though the 


woman herself was of the tribe of Dan. 
not easily accounted for, 


See § 16, B. 14. f The difference 


Jer, 52, 21 agrees with A. The height in B. is nearly 


twice as much, while the number of pomegranates in B. is only half those in A. 
The word used by B. for chapiter (i.e. capital) in this verse is MDX, which is 


used nowhere else. 
by Jeremiah. 


In chap. 4. 12, 13 the ordinary word ND} is used, as also 
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other chapiter was five cubits. 
17 There were nets of checker work, 
and wreaths of chain work, for 
the chapiters which were upon 
the top of the pillars; seven for 
the one chapiter, and seven for 
18 the other chapiter. So he made 
the pillars; and there were two 
rows round about upon the one 
network, to cover the chapiters 
that were upon the top of the 
pillars: and so did he for the 
19 other chapiter. And the chapiters 
that were upon the top of the 
pillars in the porch were of lily 
20 work, four cubits. And there 
were chapiters above also upon 
the two pillars, close by the belly 
which was beside the network : 
and the pomegranates were two 
hundred, in rows round about 
21 upon the other chapiter. And he 
set up the pillars at the porch of the 
temple: and he set up the right 
pillar, and called the name there- 
of Jachin: and he set up the left 
pillar, and called the name there- 
of Boaz. 
{And upon the top of the pil- 
lars was lily work: so was the 
work of the pillars finished. ] 


22 


B. 2 Chron. 3. 
(Continued.) 


pillars ; and he made an hundred 
pomegranates, and put them on 
the chains. 


17. And he set up the pillars before 
the temple, one on the right 
hand, and the other on the left ; 
and called the name of that on 
the right hand Jachin, and the 


name of that on the left Boaz. 


(Sa 3) 


A. 1 Kings 7. 


(Continuous.) 


And he made the molten sea 
of ten cubits from brim to brim, 
round in compass, and the height 
thereof was five cubits: and a 
line of thirty cubits compassed it 
24 round about. And under [the 
brim of] it [round about] there 


23 


B. 2 Chron. 4. 


(Continuous.) 


[Moreover he made an altar of 
brass, twenty cubits the length 
thereof, and twenty cubits the 
breadth thereof, and ten cubits the 
height thereof. | 

2 And he made the molten sea 
of ten cubits from brim to brim, 
round in compass, and the height 
thereof was five cubits; and a 
line of thirty cubits compassed it 

3 round about. And under 

it . . was the similitude 
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were knops* which did compass it, 
ett ket ta eens . for ten cubits, 
compassing the sea round about : 
the knops were in two rows, cast 
25 when it was cast. It stood upon 
twelve oxen, three looking to- 
ward the north, and three looking 
toward the west, and three looking 
toward the south, and three look- 
ing toward the east: and the sea 
was set upon them above, and all 
their hinder parts were inward. 
23 And it was an _ handbreadth 
thick ; and the brim thereof was 
wrought like the brim of a cup, 
like the flower of a lily: it. 
. . «held two thousand baths. 
27 [And he made the ten bases of 
brass; four cubits was the length 
of one base, and four cubits the 
breadth thereof, and three cubits 
the height of it.] 


(A. gives a detailed description of 
the bases, vv. 28-37. 


38 [And] he made . ten lavers 
{of brass: one laver contained 
forty baths: and every laver was 
four cubits: and upon every one 
39 of the ten bases one laver]. And 
he set [the bases] five on the right 
side {of the house], and five on 
the left [side of the house] ; 


B. 2 Chron. 4. 
(Continued. 


of oxen, which did compass it 
[round about], for ten cubits, 
compassing the sea round about. 
The oxen were in two rows, cast 
4 when it was cast. It stood upon 
twelve oxen, three looking to- 
ward the north, and three looking 
toward the west, and three looking 
toward the south, and three look- 
ing toward the east: and the sea 
was set upon them above, and all 
their hinder parts were inward. 
5 And it was an handbreadth 
thick ; and the brim thereof was 
wrought like the brim ofacup, like 
the flower of a lily: it [received 
and] held tree thousand baths. 


6 . . He made [also] ten lavers, 
ane O90)! Os. 0 and 
put . five on the right 


hand, . . . . and five on 
UNI oc > Sg 6 6. & |EO 
wash in them; such things as 
belonged to the burnt. offering 
they washed in them: but the 
sea was for the priests to wash 
7 in. And he made the ten can- 
dlesticks of gold according to 
the ordinance concerning them ; 
and he set them in the temple, 
five on the right hand, and five 
8on the left. He made also ten 
tables, and placed them in the 
temple, five on the right side, and 
five on the left. And he made an 
9 hundred basons of gold. Further- 
more he made the court of the 
priests, and the great court, and 


§ 19.—* The knops (D°Yp5) seem in this verse to take the place of the oxen 
(pa). It may have been a copyist’s mistake ; but the LXX retains the two texts. 


The ‘knops’ in Exodus are DY9ND2. This word is only found later in Amos 
and Zephaniah (lintel), 
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and he set the sea on the right 
side [of the house] eastward, to- 
40 ward the south. And Hiram 
made the lavers », and the shovels, 
and the basons. So Hiram made 
an end of doing [all] the work 
that he wrought for king Solomon 
41 in the house of the Lorp: the two 
pillars, and the [two] bowls of the 
. . Cchapiters that were on the 
top of the pillars; and the two 
networks to cover the two bowls 
of the chapiters that were on the 
42 top of the pillars; and the four 
hundred pomegranates for the 
two networks ; two rows of pome- 
granates for each network, to 
cover the two bowls of the 
chapiters that wére upon the pil- 
43 lars. . Also the [ten] 
bases, and the [ten] lavers . 
44. on the bases ; [and] the one 
sea, and the twelve oxen under 
45 the sea. [And] the pots also, and 
the shovels, and the basons°, 
even all these vessels, . which 

Hiram made for king 

Solomon, i the house of the Lorn, 
46 [were] of burnished* brass. In the 

plain of Jordan did the king cast 

them, in the clay ground between 
47 Succoth and Zarethan®. And 
Solomon left all the vessels in 
[very] great abundance!: . . the 
weight of the brass could not be 
found out. 

And Solomon made all the 
vessels that were in the house of 
the Lorp:: the golden altar, . 
and the table whereon was the 
49 shewbread § [of gold] ; ; and the 
candlesticks, ‘ 


48 


: , [five on eee right 


B. 2 Chron. 4. 
(Continued. ) 


doors for the court, and overlaid 
the doors of them with brass. ] 

And he set the sea on the right 
side . . . eastward, to- 
11 ward the south, And Huram 

made the pots, and the shovels, 

and the basons. So Huram made 
an end of doing the work 
that he wrought for king Solomon 
12 in the house of God: the two 
pillars, and the . . bowls, andthe 
[two] chapiters which were on the 
top of the pillars; and the two 
networks to cover the two bowls 
of the chapiters that were on the 
13 top of the pillars; and the four 
hundred pomegranates for the 
two networks; two rows of pome- 
granates for each network, to 
cover the two bowls of the 
chapiters that were upon the pil- 
14 lars. [He made] also the . 
bases, and the . . lavers [made 
15 he] upon the bases;. . the one 
sea, and the twelve oxen under 
16 Zt. The pots also, and 
the shovels, and the jleshhooks, 

and all the vessels [thereof], did 

Huram [his father] make for king 

Solomon for the house of the Lorp 
LE Ae of bright brass. In the 

plain of Jordan did the king cast 

them, in the clay ground between 
18 Succoth and Zeredah. And 
Solomon made all these vessels in 
. . great abundance: [for] the 
weight of the brass could not be 
found out. 

And Solomon made all the 
vessels that were in the house of 
God, the golden altar [also], 
and the tables whereon was the 
20 shewbread ; . and the 

candlesticks [with their lamps, 

that they should burn according 
to the ordinance] . : 


10 


19 


b A, ry. B. AyD. A. has ’D below, v. 45, so that this is a copyist’s error. 


A. pap. B. adr. 
B. ANT. 


a A, yD. B. pro. 
fA. sap. Bab. 


© A. IM. 
& This is the only place 


in Chron. in which the old Leyitical word for shewbread (0°35nN ond) occurs, 


and it is here because the passage is an extract. 


In the six other places in 


which shewbread is referred to in Chron. it is properly Row-bread (N35), as 


in Neh. 10, 33. 
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side, and five on the left,] before 
the oracle, of pure gold ; and the 
flowers, and the oe and the 
tongs, of gold ; 

SOR ne ane: [the cups, and] the 
snuffers, and the basons, and the 
spoons, and the firepans, of pure 
gold; and the hinges, both for the 
doors of the inner house, the 
most holy place, and [for] the 
doors of the house, of the temple, 


ee of gold: 
51 ‘Thus all the work that [king] 
Solomon wrought . . the house 


of the Lorp was finished. And 
Solomon brought in the things 
which David his father had dedi- 
cated, . . the silver, and the 
gold, and . the vessels, and put 
them in the treasuries of the 
house of the Lorn. 


B. 2 Chron. 4, 5. 
(Continued.) 


. . before 
21 the oracle, of pure gold ; and the 
flowers, and the lamps, and the 
tongs, of gold, [and that perfect 
22 gold ;] and 6 the 
snuffers, and the basons, and the 
spoons, and the firepans, of pure 
gold; and as for the entry of the 
house, the inner doors thereof for the 
most holy place, and . . the 
doors of the house, of the temple, 
[were] of gold. 

5 Thus all the work that 
Solomon wrought [for] the house 
of the Lorp was finished. And 
Solomon brought in the things 
which David his father had dedi- 
cated, [even] the silver, and the 
gold, and [all] the vessels, and put 
them in the treasuries of the 
house of God. 


(§ 20.) 


A. 1 Kings 8. 
(Continuous.) 


Then Solomon assembled the 
elders of Israel, and all the heads 
of the tribes, the princes of the 
fathers of the children of Israel, 
unto [king Solomon in] Jerusa- 
lem, to bring up the ark of the 
covenant of the Lorp out of the 
city of David, which is Zion. 

2And all the men of Israel 
assembled themselves unto king 
Solomon at the feast, [in the 
month Ethanim *, | which was the 
3 seventh month. And all the 
elders of Israel came, and the 
4 priesis® took up the ark. And 


B. 2 Chron. 5. 
(Continuous.) 


2 Then Solomon assembled the 
elders of Israel, and all the heads 
of the tribes, the princes of the 
fathers of the children of Israel, 
unto . cat Jerasa: 
lem, to bring up the ark of the 
covenant of the Lorp out of the 
city of David, which is Zion. 

3 And all the men of Israel 
assembled themselves unto the 
king at the feast, : 

AGP oy eG ke which was the 

4 seventh month. And all the 
elders of Israel came, and the 

5 Levites took up the ark. And 


§ 20.—* The name of the month omitted by B., here as in the case of the 
month Ziy (§ 18). > The variation here is noteworthy. Note B.’s omission 


of ‘and’ in the next verse, 
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they brought up the ark [of the 
Lorp], and the Tent of meeting, 
and all the holy vessels that were 
in the Tent; [even] these did 
the priests [and] the Levites bring 

5up. And king Solomon and all 
the congregation of Israel, that 
were assembled unto him, were 
_ [with him] before the ark, sacri- 
ficing sheep and oxen, that could 
not be told nor numbered for 
multitude. 

6 And the priests brought in the 
ark of the covenant of the Lorp 
unto its place, into the oracle of 
the house, to the most holy place, 
even under the wings of the 

7cherubim. For the cherubim 
spread forth their wings over 
the place of the ark, and the 
cherubim covered the ark and 

8 the staves thereof above. And 
the staves were so long that the 
ends of the staves were seen from 
the holy-place® before the oracle ; 
but they were not seen without : 
and there they are unto this day 4. 

9 There was nothing in the ark 

save the two tables [of stone] 

which Moses put [there] at Horeb, 
when the Lorp made a covenant 
with the children of Israel, when 
they came out of [the land of] 

Egypt. 

And it came to pass, when the 
priests were come out of the holy 
place, 


10 


¢ The LXX reads Holy-Place in both texts, 
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they brought up the ark, . : 
. and the Tent of meeting, 
and all the holy vessels that were 

in the Tent; these did 

the priests . . the Levites bring 
6up. And king Solomon and all 

the congregation of Israel, that 
were assembled unto him, were 

Ae . before the ark, sacri- 

ficing sheep and oxen, that could 

not be told nor numbered for 
multitude. 

7 And the priests brought in the 
ark of the covenant of the Lorp 
unto its place, into the oracle of 
the house, to the most holy place, 
even under the wings of the 

8cherubim. For the cherubim 
spread forth their wings over 
the place of the ark, and the 
cherubim covered the ark and 

9 the staves thereof above. And 
the staves were so long that the 
ends of the staves were seen from 
the ark before the oracle; 
but they were not seen without : 
and there they are, unto this day. 

10 There was nothing in the ark 
save the two tables 6, pe & 
which Moses put . . at Horeb, 
when the Lorp made a covenant 
with the children of Israel, when 
they came out of 

Egypt. 

And it came to pass, when the 
priests were come out of the holy 
place, [for all the priests that 
were present had sanctified them- 
selves, and did not keep their 
courses ; also the Levites which 
were the singers, all of them, 
even Asaph, Heman, Jeduthun, 
and their sons and their brethren, 
arrayed in fine linen, with cym- 
bals and psalteries and harps, 
stood at the east end of the altar, 
and with them an hundred and 
twenty priests sounding with 
13 trumpets ;: it came even to pass, 


11 


a Although this was no doubt 


the case when A. was written it was not so when B. was completed; but the 


extract was carried on without alteration. 
E 


5O 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 1 Kings &. 


( Continued.) 


that the cloud filled the house 
11 of the Lorp, so that 
the priests could not stand to 
minister by reason of the cloud : 
for the glory of the Lorn filled 
the house of the Lorp. 

Then spake Solomon, The Lorp 
hath said that he would dwell in 
13 the thick darkness. . I have 

[surely °] built thee an house of 
habitation, . . aplacefor thee to 
14 dwellin for ever. And the king 
turned his face, and blessed all the 
congregation of Israel: and all 
the congregation of Israel stood. 
15 And he said, Blessed be the Lorn, 
the God of Israel, which spake 
with his mouth unto David my 
father, and hath with his hand 
16 fulfilled it, saying, Since the day 
that I brought forth my people 
[Israel] out of . Kgypt, 

I chose no city out of all the 

tribes of Israel to build an house, 

that my name might be there!; 


12 


. 


but I chose David to be over 
17 my people Israel. Now it was in 
the heart of David my father to 
build an house for the name of 
18 the Lorn, the God of Israel. But 
the Lorp said unto David my 
father, Whereas it was in thine 
heart to build an house for my 
name, thou didst well that it was 
19 in thine heart : nevertheless thou 
shalt not build the house ; but 
thy son that shall come forth out 
of thy loins, he shall build the 
20 house for my name. And the 


OU, mblais, 18% WS 
see LXX. 
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when the trumpeters and singers 
were as one, to make one sound 
to be heard in praising and 
thanking the Lorn; and when 
they lifted up their voice with 
the trumpets and cymbals and 
instruments of music,and praised 
the Lorn, saying, For he is good; 
for his mercy endureth for ever :] 
that the house was filled with a cloud, 
14 even the house of the Lorp, so that 
the priests could not stand to 
minister by reason of the cloud : 
for the glory of the Lorp filled 
the house of God. 
6 Then spake Solomon, The Lorp 
hath said that he would dwell in 
2 the thick darkness. [But] I have 
Pr: . built thee an house of 
habitation, [and ]aplacefor thee to 
3 dwell in for ever. And the king 
turned his face, and blessed all the 
congregation of Israel: and all 
the congregation of Israel stood. 
4 And he said, Blessed be the Lorn, 
the God of Israel, which spake 
with his mouth unto David my 
father, and hath with his hands 
5 fulfilled: it, saying, Since the day 
that I brought forth my people 
. out of [the land of] Egypt, 
I chose no city out of all the 
tribes of Israel to build an house, 
that my name might be there; 
{neither chose I any man to be 
prince over my people Israel : 
6 but I have chosen Jerusalem, 
that my name might be there ;] 
and have chosen David to be over 
7 my people Israel. Now it was in 
the heart of David my father to 
build an house for the name of 
8 the Lorp, the God of Israel. But 
the Lorp said unto David my 
father, Whereas it was in thine 
heart to build an house for my 
name, thou didst well that it was 
9 in thine heart : nevertheless thou 
shalt not build the house; but 
thy son that shall come forth out 
of thy loins, he shall build the 
10 house for my name. And the 


f An A. copyist has made an accidental omission : 
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Lorp hath performed his word 
that he spake ; for I am risen up 
in the room of David my father, 
and sit on the throne of Israel, 
as the Lorp promised, and have 
built the house for the name of 

21 the Lorp, the God of Israel. And 
there have I set [a place for] the 
ark, wherein is the covenant of 
the Lorp, which he made with 
our fathers, [when he brought them 
out of the land of Egypt. | 


B. 2 Chron. 6. 
(Continued. ) 


Lorp hath performed his word 
that he spake ; for I am risen up 
in the room of David my father, 
and sit on the throne of Israel, 
as the Lorp promised, and have 
built the house for the name of 

11 the Lorp, the God of Israel. And 
there have I set . the 
ark, wherein is the covenant of 
the Lorp, which he made with 
the children of Israel. 


(§ 21.) 


A. 1 Kings 8. 
(Continuous.) 


And Solomon stood before the 
altar of the Lorp in the presence 
of all the congregation of Israel, 
and spread forth his hands 


22 


23 . : toward heaven : and 
he said, O Lorp, the God of Israel, 
there is no God like thee, in . 
heaven [above], or on earth 
[beneath] ; who keepest covenant 
and merey with thy servants, 
that walk before thee with all 

24 their heart: who hast kept with 
thy servant David my father that 
which thou didst promise him : 
yea, thou spakest with thy mouth, 
and hast fulfilled it with thine 

25 hand, as it is this day. Now 
therefore, O Lorp, the God of 
Israel, keep with thy servant 
David my father that which 
thou hast promised him, saying, 
There shall not fail thee a man 


B. 2 Chron. 6. 
(Continuous.) 


And ke stood before the 
altar of the Lorp in the presence 
of all the congregation of Israel, 
13 and spread forth his hands: [for 

Solomon had made a_brasen 

scaffold, of five cubits long, and 

five cubits broad, and three cubits 
high, and had set it in the midst 
of the court; and upon it he 
stood, and kneeled down upon 
his knees before all the congrega- 
tion of Israel, and spread forth 
14 his hands] toward heaven: and 
he said, O Lor», the God of Israel, 
‘there is no God like thee, in [the } 
heaven, . or in the earth ; 
who keepest covenant 
and mercy with thy servants, 
that walk before thee with all 
their heart: who hast kept with 
thy servant David my father that 
which thou didst promise him : 
yea, thou spakest with thy mouth, 
and hast fulfilled it with thine 
16 hand, as it is this day. Now 
therefore, O Lorp, the God of 
Israel, keep with thy servant 
David my father that which 
thou hast promised him, saying, 
There shall not fail thee a man 


12 
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in my sight to sit on the throne 

of Israel ; if only thy children 

take heed to their way, to walk 

before me as thou hast walked 

26 before me. Now therefore, O 

. . God of Israel, let thy 

Ww word, [I pray thee, ] be verified, 

which thou spakest unto thy 
servant David [my father]. 

But will God in very deed 
dwell . . on the earth? 
behold, heaven and the heaven 
of heavens cannot contain thee ; 
how much less this house that 
281 have builded! Yet have thou 

respect unto the prayer of thy 

servant, and to his supplication, 

O Lorp my God, to hearken unto 

the ery and to the prayer which 

thy servant prayeth before thee 
29 [this day]: that thine eyes may 
be open toward this house night 
and day, even toward the place 
whereof thou hast said, My 
nome shall be  there*; to 
hearken unto the prayer which 
thy servant shall pray toward 
80 this place. And hearken thou to 
the supplication of thy servant, 
and of thy people Israel, when 
they shall pray toward this place : 
yea, hear thou in? heaven thy 
dwelling place ; and when 
thou hearest, forgive. 

If a man sin against his neigh- 
bour, and an oath be laid upon 
him to cause him to swear, and 
he come and swear before thine 
82 altar in this house: then hear 
thou in heaven, and do, and 
judge thy servants, condemning®& 
the wicked, to bring his way 
upon his own head; and justi- 
fying the righteous, to give him 
according to his righteousness. 

When thy people Israel be 
smitten down before the enemy, 
because they have sinned against 
thee ; ¢f they turn again [to thee], 


27 


31 
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in my sight to sit on the throne 

of Israel; if only thy children 

take heed to their way, to walk 

in my law as thou hast walked 
17 before me. Now therefore, O 
{Lorp, the] God of Israel, let thy 
word . . + be verified, 
which thou _spakest unto thy 
servant David. . 

But will God in very deed 
dwell [with men] on the earth? 
behold, heaven and the heaven 
of heavens cannot contain thee ; 
how much less this house which 
19 I have builded! Yet have thou 

respect unto the prayer of thy 

servant, and to his supplication, 

O Lorp my God, to hearken unto 

the ery and to the prayer which 

thy servant prayeth before thee: 
PM). a 9c that thine eyes may 
be open toward this house day 
and night, even toward the place 
whereof thou hast said that thow 
wouldest put thy name there; to 
hearken unto the prayer which 
thy servant shall pray toward 
21 this place. And hearken thou to 
the supplications of thy servant, 
and of thy people Israel, when 
they shall pray toward this place: 
yea, hear thou from thy dwelling 
place, even from heaven ; and when 
thou hearest, forgive. 

If a man sin against his neigh- 
bour, and an oath be laid upon 
him to cause him to swear, and 
he come and swear before thine 
23 altar in this house: then hear 
thou from heaven, and do, and 
judge thy servants,  requiting 
the wicked, to bring his way 
upon his own head; and justi- 
fying the righteous, to give him 
according to his righteousness. 

And if thy people Israel be 
smitten down before the enemy, 
because they have sinned against 
thee ; and shall turn again . 


18 


22 


24 


§ 21.—* There are other instances of the direct being turned into the oblique. 


b A. usually puts no preposition at all in this formula, B. usually has 12) 
© Possibly a various reading. A. yynnd. B. awn. 
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and confess thy name, and pray 
and make supplication unto thee 
34 in this house: then hear thou in 
heaven, and forgive the sin of 
thy people Israel, and bring them 
again unto the land which thou 


gavest to . their 
fathers. 
35 When. . heaven is shut up, 


and there is no rain, because 
they have sinned against thee ; 
if they pray toward this place, 
and confess thy name, and turn 
from their sin, when thou dost 
afflict them: then hear thou in4 
heaven, and forgive the sin of 
thy servants, and of thy people 
Israel, when thou teachest them 
the good way wherein they should 
walk; and send rain upon thy 
land, which thou’ hast given to 
thy people for an inheritance. 

If there be in the land famine, 
if there be pestilence, if there be 
blasting, . . mildew, locust . 
caterpiller ; if their enemy besiege 
them in the land of their cities ; 
whatsoever plague, . . whatso- 
38 ever sickness there be; what 

prayer and supplication soever 

be made by any man,. . by all 
thy people Israel, which shall 
know every man the plague of 
his own heart’, and shall spread 
forth his hands toward this house: 
39 then hear thou im heaven thy 
dwelling place, and forgive, [and 
do,|] and render unto every man 
according to all his ways, whose 
heart thou knowest ; (for thou, 
even thou only, knowest the 
hearts of [all] the children of 
40 men;) that they may fear thee 
eg hss LN se se .all the days 
that they live in the land which 
thou gavest unto our fathers. 

Moreover concerning the 
stranger, that is not of thy 
people Israel, when he shall come 


36 


37 
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and confess thy name, and pray 
and make supplication before thee 
in this house: then hear thou from 
heaven, and forgive the sin of 
thy people Israel, and bring them 
again unto the land which thou 
gavest to [them and to] their 
fathers. 

When [the] heayen is shut up, 
and there is no rain, because 
they have sinned against thee ; 
if they pray toward this place, 
and confess thy name, and turn 
from their sin, when thou dost 
afflict them: then hear thou in 
heaven, and forgive the sin of 
thy servants, and of thy people 
Israel, when thou teachest them 
the good way wherein they should 
walk; and send rain upon thy 
land, which thou hast given to 
thy people for an inheritance. 

If there be in the land famine, 
if there be pestilence, if there be 
blasting [or®] mildew, locust [or] 
caterpiller ; if their enemies besiege 
them in the land of their cities ; 
whatsoever plague [or] whatso- 
20 ever sickness there be; what 

prayer and supplication soever 

be made by any man, [or] by all 
thy people Israel, which shall 
know every man his own plague 
and his own sorrow, and shall spread 
forth his hands toward this house : 
30 then hear thou from heaven thy 
dwelling place, and forgive, 

. and render unto every man 
according to all his ways, whose 
heart thou knowest ; (for thou, 
even thou only, knowest the 
hearts of . the children of 

31 men ;) that they may fear thee, 
[to walk in thy ways,] so long 
as they live in the land which 
thou gavest unto our fathers. 

Moreover concerning the 
stranger, that is not of thy 
people Israel, when he shall come 


25 


26 


bo 
~r 


28 


32 


d In this case B. simply copies A.’s idiom instead of putting ‘from heaven.’ 
© There is a tendency in B. to add conjunctions so as to make the sentences 


more smooth. 
JIND0}; but not probable. 


£ Possibly grown out of a various reading; A, yd. B: 
The LXX agrees with our texts. 
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from a far country for the sake of 
42 thy [mame; for they shall hear 

of thy] great name, and thy 

mighty hand, and thy stretched 
out arm; when he shall come 
and pray toward this house ; 
43 hear thou im heaven . 
thy dwelling place, and doa accor rd- 
ing to all that the stranger calleth 
to thee for; that all the peoples 
of the earth may know thy name, 
to fear thee, as doth thy people 
Israel, and that they may know 
that this house which I have 
built is called by thy name. 

If thy people go out to battle 
against their enemy, by whatso- 
ever way thou shalt send them, 
and they pray unto the Lorp in 
the direction of the city which 
thou hast chosen, and [in the 
direction of] the house which 
45 I have built for thy name: then 

hear thou in heaven their prayer 

and their supplication, and main- 

46 tain their cause. If they sin 
against thee, (for there is no man 
that sinneth not,) and thou be 
angry with them, and deliver 
them to the enemy, so that they 
carry them away captive unto 
the land {of the enemy] far off or 

47 near; yet if they shall bethink 
themselves in the land whither 
they are carried captive, and turn 
again, and make supplication unto 
thee in the land of them that 
carried them captive, saying, We have 
sinned, and have done perversely, 

48 we have dealt wickedly; if 
they return unto thee with all 
their heart and with all their 
soul in the land of their exemies, 
which . . carried them 
captive, and pray [unto thee] in 
the direction of their land, which 
thou gavest unto their fathers, 

. the city which thou hast 
chosen, and the house which 
49 I have built for thy name: then 
hear thou their prayer and their 
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from a far country for the sake of 
thy . 

te great name, and thy 
mighty hand, and thy stretched 
out arm; when they shall come 
and pray toward this house: {then ] 
hear thou from heaven, [even from | 
thy dwelling place, and do accord- 
ing to all that the stranger calleth 
to ‘thee for ; that all the peoples 
of the earth may know thy name, 
and fear thee, as doth thy people 
Israel, and that they may know 
that this house which I have 
built is called by thy name. 

If thy people go out to battle 
against their enemies, by whatso- 
ever way thou shalt send them, 
and they pray unto thee in 
the direction of this city which 
thou hast chosen, and . 

. the house which 

35 I have built for thy name: then 
hear thou from heaven their prayer 
and their supplication, and main- 

86 tain their cause. If they sin 
against thee, (for there is no man 
that sinneth not,) and thou be 
angry with them, and deliver 
them to the enemy, so that they 
carry them away captive unto 
Gelandien 2 far) oth or 
near ; yet if they shall bethink 
themselves in the land whither 
they are carried captive, and turn 
again, and make supplication unto 
thee in the land of _ their 
captivity, saying, We have 
sinned, we have done perversely ; 
38 and have dealt wickedly; if 
they return unto thee with all 
their heart and with all their 
soul in the land of their captivity, 
whither [they have] carried them 
captive, and pray . : in 
the direction of their land, which 
thou gavest unto their fathers, 

{and] the city which thou hast 

chosen, and the house which 
39 Ihave built for thy name: then 


33 


34 


37 


hear thou from heaven, [even from ] 


® The E. A. V. and the R.V. alike fail to notice the changes in both texts 


from by to 7: so below, v. 48. 
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supplication in heaven. . . 
thy dwelling place, and maintain 
50 their cause; and forgive thy 
people which have sinned against 
thee, [and® all their trans- 
gressions wherein they have 
transgressed against thee; and 
give them compassion before those 
who carried them captive, that 
they may have compassion on 
5lthem: for they be thy people, 
and thine inheritance, which 


thou broughtest forth out of 


Egypt, from the midst of the 
furnace of iron :] . 


52 [that] thineeyes may be open unto 
the supplication of thy servant, 
and unto the supplication of thy 
people Israel, to hearken unto 
them whensoever they cry unto 

53 thee. [For thou didst separate 
them from among all the peoples 
of the earth, to be thine inherit- 
ance, as thou spakest by the hand 
of Moses thy servant, when thou 
broughtest our fathers out of 
Egypt, O Lord Gop.] 


54 And it was so, that when Solomon 
had made an end of praying [alli 
this prayer and supplication unto 
the Lorp, he arose from before 
the altar of the Lorn, from kneel- 
ing on his knees with his hands 

55 spread forth toward heaven. And 
he stood, and blessed all the con- 
gregation of Israel with a loud 

56 voice, saying, Blessed be the 
Lorp, that hath given rest unto 
his people Israel, according to all 
that he promised: there hath not 
failed one word of all his good 
promise, which he promised by 
the hand of Moses his servant. 


B. 2 Chron. 6, 7. 
( Continued.) 


thy dwelling place, their prayer 
and their supplications, and main- 
tain their cause ; and forgive thy 
people which have sinned against 
thee. 


LORS Sip: ; (Now, 0) 
my God, ‘let, I beseech thee, | 

. thine eyes be open, and let 
thine ears be attent, unto the 
prayer that is made in this place. 


41 [Now therefore arise, O Lorp 
God, into thy resting place, thou, 
and the ark of thy strength: let 
thy priests, O Lorp God, be 
clothed with salvation, and let 
thy saints rejoice in goodness. 

42 O Lorp God, turn not away the 
face of thine anointed: remember 
the mercies of David thy servant. ] 

7 Now when Solomon 
had made an end of praying, [the 
fire came down from heaven, and 
consumed the burnt offering and 
the sacrifices ; and the glory of 

2 the Lorp filled the house. And 
the priests could not enter into: 
the house of the Lorp, because 
the glory of the Lorp filled the 

3 Lorp’s house. And all the chil- 
dren of Israel looked on, when 
the fire came down, and the 
glory of the Lorp was upon the 
house; and they bowed them- 
selves with their faces to the 
ground upon the pavement, and 


h B. has followed A. very closely through the prayer, and it is strange that he 


here diverges. 


The latter part of B. is to be found in Psalm 132. 8-10, where 


the name of David is spelled in the early form, as in A. passim, inclining us to 


suppose that the chronicler quotes from the Psalm, not vice versa. 


i Here 


again there is a considerable divergence, though there is no inconsistency, and 
one account supplements the other, both having been preserved by the scribes of 


the time. 
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57 The Lorp our God be with us, as 
he was with our fathers: let him 
58 not leave us, nor forsake us: that 
he may incline our hearts unto 
him, to walk in all his ways, and 
to keep his commandments, and 
his statutes, and his judgements, 
which he commanded our fathers. 
59 And let these my words, where- 
with I have made supplication 
before the Lorp, be nigh unto 
the Lorp our God day and night, 
that he maintain the cause of his 
servant, and the cause of his 
people Israel, as every day shall 
60 require: that all the peoples of 
the earth may know that the 
Lorp, he is God; there is none 
61 else. Let your heart therefore be 
perfect with the Lorp our God, 
to walk in his statutes, and to 
keep his commandments, as at 
this day. ] 
62 And the king, and all Israel with 
him, offered sacrifice before the 
638 Lorp. And .. .. Solomon 
offered for the sacrifice of [peace 
offerings, which he offered unto 
the Lorp,] two and _ twenty 
thousand oxen, and an hundred 
and twenty thousand sheep. So 
the king and all the children of 
Israel dedicated the house of the 
LORD. . G Gen 8. Bua a. 5 


64 The same day the king hallowed the 
middle of the court that was 
before the house of the Lorn; 
for there he offered the burnt 
ofering, [and the meal offering, | 
and the fat of the peace offerings: 
because the brasen altar that was 
before the Lorp was too little to 
receive the burnt offering, and 
the meal offering, and the fat 
[of the peace offerings ]. 


B. 2 Chron. 7. 
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worshipped, and gave thanks 
unto the Lorp, saying, For he is 
good; for his merey endureth 
for ever. | 


4 Then the king and all the people 
offered sacrifice before the 
5 Lorpv. And [king] Solomon 
offered a sacrifice of . .. . 


|. two and twenty 
thousand oxen, and an hundred 
and twenty thousand sheep. So 
the king and all the people 
dedicated the house of 
6 God. {And the priests stood, 
according to their offices; the 
Levites also with instruments of 
music of the Lorp, which David 
the king had made to give thanks 
unto the Lorp, for his mercy 
endureth for ever, when Dayid 
praised by their ministry: and 
the priests sounded-trumpets* be- 
fore them ; and all Israel stood. | 
7 Moreover Solomon hallowed the 
middle of the court that was 
before the house of the Lorp; 
for there he offered the burnt 
offerings, 
and the fat of the peace offerings : 
because the brasen altar which 
Solomon had made was not able to 
receive the burnt offering, and 
the meal offering, and the fat. 


k This verb (YN) is only in Chron. 
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So Solomon held the feast at 
that time, . . and all 
Israel with him, aes . great 


congregation, from the entering 
in of Hamath unto the brook of 
Egypt, [before the Lorp our God, | 


seven 


days and . seven days, 
66 [even fourteen days. ] On 
the eighth day 
he sent the people 
away, [and they blessed the 


king, and went] unto their tents 
joyful and glad of heart for [all] 
the goodness that the Lorp had 
shewed unto David [his servant ], 
Ba iit rion Fi tc and to 
Israel his people. 


LOK 


B. 2 Chron. 7. 
(Continued. ) 


8 So Solomon held the feast at 
that time [seven days], and all 
Israel with him, a [very] great 
congregation, from the entering 
in of Hamath unto the brook of 
Kgypt.. . 

9 [And on n the eighth day they held 

asolemn assembly : for they kept 

the dedication of the altar] seven 
days, and [the feast] seven days. 

¢ [And] on 
the fees, ond eenbieth day of the 
seventh month he sent the people 
away : 

6 unto their tents, 

joyful and glad of heart for . 

the goodness that the Lorp had 

shewed unto David, 

[and to Solomon, ] and to ‘Israel 

his people. 


(§ 22.) 


A. 1 Kings 9. 
(Continuous.) 


[And it came to pass, | when Solo- 
mon [had] finished the [building 
of the] house of the Lorn, and 
the king’s house, andallSolomon’s 
desire which he was pleased to do, 


ios» peo eoaaae ” thadt the ‘Lorp appeared 
to Solomon . . [the second 
time, as he had appeared unto 

3 him at Gibeon]. And [the Lorp] 
said unto him, I have heard thy 
prayer [and thy Pe eign that 
thou hast made before me]: 


ik 
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5 . Thus Solo- 
5 finished the . 

house of the Lorn, and 
the king’s house: and all that 
came into Solomon’s heart to do 
{in the house of the Lorp, and 
in his own house, he prosperously 


mon . 


12 effected]. And the Lorp oes 


to Solomon nthe sunt 


; and of an 
said unto him, I have heard thy 
prayer, : 
[and 
have chosen this ‘place to myself 


13 for an house of sacrifice. If I shut 


1 Not the eighth day of the month, but the day after the second feast of seven 


days. B. gives the day of the month, 
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{I have] hallowed this house, 
{which thou hast built, | to put my 
mame . . . . there for ever; 
and mine eyes and mine heart 
shall be there perpetually. 

4 And as for thee, if thou wilt 
walk before me as David thy 
father walked, [in integrity of 
heart, and in uprightness, | to do 
according to all that I have com- 
manded thee, and wilt keep my 

5 statutesandmy judgements; then 

I will establish the throne of thy 

kingdom [over Israel for ever] ; 

according as I promised to David 
thy father, saying, There shall 
not fail thee a man upon the throne 
of Israel. But if ye turn away 
{from following me, ye or your 
children], and keep not my com- 
mandments and my _ statutes 
which I have set before you, but 
shall go and serve other gods, 
yand worship them: then will 

I cut off Israel out of the 

land which I have given them ; 

and this house, which I have 

hallowed for my name, will I 

cast out of my sight; and Israel 

shall be a proverb and a byword 
among all peoples*: and though 
this house be so high, yet shall 
every one that passeth by it be 
astonished, [and shall hiss ;] and 
shall say, Why hath the Lorp 
done thus unto this land, and 
9 to this house? And they shall 


[or] 


ST 


loa) 
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up heaven that there be no rain, 
or if I command the locust to 
devour the land, or if I send 

14 pestilence among my people; if 
my people, which are called by 
my hame, shall humble them- 
selves, and pray, and seek my 
face, and turn from their wicked 
ways; then will I hear from 
heaven, and will forgive their 
sin, and will heal their land. 

15 Now mine eyes shall be open, 
and mine ears attent, unto the 
prayer that is made in this place. 

16 For now have I chosen and] 

hallowed this house, 

that uy 

name [may be] there for ever 

and mine eyes and mine heart 
shall be there perpetually. 

17. And as for thee, if thou wilt 
walk before me as David thy 
father walked, : 

, and do 
according to all ‘that I have com- 
manded ‘thee, and wilt keep my 

18 statutesand my judgements ; then 
I will establish the throne of thy 
kingdom, 5 
accor ding as I covenanted with David 
thy father, saying, There shall 
not fail thee a man to be ruler 

19 in Israel. But if ye turn ee 


d c and for sake ‘my 
statutes and my commandments 
which I have set before you, and 
shall go and serve other gods, 

20 and worship them: then will 
I pluck them up by the roots out of my 
land which I have given them ; 
and this house, which I have 
hallowed for my name, will I 
cast out of my sight, and J will 
make it a proverb and a byword 

21 among all peoples. And _ this 
house, which is so high, every 
one that passeth by it shall be 
astonished, . . and 
shall say, "Why hath the Lorp 
done thus unto this land, and 

22 to this house? And they shall 


§ 22.—" We have in this passage a reiteration of the warnings given in 


Deut, 28, 37, and 29, 24-26, 
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answer, Because they forsook the 
Lorp their God, which brought 
forth their fathers out of the land 
of Egypt, and laid hold on other 
gods, and worshipped them, and 
served them: therefore hath the 
Lorp brought all this evil upon 
them. 
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answer, Because they forsook the 
Lorn, the God of their fathers, which 
brought them forth out of the land 
of Egypt, and laid hold on other 
gods, and worshipped them, and 
served them: therefore hath he 
brought all this evil upon 
them. 


(§ 23.) 


A. 1 Kings 9. 
(Continuous.) 


10 And it came to pass at the end 
of twenty years, wherein Solomon 
had built [the two houses], the 
house of the Lorp and the king’s 

11 house, [now Hiram the king of 
Tyre had furnished Solomon with 
cedar trees and fir trees, and 
with gold, according to all his 
desire, ] that then king Solomon gave 
Hiram twenty cities in the land of 

12 Galilee. [And Hiram came out 
from Tyre to see the cities which 
Solomon had given him; and 

13 they pleased him not. And he 
said, What cities are these which 
thou hast given me, my brother? 
And he called them the land of 

14 Cabul, unto this day. And Hiram 
sent to the king sixscore talents 
of gold. ] 

15 [And this is the reason of the 
levy which king Solomon raised ; 
for to build the house of the Lorp, 
and his own house, and Millo, 
and the wall of Jerusalem, and 
Hazor, and Megiddo, and Gezer. 

16 Pharaoh king of Egypt had gone 
up, and taken Gezer, and burnt 
it with fire, and slain the 
Canaanites that dwelt in the 
city, and given it for a portion 
unto his daughter, Solomon’s 

17 wife. And Solomon built Gezer, | 
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And it came to pass at the end 
of twenty years, wherein Solomon 
had built putas the 
house of the Lorp, and his own 
house, 


2. . that the cities which Huram had 
given to Solomon, Solomon built them, 
and caused the children of Israel to 
dwell there. 


3 [AndSolomon went to Hamath- 
zobah, and prevailed against it. 
4 And he built Tadmor in the 
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wilderness, and all the store 


and Beth-horon the nether, 
Tih and Baalath, [and 

Tamar in the wilderness, in the 
19 land,] and all the store cities 
that Solomon had, and. . the 
cities for his chariots, and the 
cities for his horsemen, and 
that [which] Solomon desired to 
build for his pleasure in Jeru- 
salem, and in Lebanon, and in 
all the land of his dominion. 

As for all the people that were 
left of the Amorites, . the Hit- 
tites, . . the Perizzites, . . the 
Hivites, and the Jebusites, which 
were not of [the children of} 
21 Israel ; . their children that 

were left after them in the land, 

whom the children of Israel 
were not able utterly to destroy, of them 

did Solomon raise a levy [of bond- 
22 servants], unto this day*. But 

of the children of Israel did 

Solomon make no bondservants ; 

. but they were 
men of war, (and his servants, | 
and [his] princes and his captains, 
and rulers of his chariots and of his 

23 horsemen. These were the 
chief officers that were over Solomon’s 
work, five» hundred and fifty, which 
bare rule over the people [that 
24 wrought in the work]. But 

Pharaoh’s daughter came up 

out of the city of David unto her 

house which he had built for her : 


20 


ae Figs {then did he 
build Millo. ] 

And three times in a year did 
Solomon offer burnt offerings [and 
peace offerings] upon the altar 
which he built unto the Lorn, 


25 


cities, which he built in Hamath. 
5 Also he built Beth-horon the 

upper, ]and Beth-horonthenether, 

[fenced cities, with walls, gates, 
6 and bars;} and Baalath, 


and all the ‘store. cities 
that Solomon had, and [all] the 
cities for his’ chariots, and the 
cities for his horsemen, and [all] 
that Solomon desired to 
build for his pleasure in Jeru- 
salem, and in Lebanon, and in 
all the land of his dominion. 

7 As for all the people that were 
left of the Hittites, {and ]theAmor- 
ites, [and] the Perizzites, [and] the 
Hivites, and the Jebusites, which 
were not of . . 

8 Israel; [of] their children that 
were left after them in the land, 
whom the children of Israel 


consumed not, of them 
did Solomon raise a levy 
8) 0 . . unto this day. But 


of “the children of Israel did 
Solomon make no bondservants 
{for his work]; but they were 
men of war, 
and princes of his ‘captains, 
and rulers of his chariots and of his 
10 horsemen. [And] these were the 
chief officers of king Solomon, 
even two hundred and fifty, that 
bare rule over the people. . 
i 6 - 3 And Solo- 
mon n brought tip aan aoh’s daughter 
out of the city of David unto the 
house that he had built for her : 
{for he said, My wife shall not 
dwell in the house of David king 
of Israel, because the places are 
holy, whereunto the ark of the 
Lorp hath come.] . 


12 Then Solomon offered burnt of- 
ferings . unto 
the Lop on ‘the alban of the 
Lorp, which he had built 

13 [before the porch, even as the 


§ 23. 
applicable in his time. 


—* The words ‘unto this day’ are retained by B., though not altogether 
They testify to the early date of A. 


b» LXX follows 


the present Heb, text in each place, and so below, y. 28. 
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A. 1 Kings 9. 
(Continued. ) 


: ‘(burning ix incense 
therewith, that was before the 
Lorp. | ake ; ¢ : 


So he finished the house. 

26 And king Solomon [made a navy | 
in Ezion-geber, which is beside Eloth, 
on the shore of the [Red] Sea, in 

27 the land of Edom. And Hiram 
sent in the navy’ his servants, 
ship-men that had knowledge of 
the sea, with the servants of 

28 Solomon; and they came to 
Ophir, and fetched from thence 
gold, four hundred and twenty 
talents, and brought 7 to king 
Solomon. 


B. 2 Chron. 8. 
(Continued.) 


duty of every day required, offer- 
ing according to the command- 
ment of Moses, on the sabbaths, 
and on the new moons, and on 
the set feasts, ] . 


5 three times i in the year, 
{even in the feast of unleavened 
bread, and in the feast of weeks, 
and in the feast of tabernacles. 

14 And he appointed, according to 
the ordinance of David his father, 
the courses of the priests to their 
service, and the Levites to their 
charges, to praise, and to minister 
before the priests, as the duty of 
every day required: the door- 
keepers also by their courses at 
every gate: for so had David the 

15 man of God commanded. And 
they departed not from the com- 
mandment of the king unto the 
priests and Levites concerning 
any matter, or concerning the 

16 treasures. Now all the work of 
Solomon was prepared unto the 
day of the foundation of the 
house of the Lorp, and until it 
was finished.| So the house [of 
the Lorp] was perfected. 

17. Then went Solomon t aC Ae 
to Ezion-geber, and to LEloth, 
on the . . . sea shore in 

18 the land of Edom. And Huram 
sent him by the hands of his servants 
ships and servants that had know- 
ledge of the sea; and they came 
with the servants of Solomon to 
Ophir, and fetched from thence 
four hundred and fifty talents of 
gold, and brought them to king 
Solomon. 


CAND. B.nYIN. 


MJN is the ordinary word for a navy, but 13 is also in 
1 Kings 10, 11, 22 (see below), and Isa. 33. 21. 


There is a slight misplacement 


in the words below. Note also ‘ fifty’ for ‘twenty.’ 
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(§ 24.) 


A. 1 Kings 10. 
(Continuous.) 


And when the queen of Sheba 
heard of the fame of Solomon 
[concerning the name of the 
Lorp], she came to prove him 

2 with hard questions. [And she 
came] fo Jerusalem with a very 
great train, camels that 
bare spices, and very much gold, 
and precious stones: and when 
she was come to Solomon, she 
communed with him of all that 

3 was in her heart. And Solomon 
told her all her questions : 
there was not any thing hid from 
the king which he told her nor. 

4 And when the queen of Sheba 
had seen [all] the wisdom of 
Solomon, and the house that he 

5 had built, and the meat of his 
table, and the sitting of his 
servants, and the attendance of 
his ministers, and their apparel, 
and his cupbearers, : 

and his ascent by which 
he went up unto the house of the 
Lorp; there was no more spirit 

6 in her. And she said to the 
king, It was a true report that 
I heard in mine own land of 
thine acts, and of thy wisdom. 

7 Howbeit I believed not the words, 
until I came, and mine eyes had 
seen it: and, behold, the half 
was not told me: [thy wisdom 
and prosperity | 

8 the fame which I heard. Happy 
are thy men, happy are 
these thy servants, which stand 
continually before thee, that hear 

9 thy wisdom. Blessed be the Lorp 
thy God, which delighted in thee, 
to set thee on the throne [of 
Israel] : oe a he a ee 

because the Lorp loved 
Israel a etor: 
ever, ther efore made he thee king, 

é to do judgement and 

10 justice. And she gave the king 
an hundred and twenty talents of 
gold, and[of]spices. .[very]great 
abundance, and precious stones: 
there cume no more such [abundance 
of] spices as [these which] the 


exceedeth: 


B. 2 Chron. 9. 
(Continuous.) 


And when the queen of Sheba 
heard of the fame of pepe) 


ee she ¢ came to prove Solomon 
with hard questions . 

. at Jerusalem, with a very 
great train, [and] camels that 
bare spices, and gold in abundance, 
and precious stones: and when 
she was come to Solomon, she 
communed with him of all that 

2 was in her heart. And Solomon 
told her all her questions: [and] 
there was not any thing hid from 
Solomon which he told her not. 

3 And when the queen of Sheba 
had seen the wisdom of 
Solomon, and the house that he 

4 had built, and the meat of his 
table, and the sitting of his 
servants, and the attendance of 
his ministers, and their apparel ; 
and his cupbearers, [and their 
apparel ;|] and hisascent by which 
he went up unto the house of the 
Lorp ; there was no more spirit 

5in her. And she said to the 
king, It was a true report that 
I heard in mine own land of 
thine acts, and of thy wisdom. 

6 HowbeitI believed not their words, 
until I came, and mine eyes had 
seen it: and, behold, the half 
[of the greatness of thy wisdom | 
was not told me: 

3 [thou] exceedest 

7 the fame that I heard. Happy 
are thy men, [and] happy are 
these thy servants, which stand 
continually before thee, and hear 

8 thy wisdom. Blessed be the Lorp 
thy God, which delighted in thee, 
to set thee on his throne, . 

. [to be king for the Lorp 
thy God :] because thy God loved 
Israel, [to establish them] for 
ever, therefore made he thee king 
[over them}, to do judgement and 

9 Justice. And she gave the king 
an hundred and twenty talents of 
gold,and. . spices [in]. . great 
abundance, and precious stones : 
neither was there any such . 


spice as che 
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A. 1 Kings 10. 
(Continued.) 


queen of Sheba gave to king 
Solomon. 
11 And the navy* also of Hiram, 
that brought gold from Ophir, 
brought [in from Ophir great 
plenty of | almug trees and precious 
12 stones. And the king made of 
the almug trees pillars” for the 
house of the Lorp, and for the 
king’s house, harps [also] 
and psalteries for the singers: 
there came no such [almug 
trees, nor were] seen, wnto this 
13 day. And king Solomon gave 
to the queen of Sheba all her 
desire, whatsoever she asked, be- 
side that which Solomon gave her of 
his royal bounty. So she turned °, 
and went to her own land, she 
and her servants, 


B. 2 Chron. 9 
( Continued.) 


queen of Sheba gave to king 
Solomon. 

And the servants also of Huram, 
{and the servants of Solomon, | 
which brought gold from Ophir, 
brought 


10 


pene algum trees and precious 
11 stones. And the king made of 
the algum trees terraces for the 
house of the Lorp, and for the 
king’s house, [and] harps . j 
and psalteries for the singers: 
{and] there were none such . : 

seen before in the land 
of Judah. And king Solomon gave 
to the queen of Sheba all “her 
desire, whatsoever she asked, be- 
side that which she had brought 
unto the king. So she turned, 
and went to her own land, she 
and her servants. 


12 


(§ 25.) 


A. 1 Kings 10. 
(Continuous.) 


Now the weight of gold that 
came to Solomon in one year was 
six hundred . threescore and 
15 six talents of gold, beside 

the chapmen and [the traffic 
of the] merchants, . and 
all the kings of the mingled people *, 
and the governors of the country. 


14 


EGE: ‘ And king ‘Solomon 
made two hundred targets of 
beaten gold: six hundred of 
Paar gold went to one target. 

if And three hundred shislds. of 


B. 2 Chron. 9. 
(Continuous.) 


Now the weight of gold that 
came to Solomon in one year was 
six hundred [and] threescore and 
14 six talents of gold; beside [that 

which] the chapmen and : 

. . .merchants [brought] : and 
all ‘the kings of Arabia 
and the governors of the country 
[brought gold and silver to 

15 Solomon]. And king Solomon 
made two hundred targets of 
beaten gold: six hundred of 
[beaten] gold went to one target. 

16 And three hundred shields of 


13 


§ 24," A. °2N. B. 7p (See above). 
of euphony. 
retains both texts. cA. jan). 


6." A 35yn. B. ay. 


The change from almug to algum is one 
bA.SpDD. B. mbpp. Probably a var. lect. The LXX 
B. JANN. 
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A. 1 Kings 10. 
(Continued.) 


beaten gold; three pound” of gold 
went to one shield : and the king 
put them in the house of the 
18 forest of Lebanon. Moreover the 
king made a great throne of 
ivory, and overlaid it with the 
19 jfinest® gold. There were 
six steps to the throne, and 
the top of the throne was round 
behind : and [there were] 
stays on either side by the place 
of the seat, and two lions 
20 standing beside the stays. And 
twelve lions* stood there on the 
one side and on the other upon 
the six steps: there was not the 
21 like made in any kingdom. And 
all king Solomon’s drinking 
vessels were of gold, and all the 
vessels of the house of the forest 
of Lebanon were of pure gold: 
{mone were of] silver; it was 
nothing accounted of in the days 
of Solomon. For the king had [at 
sea] a navy? . of Tarshish 
with the navy® of Hiram: once 
every three years came the navy ° 
of Tarshish, bringing gold, and 
silver, ivory, and apes, and 
23 peacocks. So king Solomon ex- 
ceeded all the kings of the earth 
24 in riches and [in] wisdom. And 
all 5 : . the earth 
sought the presence of Solomon, 
to hear his wisdom, which God 
25 had put in his heart. And they 
brought every man his present, 
vessels of silver, and vessels of 
gold, and raiment, [and] armour, 
and spices, horses, and mules, 
a rate year by year. 


22 


B. 2 Chron. 9. 
(Continued.) 


beaten gold; three hundred of gold 
went to one shield: and the king 
put them in the house of the 
17 forest of Lebanon. Moreover the 
king made a great throne of 
ivory, and overlaid it with 
18 pure gold. [And] there were 
six steps to the throne, with a 
footstool of gold, which were fastened 
to the throne, and. 
stays on either side by the place 
of the seat, and two lions 
19 standing beside the stays. And 
twelve lions stood there on the 
one side and on the other upon 
the six steps : there was not the 
20 like made in any kingdom. And 
all king Solomon’s drinking 
vessels were of gold, and all the 
vessels of the house of the forest 
of Lebanon were of pure gold : 
3 silver was 
nothing accounted of in the days 
of Solomon. Forthekinghad. . 
. ships [that went] to Tarshish 
with the servants of Huram : once 
every three years came the ships 
of Tarshish, bringing gold, and 
silver, ivory, and apes, and 
22 peacocks. So king Solomon ex- 
ceeded all the kings of the earth 
23 in riches and . . wisdom. And 
all [the kings of] the earth 
sought the presence of Solomon, 
to hear his wisdom, which God 
24 had put in his heart. And they 
brought every man his present, 
vessels of silver, and vessels of 
gold, and raiment, . armour, 
and spices, horses, and mules, 
arate year by year *. 


21 


* The text runs on thus (the extract on the next page being taken from 

25 an earlier chapter) :—‘And Solomon had four thousand stalls for horses 
and chariots, and twelve thousand horsemen, which he bestowed in the 

26 chariot cities, and with the king at Jerusalem. And he ruled over all 
the kings from the River even unto the land of the Philistines, and to 


dA, D1. B. MIND. The LXX retains our texts. 
also mentioned in Ezra, Neh. and Ezek. 
used by A. is here only ; but }5 (fine gold) is found in Job, Ps., &e. 
No rule can be given for the gender. 
° AN. B. nYIN 


DN (masc.). 
‘stood’ is masc. 
Kings and Isa. 


B. MAN (fem.). 


The manek or pound is 
° A. IBY. B. 10%. The form 
a A, 
B.’s 
See § 23, A.’s form is confined to 
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A. 1 Kings 10. 
(Continued. ) 


26 AndSolomon gathered [together ] 
chariots and horsemen: and he 
had a thousand and four hundred 
chariots, and twelve thousand 
horsemen, which he bestowed in 
the chariot cities, and with the 


27 king at Jerusalem. And the 
king made silver to be 
in Jerusalem as stones, and 


cedars made he to be as the 
sycomore trees that are in the 

28 lowland, for abundance. And 
the horses which Solomon had 
were brought out of Egypt ; [and] 
the king’s merchants received 
them in droves, each drove at a 

29 price. And a chariot came 
up and went out of Egypt 
for six hundred of silver, and an 
horse for an hundred and fifty : 
and so for all the kings of the 
Hittites, and [for] the kings of 
Syria, did they bring them out 
by their means. 


27 the border of Egypt. 


B. 2 Chron. 


(2 Chron. I. 14-17.) 


14 And Solomon gathered é 
chariots and horsemen: and he 
had a thousand and four hundred 
chariots, and twelve thousand 
horsemen, which he placed in 
the chariot cities, and with the 
15 king at Jerusalem. And the 
king made silver [and gold] to be 
in Jerusalem as stones, and 
cedars made he to be as the 
sycomore trees that are in the 
16 lowland, for abundance. And 
the horses which Solomon had 
were brought out of Egypt ; 
the king’s merchants received 
them in droves, each drove at a 
17 price. And they fetched up, and 
brought out of Egypt a chariot 
for six hundred of silver, and an 
horse for an hundred and fifty : 
and so for all the kings of the 
Hittites, and . the kings of 
Syria, did they bring them out 
by their means. 


And the king made silver to be in Jerusalem as 


stones, and cedars made he to be as the sycomore trees that are in the 


28 lowland, for abundance. 
Egypt, and out of all lands.’ 


And they brought horses for Solomon out of 


(§ 26.) 


A. 1 Kings 11. 


(Solomon’s heathen wives; Hadad, 
Rezon and Jeroboam stirred up 
against him.) 


41 
Solomon, and all that he did and his 
wisdom, are they not written in 


Now the rest® of the acts of |29 


B. 2 Chron. 9. 
(Continuous from note above.) 


Now the rest of the acts of 
Solomon, Sirst and last, 
are they not written in 


§ 26.—* A. TN. 


B. aINw. In other cases where the formula occurs B. agrees 


with A. B. tells us that while Samuel, Nathan and Gad contributed the 
materials for David’s history (1 Chron. 29. 29), Nathan, Ahijah and Iddo did the 
same for Solomon, A. does not mention his materials in the case of David, but 
we are led by these passages to believe that A.’s work is based on the memoirs of 
contemporary prophets, the substance of which, if not the words, he has 
conseryed, 


F 
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A. 1 Kings 11, 12. 
(Continued.) 


the book of 


Solomon ? 


the acts 


of 


42 And [the time that] Solomon 

reigned in Jerusalem over all 
43 Israel [was] forty years. And 
Solomon slept with his fathers, 
and was buried in the city of 
David his father: and Rehoboam 
his son reigned in his stead. 

And Rehoboam went to 

Shechem: for all Israel were 

come to Shechem to make him 

2king. And it came to pass, 
when Jeroboam the son of Nebat 
heard of it, for he was [yet] in 
Egypt, whither he had fled from 
the presence of king Solomon, 
that Jeroboam dwelt » in 

3 Egypt, and they sent and called 
him ; that Jeroboam and all [the 
congregation of] Israel came, 
and spake to Rehoboam, saying, 

4Thy father made our yoke 
grievous: now therefore make 
thou the grievous service of thy 
father, and his heavy yoke which 
he put upon us, lighter, and we 

5 will serve thee. And he said 
unto them, {Depart yet] for three 
days, then come again to me. 

6 And the people departed. And 
king Rehoboam took counsel with 
the old men, that had stood 
before Solomon his father while 
he yet lived, saying, What 
counsel give ye me to return 

7 answer to this people? And 
they spake unto him, saying, If 

. thou wilt be a servant to this people 
{this day), and serve them, [and 
answer them,]| and speak good 
words to them, then they will be 
thy servants for ever. 

8 But he forsook the counsel of 
the old men which they had 
given him, and took counsel with 
the young men that were grown 
up with him, that stood before 

9him. And he said unto them, 


12 


B. 2 Chron. 9, 10. 
(Continued. ) 


the history of Nathan the prophet, and 
in the prophecy of Ahijah the Shilonite, 
and in the visions of Iddo the seer 
concerning Jeroboam the son of Nebat ? 

30 And Solomon 
reigned in Jerusalem over all 

31 Israel forty years. And 
Solomon slept with his fathers, 
and was buried in the city of 
David his father : and Rehoboam 
his son reigned in his stead. 

10 And Rehoboam went to 
Shechem: for all Israel were 
come to Shechem to make him 

2king. And it came to pass, 
when Jeroboam the son of Nebat 
heard of it, for he was . . in 
Egypt, whither he had fled from 
the presence of king Solomon, 
that Jeroboam returned out of 

3 Egypt. And they sent and called 
him; and Jeroboam and all 

S Israel came 

and spake to Rehoboam, saying, 
4Thy father made our yoke 
grievous: now therefore make 
thou the grievous service of thy 
father, and his heavy yoke which 
he put upon us, lighter, and we 

5 will serve thee. And he said 
unto them, . . Come 
again unto me after three days. 

6 And the people departed. And 
king Rehoboam took counsel with 
the old men, that had stood 
before Solomon his father while 
he yet lived, saying, What 
counsel give ye me to return 

7 answer to this people? And 
they spake unto him, saying, If 
thou be kind to this people, 
5 . and please them, . . 

. . and speak good 
words to ‘them, then they will be 
thy servants for ever. 

8 But he forsook the counsel of 
the old men which they had 
given him, and took counsel with 
the young men that were grown 
up with him, that stood before 

9him. And he said unto them, 


> The only change (apart from punctuation) is A. D YD. 


LXX follows B. 


B. Dy. 
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A. 1 Kings 12. 
(Continued. ) 


What counsel give ye, that we 
may return answer to this 
people, who have spoken to me, 
saying, Make the yoke that thy 
father did put upon us lighter? 
10 And the young men that were 
grown up with him spake unto 
him, saying, Thus shalt thou say 
unto this people that spake unto 
thee, saying, Thy father made 
our yoke heavy, but make thou 
it lighter unto us; thus shalt 
thou speak unto them, My little 
finger is thicker than my father’s 
llloins. And now whereas my 
father did lade you with a heavy 
yoke, I will add to your yoke: 
my father chastised you with 
whips, but I [will chastise you] 
12 with scorpions. So Jeroboam 
and all the people came to 
Rehoboam.the third day, as the 
king bade, saying, Come to me 
13 again the third day. And the 
king answered the people roughly, 
and. forsook 
the counsel of the old men 
[which they had given him] ; 
14 and spake to them after the 
counsel of the young men, saying, 
My father made your yoke heavy, 
but I will add to your yoke: my 
father chastised you with whips, 
but I [will chastise you] with 
15 scorpions. So the king hearkened 
not unto the people; for it was 
brought about°® of the Lorp, that 
he might establish his word, 
which the Lorp spake by the hand 
of Ahijah the Shilonite to Jero- 
16 boam the son of Nebat. And 
when all Israel saw that the 
king hearkened not unto them, 
the people answered the king, 
saying, What portion have we in 
David 4? neither have we inheri- 
tance in the son of Jesse : ; 
; to your tents, O Israel : 
now see to thine own house, 
David. So. Israel departed 


B. 2 Chron. 10. 
(Continued. ) 


What counsel give ye, that we 
may return answer to this 
people, who have spoken to me, 
saying, Make the yoke that thy 
father did put upon us lighter? 
10 And the young men that were 
grown up with him spake unto 
him, saying, Thus shalt thou say 
unto the people that spake unto 
thee, saying, Thy father made 
our yoke heavy, but make thou 
it lighter unto us; thus shalt 
thou say unto them, My littJe 
finger is thicker than my father’s 
ll loins. And now whereas my 
father did lade you with a heavy 
yoke, I will add to your yoke: 
my father ehastised you with 
whips, but I Bl Des ara ne 
12 with scorpions. So Jeroboam 
and all the people came to 
Rehoboam the third day, as the 
king bade, saying, Come to me 
13 again the third day. And the 
king answered them roughly ; 
and [king Rehoboam] forsook 
the counsel of the old men, 


14and spake to them after the 
counsel of the young men, saying, 
My father made your yoke heavy, 
but I will add thereto: my 
father chastised you with whips, 


Lowy ds . . With 
15 scorpions. So the king hearkened 
not unto the people; for it was 
brought about of God, that 


the Lorp might establish his word, 
which he spake by the hand 
of Ahijah the Shilonite to Jero- 
16 boam the son of Nebat. And 
when all Israel saw that the 
king hearkened not unto them, 
the people answered the king, 
saying, What portion have we in 
Dayid 2 neither have we inheri- 
tance in the son of Jesse : [every 
man] to your tents, O Israel : 
now see to thine own house, 
Dayid. So [all] Israel departed 


UX miata) Asset pate |p 


David 44 (as A. always does) instead of 9)7. 


Neither form occurs elsewhere. 


a B. here spells 


It is probably an accident. In 


the latter part of the verse we find the usual 5°)". 
F 2 
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A. 1 Kings 12. 
(Continued. ) 


17 unto their tents. But as for the 
children of Israel which dwelt in 
the cities of Judah, Rehoboam 

18 reigned over them. Then king 
Rehoboam sent Adoram?, who was 
over the levy; and all 
Israel stoned him with stones, 
that he died. And king Reho- 
boam made speed to get him up 
to his chariot, to flee to Jerusalem. 

19 So Israel rebelled against the 
house of David, unto this day‘. 

20 [And it came to pass, when all 
Israel heard that Jeroboam was 
returned, that they sent and 
called him unto the congregation, 
and made him king over all 
Israel: there was none _ that 
followed the house of David, but 
the tribe of Judah only.) 

21 And when Rehoboam was come 
to Jerusalem, he assembled [all] 
the house of Judah, and [the 
tribe of} Benjamin, an hundred 
and fourscore thousand chosen 
men, which were warriors, to 
fight against [the house of] Israel, 
to bring the kingdom £ again to 
Rehoboam [the son of Solomon]. 

22 But the word of God came unto 
Shemaiah the man of God, saying, 

23 Speak unto Rehoboam the son of 
Solomon, king of Judah, and 
unto all the house of Judah and 
Benjamin, [and to the rest of the 

24 people, | saying, Thus saith the 
Lorp, Ye shall not go up, nor 
fight against your brethren [the 
children of Israel]: return every 
man to his house; for this thing 
is of me. So they hearkened 
unto the word of the Lorp, and 
returned and went their way, accord- 
ing to the word of the Lorp. 


B. 2 Chron. 10, 11. 
(Continued.) 


17 unto their tents. But as for the 
children of Israel which dwelt in 
the cities of Judah, Rehoboam 

18 reigned over them. Then king 
Rehoboam sent Hadoram, who was 
over the levy ; and the children of 
Israel stoned him with stones, 
that he died. And king Reho- 
boam made speed to get him up 
to his chariot, to flee to Jerusalem. 

19 So Israel rebelled against the 
house of David, unto this day. 


11 And when Rehoboam was come 
to Jerusalem, he assembled 
the house of Judah and : 
3 . Benjamin, an hundred 
and fourscore thousand chosen 
men, which were warriors, to 
fight against eRe Israel, 
to bring the kingdom Soars to 
Rehoboam. é 
2 But the word of the Lorp came to 
Shemaiah the man of God, saying, 

3 Speak unto Rehoboam the son of 


Solomon, king of Judah, and 
to all Israel in Judah and 
Benjamin, . 

aya een asanyanae, - ‘Thus saith the 


Lorp, Ye shall not go up, nor 
fight against your brethren : 

2) be ee ee LOUULM every, 
man to his house ; for this thing 
is of me. So they hearkened 
unto the words of the Lorn, and 
returned from going against 
Jeroboam. 


MOINS tos ih, 
hardly suitable to his own time, 


‘ B. retains the phrase from his copy, though it was 
It is really a note by the A. compiler, written 


some time probably after the date of the contemporary materials on which he 


bases his history. Compare the note above v. 15. 


& As nobn is not so 


common as B.’s 7 sbon, being chiefly in Sam. and Kings. 


DEUTEROGRAPHS. 


(§ 27.) 


A. 1 Kings 14. 


(History of Jeroboai and Abijah, 
kings of Israel.) 


21 [And Rehoboam the son of Solo- 
mon reigned in Judah. | 


Rehoboam was forty and one years 
old when he began to reign, and 
he reigned seventeen years in 
Jerusalem, the city which the 
Lorp had chosen out of all the 
tribes of Israel, to put his name 
there: and his mother’s name 
was Naamah the Ammonitess. 
{And Judah did that which 
was evil in the sight of the 
Lorp ; and they provoked him to 
jealousy with their sins which 
they committed, above all that 
23 their fathers had done. For they 
also built them high places, and 
pillars, and Asherim, on every 
high hill, and under every green 
24 tree ; and there were also sodom- 
ites in the land: they did accord- 
ing to all the abominations of the 
nations which the Lorp draye out 
before the children of Israel. ] 
And it came to pass in the 
fifth year of king Rehoboam, that 
Shishak king of Eeypt came i: 
against J erusalem * ; 


22 


25 


B. 2 Chron. 12. 


(Rehoboam’s cities and wives; Le- 
vites and others resort to Jerusa- 
lem.) 


12 13 
: . [And king 
Rehoboam strengthened himself 
in Jerusalem, and reigned. For] 
Rehoboam was forty and one years 
old when he began to reign, and 
he reigned seventeen years in 
Jerusalem, the city which the 
Lorp had chosen out of all the 
tribes of Israel, to put his name 
there: and his mother’s name 
was Naamah the Ammonitess. 
14 [And he did that which was evil, 
because he set not his heart to 
seek the Lorp.] 

1 [And it came to pass, when the 
kingdom of Rehoboam was estab- 
lished, and he was strong, that he 
forsook the law of the Lorp, and 
all Israel with him.] 


2 And it came to pass in the 
fifth year of king Rehoboam, that 
Shishak king of Eg gypt came up 
against Jerusalem, [because they 
had trespassed against the Lorp, 

3 with twelve hundred chariots, 
and threescore thousand horse- 
men: and the people were with- 
out number that came with him 
out of Egypt; the Lubim, the 

4 Sukkiim, andthe Ethiopians. And 
he took the fenced cities which 
pertained to Judah, and came 

5 unto Jerusalem. Now Shemaiah 
the prophet came to Rehoboam, 
and to the princes of Judah, that 
were gathered together to Jerusa- 
lem because of Shishak, and said 
unto them, Thus saith the Lorp, 
Ye have forsaken me, therefore 


§ 27.—Nore. 


Some verses in B. are displaced. They are restored to their 


proper place here for the sake of comparison. 
* There has been apparently a copyist’s omission from the text. 


7O 
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A. 1 Kings 14. 
(Continued.) 


26 . .and he 
took away “the treasures of the 
house of the Lorp, and the trea- 
sures of the king’s house; he 
[even] took away all: and he 
took away [all] the shields of 
gold which Solomon had made. 
And king Rehoboam made in 
their stead shields of brass, and 
committed them to the hands of 
the captains of the guard, which 
kept the door of the king’s house. 
28 And it was so, that as oft as the 
king went into the house of the 
Lorp, the guard. . . bare 
them, and brought them back 
into the guard chamber. 


wo 
“I 


29 Now [the rest of] the acts of 
Rehoboam, and all that he did, are 
they not written in the book 
of the chronicles of the 


30 kings of Judah b ? And 


B. 2 Chron. 12. 
(Continued.) 


have I also left you in the hand 
6 of Shishak. Then the princes 
of Israel and the king humbled 
themselves ; and they said, The 
7 Lorpisrighteous. And when the 
Lorp saw that they humbled 
themselves, the word of the Lorp 
came to Shemaiah, saying, They 
have humbled themselves; I 
will not destroy them : but I will 
grant them some deliverance, and 
my wrath shall not be poured out 
upon Jerusalem by the hand of 
8 Shishak. Nevertheless they shall 
be his servants; that they may 
know my service, and the service 
of the kingdoms of the countries. 
9 So Shishak king of Egypt came 
up against Jerusalem,] and he 
took away the treasures of the 
house of the Lorp, and the trea- 
sures of the king’s house; he 
took away all: and he 
took away . the shields of 
gold which Solomon had made. 
10 And king Rehoboam made in 
their stead shields of brass, and 
committed them to the hands of 
the captains of the guard, which 
kept the door of the king’s house. 
11 And it was so, that as oft as the 
king entered into the house of the 
Lorp, the guard [came and] bare 
them, and brought them back 
12 into the guard chamber. [And 
when he humbled himself, the 
wrath of the Lorp turned from 
him, that he would not destroy 
him altogether: and moreover in 
Judah there were good things 
found. | 
WOKE 6 3c 2 the acts of 
Rehoboam, frst and last, are 
they not written in the histories of 
Shemaiah the prophet and of Iddo the 
seer concerning genealogies? And 


15 


> The book of the chronicles of Judah would be of the nature of annals kept 
by the official scribes or remembrancers; but A.’s work does not profess to be 


chronicles. 


It is a religious document, and it doubtless owes its materials to the 


contemporary prophets mentioned by B. A chain of prophetic writers is thus 
established from Samuel onwards, and we have no reason to doubt that the 
rest of A.’s history is based on the work of contemporary prophets, and that it 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 1 Kings 14. 
(Continued.) 


there was war between Reho- 
boam and Jeroboam continually. 

31 And Rehoboam slept with his 
fathers, and was buried [with his 
fathers] in the city of David: 
{and his mother’s name was 
Naamah the Ammonitess.] And 
Abijam his son reigned in his 
stead. 


B. 2 Chron. 12. 
( Continued.) 


there were wars between Reho- 

boam and Jeroboam continually. 

16 And Rehoboam slept with his 
fathers, and was buried 

in. the ay of David: 


Se fey Sear ae cee and 
Abijah his son reigned in his 
stead. 


(§ 28.) 


A. 1 Kings 15. 
(Continuous.) 


[Now] in the eighteenth year 
of king Jeroboam [the son of 
Nebat] began Abijam to reign over 

2Judah. Three years reigned he 
in Jerusalem: and his mother’s 
name was Maacah” the daughter 
3 of Abishalom. [And he walked 
in all the sins of his father, which 
he had done before him: and his 
heart was not perfect with the 
Lorp his God, as the heart of 
4 David his father. Nevertheless 
for David’s sake did the Lorp his 
God give him a lamp in Jerusa- 
lem, to set up his son after him, 
5 and to establish Jerusalem : be- 
cause David did that which was 
right in the eyes of the Lorp, and 
turned not aside from anything 
that he commanded him all the 


B. 2 Chron. 13. 
(Continuous.) 


. . .In the eighteenth ee 
of king ‘Jeroboam . 
began <Abijah to reign over 
2 Judah. Three years reigned he 
in Jerusalem: and his mother’ 8 
name was Micaiah the daughter 
of Uriel of Gibeah. 


may practically be taken as their work. Note also that a genealogical treatise 
was prepared by Shemaiah. The R.V. rendering, ‘after the manner of 
genealogies,’ is hardly correct. 

§ 28,—* Maacah was Abijam’s mother and Absalom’s daughter, not only accord- 
ing to A., but definitely according to 2 Chron. 11, 18-22, B.’s statement in the 
present text may have crept in through the substitution of Micaiah for Maacah. 
The matter is further complicated by the statement of A. (§ 29) that this same 
Maacah was Asa’s mother, in which B. concurs. There were probably two 
Maacah’s. So LXX. Josephus (Ant. 8. 10, 1) says that Maacah was Rehoboam’s 


second wife, and was daughter of Absalom by Tamar, 
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A. 1 Kings 15. 
(Continued.) 


days of his life, save only in the 
matter of Uriah the Hittite. 

6 Now there was war between 
Rehoboam and Jeroboam all the 
days of his life » :] 


7 And the rest of the acts of 
Abijam, and all that he did, 
are (they not] written in the book 
of the chronicles® of the kings of Judah ? 
{And there was war between 

8 Abijam and Jeroboam.|] <And 
Abijam slept with his fathers ; 
and they buried him in the city 
of David : and Asa his son reigned 
in his stead. 


22 And the rest of the 


B. 2 Chron. 13, 14. 
(Continued.) 


And there was war between 
Abijah and Jeroboam. 
(An account of the war follows, 


with the defeat and death of 
Jeroboam.) 


21 [But Abijah waxed mighty, and 


took unto himself fourteen wives, 
and begat twenty and two sons, 
and sixteen daughters. | 

acts of 
Abijah, and his ways, and his sayings, 
are written in the com- 
mentary of the prophet Iddo. 


14) cS ee eee 


Abijah slept with his fathers, 
and they buried him in the city 
of David, and Asa his son reigned 
in his stead ; [in his days the land 
was quiet ten years. | 


(§ 29.) 


A. 1 Kings 15. 
(Continuous.) 


9 [And in the twentieth year of 
Jeroboam king of Israel began Asa 
10 to reign over Judah. And forty 
and one years reigned he in Jeru- 
salem: and his mother’s name 
was Maacah the daughter of 
11 Abishalom.] And Asa did that 
which was. . 2 neh. in 
the eyes of the Lorp, . 
12 [as did David his father. } And 
he put away the [sodomites out of 
the land, and removed all the 


B. 2 Chron. 14. 


(Continuous.) 


ane Le” Aad ‘Asa did that 
which was [good and] right in 
the be! of the Lorp ue God] : 

Bho is ze 
he took away t the ye 


» An accidental repetition from chap. 14. 30. 


in A, just below. 


There is also a misplacement 


¢ Whilst A. refers to the secular annals for further 


information, B. refers to A. or to A.’s materials, which he designates as the 


midrash of Iddo. 


The word midrash occurs only here and in chap. 24. ayn WG 


means ‘ research’ or ‘ history’ rather than commentary in the modern sense. 
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A. 1 Kings 15. 
(Continued.) 
idols that his fathers had made. ] 


13 And also Maacah his mother 

. . he removed 

"from 1 being queen, because 

‘she had made an abominable 

image for an Asherah ; and Asa 
cut down her image,. . 

- . and burnt it ‘at the 

14 brook Kidron. But the high 

i were not taken away : 

: nevertheless the heart 

of “Asa was perfect [with the 

15 Lorp} all his days. And he 

brought into the house of the 

Lorp the things that his father 

had dedicated, and that he him- 

self had dedicated, silver, and 

16 gold, and vessels. And there was 

; war ? between Asa and Baasha 
king of Israel all their days. 


B. 2 Chron. 14, 15. 


(Continued.) 
{strange altars, and the high 
places, and brake down the 
pillars, and hewed down the 
4 Asherim ; and commanded Judah 
to seek the Lorp, the God of their 
fathers, and to do the law and 
5 thecommandment. Also he took 
away out of all the cities of Judah 
the high places and the sun- 
images": and the kingdom was 
quiet before him. } 
(The war with Zerah follows; 


with the prophecy of Oded and 
the reformation which ensued.) 


15 16 And also Maacah the mother 
{of Asa the king], he removed 
[her] from being queen, because 
she had made an abominable 
image for an Asherah ; and Asa 
cut down her image, [and made 
dust of it,] and burnt it at the 

17 brook Kidron. But the high 
places were not taken away (out 
of Israel]: nevertheless the heart 
of Asa was perfect . . 

Ish e . . all his days. And he 
brought into the house of God 
the things that his father 
had edi onied: and that he him- 
self had dedicated, silver, and 

19 gold, and vessels. And there was 
{no| war unto the five and thirtieth 
year of the reign of Asa. 


(§ 30.) 


A. 1 Kings 15. 
(Continuous.) 


17 [And] 
" Baasha 
king of Israel went up against 
Judah, and built Ramah, that he 


16 


B. 2 Chron. 16. 
(Continuous.) 


. . [In the six and thirtieth 
year of the reign of Asa, ] Baasha 
king of Israel went up against 
Judah, and built Ramah, that he 


§ 29.—" These objects are referred to in Ley. 26. 30; also in Isa. and Ezek. 
b B. here deliberately modifies the text in accordance with the sequel. Probably 
A.’s idiom was the natural one in his day. 
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A. 1 Kings 15. 
(Continued.) 


might not suffer any to go out or 
come in to Asa king of Judah. 
18 Then Asatook all the silver and { the } 
gold that were left in the treasures of 
the house of the Lorn, and [the 
treasures] of the king’s house, 
and [delivered them into the 
hand of his servants; and king 
Asa] sent [them] to Ben-hadad, 
{the son of Tabrimmon, the son of 
Hezion], king of Syria, that dwelt 
19 at Damascus*, saying, There is 
a league between me and thee, 
. . between my father and thy 
father : behold, I have sent [unto] 
thee |a present of} silver and gold; 
go, break thy league with Baasha 
king of Israel, that he may depart 
20 from me. And Ben-hadad heark- 
ened unto king Asa, and sent the 
captains of his armies against the 
cities of Israel, and smote 
Ijon, and Dan, and Abel-beth- 
maacah, and all Chinneroth”, [with 
21 all the land] of Naphtali. And 
it came to pass, when Baa- 
sha heard thereof, that he left 
off building of Ramah, and dwelt ¢ 
in Tireah. Then king Asa [made 
a proclamation unto] all 
Judah ; [mone was exempted :] 
and they carried away the stones 
of Ramah, and the timber thereof, 
wherewith Baasha had builded ; 
and king Asa built therewith Geba 
{of Benjamin], and Mizpah. 


bo 
iN) 
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B. 2 Chron. 16. 
( Continued.) 


might not suffer any to go out or 
come in to Asa king of Judah. 
2 Then Asa brought out silver and . 
gold out of the treasures 
the house of the Lorp, and . 
. of the king’s house, 


of 


and . 
= senti. . to Ben-hadad 
5 king of Syri ia, "that dwelt 
3 at Damascus, saying, There is 
a league between me and thee, 
{as ] between my father and thy 
father: behold, I have sent : 
thee . silver and gold ; 
go, break thy league with Baasha 
king of Israel, that he may depart 
4 from me. And Ben-hadad heark- 
ened unto king Asa, and sent the 
captains of his armies against the 
cities of Israel, and [they] smote 
Tjon, and Dan, and Abel-maim, 
and all the store-cities . . . 
oe of Naphtali. And 
it came to pass, when Baa- 
sha heard thereof, that he left 
off building of Ramah, and let his 
6 work cease. Then Asatheking . . 
ass . [took] all 


Judah ; : 
and they carried away the ‘stones 
of Ramah, and the timber thereof, 
wherewith Baasha had builded ; 
and he built therewith Geba 
. and Mizpah. 
7 [And at that time Hanani the 
seer came to Asa king of 
Judah, and said unto him, Be- 
cause thou hast relied¢ on the 
king of Syria, and hast not relied 
on the Lorp thy God, therefore is 
the host of the king of Syria 
8 escaped out of thine hand. Were 
not the Ethiopians and the Lubim 
a huge host, with chariots and 
horsemen exceeding many? yet, 
because thou didst rely on the 
Lorp, he delivered them into 
9 thine hand. For the eyes of the 


§ 30.—" A. pwint. B. pwn freq. 
compare B, ‘store-cities’ (MIID%), but 
lect. oA SU. Be Maun: 
the other, 


> With ‘ Chinneroth’ (M795), 
LXX does not favour the idea of a var. 
The one reading may have grown out of 


4 The word jyw (rely) is only used in Chron, 
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he 


A. 1 Kings 15. 
(Continued.) 


23 Now . , 
of all the] acts of Asa, : 
. [and all his might, and all 
that he did, and the cities which 
he built] ave they not written in the 
book [of the chronicles] of the 


kings of Judah °? 


. the [rest 


But in the time of his old 
age he was diseased in his 
feet. 

AW ra ds . And Asa slept with his 
ee 


: andl 
was ou ied é 


aa [with his fathers] - in the 
city of of David Eas es 


"And Jehoshaphat! hisson reig med 
in his stead. 


B. 2 Chron. 16, 17. 
(Continued.) 


Lorp run to and fro throughout 
the whole earth, to shew himself 
strong in the behalf of them 
whose heart is perfect toward 
him. Herein thou hast done 
foolishly ; for from henceforth 
10 thou shalt have wars. Then Asa 
was wroth with the seer, and put 
him in the prison house ; for he 
was in a rage with him because of 
this thing. And Asa oppressed 
some of the people the same time. } 


ll And, [behold,| the... 
: acts of ee tae and 
last, ] 
te they Z aes in = 
book . . of the 


kings of Judah [and Israel]. 
Vissi in the thirty and ninth year of 
his reign Asa was diseased in his 
feet ; [his disease was exceeding 
great: yet in his disease he sought 
not to the Lorp, but to the phy- 
138 sicians.| And Asa slept with his 
fathers, [and died in the one and 
14 fortieth year of his reign.] And 
they buried him (in his own sepul- 
chres, which he had hewn out for 
himself | ‘ in the 
city of David, {and 
laid him in the bed which was 
filed with sweet odours and 
divers kinds! prepared by the 
apothecaries’ art: and they made 
avery great burning for him.] 

17 And Jehoshaphat hisson reigned 
in his stead [and strengthened 
himself against Israel]. 


12 


© The secular annals of the two kingdoms would not be compiled in one volume, 
A. refers to the secular annals of Judah; B. refers to the sacred annals of the 
two kingdoms, in other words, to A. or its original materials, which probably 
stand very much as they did when they left the hands of the prophetic writers. 
‘yt, only here and Ps, 144. 13 and in the Chald. of Dan. 2. 5, &. The ‘ burning’ 
below was not cremation nor incense, but was of the nature of a bonfire, 


Compare chap, 21, 19. 
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(§ 31.) 


A. 1 Kings 22. 


(Reigns of Nadab, Baasha, Elah, 
Zimri, Omri, and Ahab, Kings of 
Israel; with the history of Elijah.) 


{And they continued three 
years without war between Syria 
2 and Israel. And it came to pass 
in the third year, that Jehosha- 
phat the king of Judah came 
3 down to the king of Israel. And 
the king of Israel said unto his 
servants, Know ye that Ramoth- 
gilead is ours, and we be still, and 
take it not out of the hand of the 
king of Syria ?] 

4 And oe ee 
unto Jehoshaphat, : 
Wilt thou go with me[to battle] to 
Ramoth- gilead ? And Jehoshaphat 
said to the ‘hing of Israel, Lamas thou 
art, . my people as thy 

people, [my horses as thy horses. | 

5. . And 
Jehoshaphat said unto the king 
of Israel, Inquire, I pray thee, at 
the word of the Lorp to-day. 
6 Then the king of Israel gathered 
the prophets together, [about] 
four hundred men, and said unto 
them, Shall I go against Ramoth- 
gilead to battle, or shall I forbear? 
And they said, Go up; for the 
Lord® shall deliver it into the 
7 hand of the king. But Jehosha- 
phat said, Is there not here 
besides a prophet of the Lorp, 
that we might inquire of him? 
8 And the king of Israel said unto 
Jehoshaphat, There is yet one 
man by whom we may inquire of 
the Lorp, . Micaiah the son 
of Imlah® : butI hate him; for he 
doth not prophesy good concerning 
me, but). © .. evil. And 
Jehoshaphat said, Let not the 
9 king say so. Then the king of 
Israel called an officer, and said, 
Fetch quickly Micaiah the son of 
Imlah. 
10 Now the king of Israel and 
Jehoshaphat the king of Judah 


. said 


B. 2 Chron. 18. 


(Jehoshaphat’s reformation and 
greatness.) 


[Now Jehoshaphat had riches 
and honour in abundance ; and he 
2 joined affinity with Ahab. And 
after certain years he went down 
to Ahab to Samaria. And Ahab 
killed sheep and oxen for him in 
abundance, and for the people 
that were with him, and moved 
him to go up to Ramoth-gilead.] 


3 And Ahab [king of Israel] said 
unto Jehoshaphat [king of Judah], 
Wilt thougowithme .. . to 
Ramoth -gilead? And he an- 
swered him, I am as_ thou 
art, [and] oe tas as thy 
people ; sans 

4 [and with thee in the war al And 
Jehoshaphat said unto the king 
of Israel, Inquire, I pray thee, at 
the word of the Lorp to-day. 

5 Then the king of Israel gathered 
the prophets together, 
four hundred men, and said unto 
them, Shall we go to Ramoth- 
gilead to battle, or shall I forbear ? 


And they said, Go up; for 
God shall deliver it into the 
6 hand of the king. But Jehosha- 


phat said, Is there not bere 
besides a prophet of the Lorp, 
that we might inquire of him? 

7 And the king of Israel said unto 
Jehoshaphat, There is yet one 
man by whom we may inquire of 
the Lorp: but I hate him ; for he 
never prophesieth good concerning 
me, but [always] evil: [the same 
is] Micaiah the son of Imla. And 
Jehoshaphat said, Let not the 

8 king say so. Then the king of 
Israel called an officer, and said, 
Fetch quickly Micaiah the son of 
Ima, 

9 Now the king of Israel and 
Jehoshaphat the king of Judah 


S38 


B. both here and below. 


“ Tt is remarkable that we have here 9}4N for AYN. 
and elsewhere B. substitutes & for the final 7. 


>» Here 
‘Byil’ is yo in A,, but ynd in 
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A. 1 Kings 22. 
(Continued.) 


sat each on his throne, arrayed 
in their robes, . . in 
an open place at the entrance 
of the gate of Samaria; and 
all the prophets prophesied be- 
11 fore them. And Zedekiah* the 
son of Chenaanah made him 
horns of iron, and said, Thus 
saith the Lorp, With these shalt 
thou push the Syrians, until 
12 they be consumed. And all the 
prophets prophesied so, saying, 
Go up to Ramoth-gilead, and 
prosper: for the Lorp shall de- 
liver it into the hand of the king. 
13 And the messenger that went to 
eall Micaiah spake to him, saying, 
Behold [now], the words of the 
prophets declare good to the king 
with one mouth: let thy word, 
. . I pray thee, be like 
[the word of] one of them, and 
14 speak thou good. And Micaiah 
said, As the Lorp liveth, what 
the Lorp saith [unto me], that 
15 will I speak. And when he was 
come to the king, the king said 
unto him, Micaiah, shall we go to 
Ramoth-gilead to battle, or shall 
we forbear? And he answered him, 
Go up °®, and prosper; and 
the Lorp shall deliver it into the hand 
16 of the king. And the king said to 
him, How many times shall I 
adjure thee that thou speak unto 
me nothing but the truth in the 
17 name of the Lorp? And he said, 
I saw all Israel scattered upon 
the mountains, as sheep that have 
no shepherd : and the Lorp said, 
These have no master; let them 
return every man to his house in 
18 peace. And the king of Israel 
said to Jehoshaphat, Did I not 
tell thee that he would not pro- 
phesy good concerning me, but 
evil? 
And he said, Therefore hear 
thou the word of the Lorp: I saw 


19 


B. 2 Chron. 18. 
(Continued.) 


sat each on his throne, arrayed 
in their robes, [and they sat] in 
an open place at the entrance 
of the gate of Samaria; and 
all the prophets prophesied be- 
10 fore them. And Zedekiah the 
son of Chenaanah made him 
horns of iron, and said, Thus 
saith the Lorp, With these shalt 
thou push the Syrians, until 
11 they be consumed. And all the 
prophets prophesied so, saying, 
Go up to Ramoth-gilead, and 
prosper: for the Lorp shall de- 
liver it into the hand of the king. 
12 And the messenger that went to 
call Micaiah spake to him, saying, 
Behold, the words of the 
prophets declare good to the king 
with one mouth: let thy word 
[therefore], I pray thee, be like 
one of theirs, and 
13 speak thou good. And Micaiah 
said, As the Lorp liveth, what 
my God saith, . . . that 
14 will I speak. And when he was 
come to the king, the king said 
unto him, Micah 4, shall we go to 
Ramoth-gilead to battle, or shall 
I forbear ? And he © said, 
Go [ye| up, and prosper; and 
they shall be delivered into your 
15 hand. And the king said to 
him, How many times shall I 
adjure thee that thou speak unto 
me nothing but the truth in the 
16 name of the Lorn? And he said, 
I saw all Israel scattered upon 
the mountains, as sheep that have 
no shepherd: and the Lorp said, 
These have no master ; let them 
return every man to his house in 
17 peace. And the king of Israel 
said to Jehoshaphat, Did I not 
tell thee that he would not pro- 
phesy good concerning me, but 
evil ? 
And he said, Therefore hear 
ye the word of the Lorp: I saw 


18 


¢ B. gives the fuller termination to the name (-jahu for -jah). 
important to keep the shortened form, ‘ Micah.’ 


a It is 
It must have been deliberately 


used, and it illustrates the tendency to contract proper names when used 


familiarly. ° A. sing. 


B. plural. 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 1 Kings 22. 
(Continued.) 


the Lorp sitting on his throne, 
and all the host of heaven stand- 
ing [by him] on his right hand 
20 and on his left, And the Lorp 
said, Who shall entice Ahab, 
. . that he may go 
up “and fall at Ramoth- gilead ? 
And one spake . ont this 
manner; and another spake on 
21 that manner. And there came 
forth a spirit, and stood before the 
Lorp, and said, I willentice him. 
22 And the Lorp said unto him, 
Wherewith? And he said, I will 
go forth, and will be alying spirit 
in the mouth of all his prophets. 
And he said, Thou shalt entice 
him, and shalt prevail also: go 
23 forth, and do so. Now therefore, 
behold, the Lord hath puta lying 
spirit in the mouth of [all] these 
thy prophets ; and the Lorp hath 
spoken evil concerning thee. 
Then Zedekiah the son of Che- 
naanah came near, and smote 
Micaiah on the cheek, and said, 
Which way went the spirit of the 
Lorp from me to speak unto thee? 
25 And Micaiah said, Behold, thou 
shalt see on that day, when thou 
shalt go into an inner chamber to 
26 hide thyself. And the king of 
Israel said, Take® . . Micaiah, 
and carry him back unto Amon 
the governor of the city, and to 
27 Joash the king’s son; and say, 
Thus saith the king, Put this 
fellow in the prison, and feed him 
with bread of affliction and with 
water of affliction, until I come in 
28 peace. And Micaiah said, If 
thou return at all in peace, the 
Lorp hath not spoken by me. 
And he said, Hear, ye peoples, all 
of you. 
29 So the king of Israel and Je- 
hoshaphat the king of Judah 
30 went up to Ramoth-gilead. And 
the king of Israel said unto Je- 
hoshaphat, I will disguise myself, 
and go into the battle ; but put 
thou on thy robes. And the king 


24 


23 


B. 2 Chron. 18. 
(Continued. } 


the Lorp sitting on his throne, 
and all the host of heaven stand- 


ing . . . on his right hand 
19 and on chis left. And the Lorp 
said, Who shall entice Ahab 


(king of Israel], that he may go 
up and fall at Ramoth-gilead ? 
And one spake [saying | after this 
manner, and another spake after 
20 that manner. And there came 
forth aspirit, and stood before the 

Lorp, and said, I will entice him. 

And the Lorp said unto him, 
21 Wherewith? And he said, I will 

go forth, and will bea lying spirit 

in the mouth of all his prophets. 

And he said, Thou shalt entice 

him, and shalt prevail also: 
22 forth, and do so. Now therefore, 
behold, the Lorp hath put a lying 
spirit in the mouth of . . these 
thy prophets ; and the Lorp hath 
spoken evil concerning thee. 

Then Zedekiah the son of Che- 
naanah came near, and smote 
Micaiah upon the cheek, and said, 
Which way went the spirit of the 
Lorp from me to speak unto thee ? 
24 And Micaiah said, Behold, thou 

shalt see on that day, when thou 

shalt go into an inner chamber to 
25 hide thyself. And the king of 

Israel said, Take [ye] Micaiah, 

and carry him back unto Amon 

the governor of the city, and to 
26 Joash the king’s son; and say, 

Thus saith the king, Put this 

fellow in the prison, and feed him 

with bread of affliction and with 

water of affliction, until I return in 
27 peace. And Micaiah said, If 
thou return at all in peace, the 
Lorp hath not spoken by me. 
And he said, Hear, ye peoples, all 
of you. 

So the king of Israel and Je- 
hoshaphat the king of Judah 
29 went up to Ramoth-gilead. And 

the king of Israel said unto Je- 

hoshaphat, I will disguise myself, 
and go into the battle ; but put 
thou on thy robes. So the king 


go 


28 


£ B. substitutes 3 for 3. 


& A. sing., B plural, as above. 


DEUTEROGRAPHS. 


Ta) 


A. 1 Kings 22. 
(Continued.) 


of Israel disguised himself, and 
31. . went into the battle. Now 
the king of Syria had commanded 
the [thirty and two] captains of 
his chariots, saying, Fight neither 
with small nor great, save only 
32° with the king of Israel. And it 
came to pass, when the captains 
of the chariots saw Jehoshaphat, 
that they said, [Surely] it is the 
king of Israel; and they turned 
aside” to fight against him: and 
Jehoshaphat cried out. 


33. ; And it 
came to pass, when the captains 
of the chariots saw that it was 
not the king of Israel, that they 
turned back from pursuing him. 

34 And a certain man drew his bow 
at a venture, and smote the king 
of Israel between the joints of 
the harness: wherefore he said 
unto the driver of his chariot, 
Turn thine hand, and carry me 
out of the host; for I am sore 

35 wounded. And the battle in- 
creased that day: and the king 

was stayed wp! in aa 

chariot against the ee and 
died at even: Oi 6 

ae [and 

the blood ran out of the wound 

into the bottom of the chariot. 

36 And there went a cry throughout 
the host about the going down of 
the sun, saying, Every man to his 
city, and every man to his coun- 

37 try. So the king died, and was 
brought to Samaria; and they 
buried the king in Samaria. | 


h A. 7D". A var. lect. 


B. TOY. 


B. 2D. 


LXX is in favour of A. 


B. 2 Chron. 18. 
(Continued.) 


of Israel disguised himself; and 
30 [they] went into the battle. Now 
the king of Syria had commanded 
the 3 captains of 
his chariots, saying, Fight neither 
with small nor great, save only 
31 with the king of Israel. And it 
came to pass, when the captains 
of the chariots saw Jehoshaphat, 
that they said, . It is the 
king of Israel; and they turned 
about to fight against him: but 
Jehoshaphat cried out, [and the 
Lorp helped him; and God 
32 moved them from him.] And it 
came to pass, when the captains 
of the chariots saw that it was 
not the king of Israel, that they 
turned back from pursuing him. 
33 And a certain man drew his bow 
at a venture, and smote the king 
of Israel between the joints of 
the harness: wherefore he said 
to the driver of the chariot, 
Turn thine hand, and carry me 
out of the host; for I am sore 
34 wounded. And the battle in- 
creased that day: and the king 
{of Israel] stayed himself wp in his 
chariot against the Syrians wntil 
the even: and about the time of the 
going down of the sun he died. 


19. [And Jehoshaphat the king of 
Judah returned to his house in 
peace to Jerusalem. | 


iA. Woyr. 


80 


DEUTEROGRAPHS. 


(§ 32.) 


A. 1 Kings 22. 


(A few further particulars about 
Ahab.) 


41 And Jehoshaphat [the son 
of Asa] began to reign over Judah 
{in the fourth year of Ahab 
42 king of Israel]. Jehoshaphat 
was thirty and five years old 
when he began to reign; and he 
reigned twenty and five years 
in Jerusalem. And his mother’s 
name was Azubah the daughter 
of Shilhi. And he walked in [all] 
the way of Asa his father; he 
turned not aside from it, doing 
that which was right in the eyes 
of the Lorp: howbeit the high 
places were not taken away ; 
the people still sacrificed and burnt 
44 incense in the high places. [And 
Jehoshaphat made peace with the 
king of Israel. ] 

Now the rest of the acts of Je- 
hoshaphat, [and his might that he 
pubes and how he warred, | 

are they not 
ayritten dt in the book of the chronicles 
of the kings of Judah"? 


43 


45 


46 [And the remnant ofthe sodom- 

ites, which remained in the days 

of his father Asa, he put away out 

47 of the land. And there was no 
king in Edom: adeputy was king. | 

48 Jehoshaphat made ships of Tar- 
shish to go to Ophir for gold: but 
they went not; for the ships were 

49 broken at Ezion-geber”. Then 
said Ahaziah the son of Ahab unto 
Jehoshaphat, Let my servants go 
with thy servants in the ships. 
But Jehoshaphat would not. 


B. 2 Chron. 20. 


(Jehoshaphat rebuked by Jehu; his 
judicial reforms; his victory over 
the Ammonites at Berachah in 
answer to a prayer.) 


31 AndJehoshaphat . : 

. reigned over Judah: 
g . he 
was | thirty and five years ‘old 
when he began to reign ; and he 
reigned twenty and five years 
in Jerusalem: and his mother’s 
name was Azubah the daughter 

32 of Shilhi. And he walked in . 
the way of Asa his father, and 
turned not aside from it, doing 
that which was right in the eyes 
33 of the Lorp. Howbeit the high 
places were not taken away; 
neither as yet had the people set their 

hearts unto the God of their fathers 


34 j Now the rest of ‘the acts of Je- 
hoshaphat , De 


[first and last,] behold, they are 
written in the history of Jehu the son 
of Hanani, which is inserted in the 
book of the kings of Israel. 


35 And after this did Jehoshaphat 
king of Judah join himself with 
Ahaziah king of Israel; the same 

36 did very wickedly : and he joined 
himself with him tomake ships to 
go to Tarshish: and they made the 

37 ships in Ezion-geber. [Then 
Eliezer the son of Dodavahu of 
Mareshah prophesied against Je- 
hoshaphat, saying, Because thou 


§ 32.— A. refers to the civil annals, whilst B. gives the name of the prophetic 


writer whose work A. uses for this period. 


Jehu the son of Hanani is not only 


mentioned (lit. made to go up) in 2 Chron, 19. 2 in connexion with J: ehoshaphat, 
but also in 1 Kings 16. 1, 7, 12, in the days of Jehoshaphat’s father Asa, having 
been sent with a message to Israel, and it is doubtless this fact to which 


B. specifically refers. 


» The narratives are not quite consistent, but bear 


traces of relationship, and may fairly be harmonized, 


DEUTEROGRAPHS., 


81 


A. 1 Kings 22, 
(Continued.) 


And Jehoshaphat slept with his 
fathers, and was buried with his 
fathers in the city of David [his 
father]: and Jehoram his son 
reigned in his stead. 


50 


B. 2 Chron. 20, 21. 
( Continued.) 


hast joined thyself with Ahaziah, 
the Lorp hath destroyed thy 
works.] And the ships were 
broken, that they were not able 
to go to Tarshish. 

And Jehoshaphat slept with his 
fathers, and was buried with his 
fathers in the city of David: 

, . and Jehoram his son 
reigned in his stead. 

[And he had brethren the sons 
of Jehoshaphat, Azariah, and 
Jehiel, and Zechariah, and Aza- 
riah, and Michael, and Sheph- 
atiah : all these were the sons of 
3 Jehoshaphat king of Israel®. And 

their father gave them great gifts, 

of silver, and of gold, and of 
precious things, with fenced cities 
in Judah: but the kingdom gave 
he to Jehoram, because he was the 

4 firstborn, Now when Jehoram 
was risen up over the kingdom of 
his father, and had strengthened 
himself, he slew all his brethren 
with the sword, and divers also 
of the princes of Israel. | 


21 


9 


4 


(§ 3 
A. 2 Kings 8. 


(Reigns of Ahaziah and Jehoram, 
kings of Israel, with histories of 
Elijah and Elisha.) 


16 [And in the fifth year of Joram 
the son of Ahab king of Israel, | 
Jehoshaphat being then king of 
Judah, Jehoram the son of 
Jehoshaphat king of Judah began 
to reign. | 
Thirty and two years old [was] he 
when he began to reign; and 
he reigned eight years in Jerusa- | 


17 


3.) 


B. 2 Chron. 21. 


(Continuous.) 


5 Jehoram . . thirtyand two years 
old when he began to reign; and 
he reigned eight years in Jerusa- 


¢ This is one of several places in which (possibly by a copyist’s error) Israel is 


substituted for Judah. 
G 


82, 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Kings 8. 
(Continued. 


18 lem, And he walked in the way 
of the kings of Israel, as did the 
house of Ahab: for he had the 
daughter of Ahab to wife: and 
he did that which was evil in the 

19 sight of the Lorp. Howbeit the 
Lorp would not destroy Judah, 
Sor David his servant's 
sake, as he 
promised [him] to give a lamp 


to him to his children 
alway. 
20 In his days Edom revolted 


from under the hand of Judah, 
and made a king over themselves. 
21 Then Joram passed over to 
Zair", and all his chariots with 
him: and he rose up by night, 
and smote the Edomites which 
compassed him about, and the 
captains of the chariots: [and the 


B. 2 Chron. 21. 
(Continued. ) 


6 lem. And he walked in the way 
of the kings of Israel, as did the 
house of Ahab: for he had the 
daughter of Ahab to wife: and 
he did that which was evil in the 

7 sight of the Lorp. Howbeit the 
Lorp would not destroy the house 
of David, because of the covenant that 
he had made with David, and as he 
promised . . to give a lamp 
to him [and] to his children 
alway. 

8 In his days Edom revolted 
from under the hand of Judah, 
and made a king over themselves. 

9 Then Jehoram passed over with his 
captains, and all his chariots with 
him: and he rose up by night, 
and smote the Hdomites which 
compassed him about, and the 
captains of the chariots. 


22 people fled to their tents.] So |10. as So 
Edom revolted from under the Edom ‘revolted from. under the 
hand of Judah, unto this day. hand of Judah, unto this day. 
Then did Libnah revolt at the Then did apsal revolt at the 
same time. 5 5 same time (from under his hand: 

because he had forsaken the Lorp, 

the God of his fathers]. 


(Elijah’s letter. Jehoram is attacked 
by Philistines and Arabs.) 


18 And after all this the Lorp 
smote him in his bowels with an 
19 incurable disease. And it came 
to pass, in process of time, at the 
end of two years, that his bowels 
fell out by reason of his sickness, 
and he died of sore diseases. 
And his people made no burning 
for him, like the burning of his 
20 fathers. Thirty and two years 
old was he, when he began to 
reign, and he reigned in Jerusalem 
eight years: and he departed 
without being desired ; and they 
buried him in the city of David, 
ee vk {but not in the sepulchres of the 
ere. oe kings. | 


23 And the rest of the acts of 
Joram, and all that he did, are 
they not written in the book of 
the chronicles of the kings of 

24 Judah? And Joram slept with 
his fathers, and was buried with 
his fathers in the city of David: 


§ 33.—" A. AVY. B. pW Dy. Possibly a misreading, but if so an early 
one, as the LXX retains our texts. Zair is not identified Some think it is 
Zoar (?). 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Kings 8. 
(Continued. ) 


: and Ahaziah his 
son 1 reigned i in his stead. 


B. 2 Chron. 22. 
(Continued. ) 


[And the inhabitants of Jerusa- 
lem made] Ahaziah his youngest 
son king in his stead: [for the 
band of men that came with the 
Arabians to the camp had slain 
all the eldest. 


22 


(§ 34.) 


A. 2 Kings 8. 
(Continuous.) 


25 [In the twelfth * year of Joram 
the son of Ahab king of Israel] 
did Ahaziah the son of Jehoram 
king of Judah begin to reign. 
26 Twenty” and two years old was 
Ahaziah when he began to reign ; 
and he reigned one year in 
Jerusalem. And his mother’s 
name was Athaliah the daughter 
of Omri [king of Israel]. And he 
walked in the way of the house 
of Ahab, and did that which 
was evil in the sight of the Lorp, 
as did the house of Ahab: for he 
was the son in law of the house of 
Ahab. ze es 


28ic oe And he “went with 
Joram the son of Ahab 

. to war against Hazael 

king of Syria at Ramoth- gilead : 

and. the Syrians wounded Joram. 

29 And king Joram returned to be 

healed in Jezreel of the wounds 

which the Syrians had given him 

at Ramah, when he fought 

against Hazael king of Syria. 


B. 2 Chron. 22. 


(Continuous.) 


And Ahaziah the son of 
Jehoram king of Judah reigned. 
2 Forty and two years old was 
Ahaziah when he began to reign ; 
and he reigned one year in 
Jerusalem: and his mother’s 
name was Athaliah the daughter 

3 of Omri. . . And he 
walked in the ways of the house 
of Ahab; for his mother was his 
4 counsellor to do wickedly. And [he} 
did that which was evil in the 
sight of the Lorp, as did the 
house of Ahab: [for they were 
his counsellors after the death of 
his father, to his destruction. 
5 He walked also after their 
counsel,] and he went with 
Jehoram the son of Ahab [king 
of Israel] to war against Hazael 
king of Syria at Ramoth-gilead : 
and the Syrians wounded Joram. 
6And he returned to be 
healed in Jezreel of the wounds 
which they had given him 
at Ramah, when he fought 
against Hazael king of Syria. 


§ 34.—Nore. 
substance. 


« In 2 Kings 9. 29 it is given as the eleventh year. 


B. follows A. up to a certain point, and then only gives the 


b A, is manifestly right. 


B.’s DXYAIN may have been a corrupt reading for DWWy; it can hardly have 


been in the original document. 
G 


2 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Kings 8, 9 
(Continued.) 


And Ahaziah© the son of Jehoram 
king of Judah went down to see 
Joram the son of Ahab in 
Jezreel, because he was sick. 


(The Rebellion of Jehu.) 


9 27 But when Ahaziah the king of 
Judah saw this, he fled by the 
way of the garden house. And 
Jehu followed after him, and 
said, Smite him also in the 
chariot: at the ascent of Gur, 
which is by Ibleam. And he 
fled to Megiddo, and died there. 

28 And his servants carried him in 
a chariot to Jerusalem, and 
buried him [in his sepulchre 
with his fathers in the city of 
David]. 


B. 2 Chron. 22. 
(Continued.) 


And Azariah the son of Jehoram 
king of Judah went down to see 
Jehoram the son of Ahab in 
Jezreel, because he was sick. 

7 [Now the destruction of Ahaziah 
was of God, in that he went unto 
Joram: for when he was come, 
he went out with Jehoram 
against Jehu the son of Nimshi, 
whom the Lorp had anointed to 

8 cut off the house of Ahab. And 
it came to pass, when Jehu was 
executing judgement upon the 
house of Ahab, that he found the 
princes of Judah, and the sons 
of the brethren of Ahaziah, 
ministering to Ahaziah, and slew 

9 them.| And he sought Ahaziah, 
and they caught him, (now he 
was hiding in Samaria, ) and they 
brought him to Jehu, and slew 
him; and they buried him, [for 
they said, He is the son of Jeho- 
shaphat, who sought the Lorp 
with all his heart. And the 
house of Ahaziah had no power 
to hold the kingdom. ] 


(§ 35.) 


A. 2 Kings 11, 
(History of Jehu.) 


Now when Athaliah the mother 
of Ahaziah saw that her son was 
dead, she arose and destroyed all 
the seed royal. - 

ike a But Tehosheba, the 
daughter of king [Joram, sister 
of ‘Ahaziah], took Joash the 
son of Ahaziah, and stole him 
away from among the king’s sons 


B. 2 Chron. 22. 


(Continuous.) 


10 Nowwhen Athaliah the mother 
of Ahaziah saw that her son was 
dead, she arose and destroyed all 
the seed royal [of the house of 

li Judah]. But Jehoshabeath, the 
een of the king 

5 . took Joash the 
son of Ahaziah, and stole him 
away from among the king’s sons 


° Called also Jeho-ahaz (an inversion of Ahaz-iah), 2 Chron. 21. 17, The same 
king is thus called by three names by the same writer without a word of 


comment, 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Kings 11. 
(Continued.) 


that were slain, and . him 
and his nurse in the bedchamber ; 
and they . 


Pa eal (5.0 crs ans hid him 
from Athaliah, so that he was 

8 mot slain. And he was with her 
hid in the house of the Lorp six 
years: and Athaliah reigned 
over the land. 

4 And in the seventh year 
Jehoiada sent and fetched the 
captains of hundreds, [of the 
Carites* and of the guard,] and 
brought them to him into the 
house of the Lorp ; and he made 
a covenant with them, and took 
an oath of them in the house of 
the Lorp, and shewed them the 
king’s son. 


5 And he 
saying, 


commanded them, 


This is the thing that ye shall 
do: a third part of you, that 
come in onthe sabbath, .. . 
shall 
be keepers of the woe 
. . of the king’s house ; 3 
6 and a ‘third part shall "be at the 
gate Sur», and a third part at the 
gate behind the guard: so shall 
ye keep the watch of the house, 
7 and be a barrier. And the two 
companies of you, even all that 
go forth on the sabbath, shall 
keep the watch of the house of 
the Lorp about the king. 


12 him not. 


B. 2 Chron. 22, 23. 
(Continued. 


that were slain, and [put] him 
and his nurse in the bedchamber. 
And [Jehoshabeath, the daughter 
of king Jehoram, the wife of 
Jehoiada the priest, for she was 
the sister of Ahaziah,] hid him 
from Athaliah, so that she slew 
And he was, with them 
hid in the house of God six 


years: and Athaliah reigned 
over the land. 

23 And in the seventh year 
Jehoiada — strengthened _himseiy, 


and took the captains of hun- 
_ dreds, [Azariah the son of Jero- 
ham, and Ishmael the son of 
Jehohanan, and Azariah the son 
of Obed, and Maaseiah the son of 
Adaiah, and Elishaphat the son 
of Zichri] into covenant with 

2him. {And they went about in 
Judah, and gathered the Levites 
out of all the cities of Judah, and 
the heads of fathers of Israel, 
and they came to Jerusalem. | 

38 And all the congregation made 
a covenant with the king in the 
house of God. 

And he said unto them, 
[Behold, the king’s son shall 
reign, as the Lorp hath spoken 
concerning the sons of David. ] 

4 This is the thing that ye shall 
do: a third part of you, that 
come in on the sabbath, [of the 
priests and of the Levites, | shall 

5 be porters of the doors; [and athird 
part shall be] at the king’s house; 
and a third part at the gate of 
the foundation : and all the people 
shall be in the courts of the 

6 house of the Lorp. But let none 
come into the house of the Lor», 
save the priests, and they that 
minister of the Levites; they 
shall come in, for they are holy : 
but all the people shall keep the 
watch of the Lorn. 


§ 85.— 


* The Carites (Carians?) are only mentioned in this chapter and in 


2 Sam. 20. 23 (text). Probably the Chronicler knew no more about them than the 
LXX (xoppi). B.’s text, however, here slightly diverges in order to introduce 
certain Levitical names which were not in A.’s text. There are slight variations 
throughout, but no absolute divergences. b A, AND, B. TDN, a var. lect. 
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DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Kings 11. 
(Continued. ) 


8 And ye shall compass 


10 


ial 


ee 
bo 


13 


14 


the king round about, every man 
with his weapons in his hand ; 
and he that cometh within the ranks®, 
let him be slain : and be ye with 
the king when he goeth out, and 
when he cometh in. And the 
eaptains over hundreds did according 
to all that Jehoiada the priest 
commanded: and they took every 
man his men, those that were to 
come in on the sabbath, with 
those that were to go out on the 
sabbath, and came to Jehoiada 
the priest. 

And . .. . the priest de- 
livered to the captains over hun- 
dreds the spears . . 
and shields that had been king 
David’s, which were in the house 
of the Lorp. And the guard stood, 
every man with his weapons® in his 
hand, from the right side of the 
house to the left side of the 
house, along by the altar and the 
house, by the king round about. 


2 Then he brought out the king’s 


son, and put the crown upon 
him, and gave him the testimony ; 
and they made him king, and 
ag 4 . . anointed 
him ; and they {elapped their 
hands, and] said, God save the 
king. 

And when Athaliah heard the 
noise of the guard the people °, 

. . she came to 
the people into the house of the 
Lorp: and she looked, and, be- 
hold, the king stood by the pillar, 
as the manner was‘, and the captains 
and the trumpets by the king; 
and all the people of the land 
rejoiced, and blew with trumpets. 


; Then 


B. 2 Chron. 23. 
(Continued.) 


7 And the Levites shall compass 
the king round about, every man 
with his weapons in his hand ; 
and whosoever cometh into the house, 
let him be slain: and be ye with 
the king when he cometh in, and 

8 when he goeth out. So the 
Levites and all Judah did according 
to all that Jehoiada the priest 
commanded : and they took every 
man his men, those that were to 
come in on the sabbath, with 
those that were to go out on the 
sabbath ; for Jehoiada the priest 
dismissed not the courses. 

9 And [Jehoiada] the priest de- 
livered to the captains of hun- 
dreds the spears, [and bucklers, ] 
and shields, that had been king 
David’s, which were in the house 

10 of God. And he set all the people, 
every man with his weapon in his 
hand, from the right side of the 
house to the left side of the 
house, along by the altar and the 
house, by the king round about. 

11 Then they brought out the king’s 
son, and put the crown upon 
him, and gave him the testimony, 
and they made him king: and 
[Jehoiada and his sons] anointed 
him; and they . 

be said, God save the 
king. 

12 And when Athaliah heard the 
noise of the people running [and 
praising the king], she came to 
the people into the house of the 

13 Lorp: and she looked, and, be- 
hold, the king stood by his pillar 
at the entrance, and the captains 
and the trumpets by the king; 
and all the people of the land 
rejoiced, and blew with trumpets; 
[the singers also played on 
instruments of music, and led 
the singing of praise.] Then 


° B. gives a more general rendering, but retains the technical expression below, 


verse 14. 


a A. yb o 18h snbw. A possible misreading, but probably a substi- 


tution of a more definite word for a missile. The word Ny TY (testimony) below is . 
usually applied to the tables of the law contained in the ark. See Deut. 17. 18. 


° A. OAPI. B. OYA Oy. 


fA. DSWD. B. X02. One reading 


may easily have grown out of the other; but the LXX retains our texts. 


DEUTEROGRAPHS,. 


A. 2 Kings 11. 
(Continued.) 


Athaliah rent her clothes, avd 

cried, Treason, treason. 

And Jehoiada the priest com- 
manded® the captains of hundreds 
that were set over the host, and 
said unto them, Have her forth 
between the ranks ; and him that 
followeth her slay with 
the sword: for the priest said, 
Let her not be slain in the house of 
16 the Lorp. So they made way 

for her; and she went [by the 

way | of the entry of the horses 
. to the king’s house: and 
there was she slain. 

17 And Jehoiada made a covenant 
between the Lorp" and the king 
and . .the people, that they 
should be the Lorp’s people ; 
{between the king also and the 

18 people.] And call the people 
[of the land] went to the house 
of Baal, and brake it down; 
his altars and his images brake 
they in pieces [thoroughly], 
and slew Mattan the priest of 
Baal before the altars. And 
the priest appointed offices! over the 
house of the Lorp: . 


15 


19 And he took the captains of 
hundreds, and the Carites*, and 
the guard, . be eng 
all the people of the land; and 
they brought down the king 
from the inouce of the Lorp; and 


B. 2 Chron. 28. 
( Continued.) 


Athaliah rent her clothes, and 
said, Treason, treason. 

And Jehoiada the priest brought 
out the captains of hundreds 
that were set over the host, and 
said unto them, Have her forth 
between the ranks; and whoso 
followeth her, let him be slain with 
the sword: for the priest said, 
Slay her not in the house of 
15 the Lorp. So they made way 
for her ; and she went . : 

. tothe entry of the horses’ 
[gate] to the king’s house: and 
they slew her there. 

And Jehoiada made a covenant 
between himself, and [all] the 
people, and the king, that they 
should be the Lorp’s people. 


14 


16 


And all the people 
ee ee . went to the house 
of Baal, and brake it down; 
and brake his altars and his 
images in pieces, 0 
and slew Mattan the priest of 
18 Baal before the altars. And 
Jehoiada appointed offices for the 
house of the Lorp [under the 
hand of the priests the Levites. 
whom David had distributed in 
the house of the Lorp. to offer 
the burnt offerings of the Lorp, 
as it is written in the law of 
Moses, with rejoicing and with 
singing, according to the order of 
19 David. And he set the porters 
at the gates of the house of the 
Lorp, that none which was un- 
clean in any thing should enter 
in]. 
en he took the captains of 
hundreds, and the nobles, and 
the governors [of the people], and 
all the people of the land, and 
they brought down the king 
from the house of the Lorp ; and 


Wen 


20 


gs A, JM). B. NN, a var. lect. 


reading of a shortened way of spelling 7}; 
1 The Hebrew of A. and B, is the same, but R. V. has ‘ officers’ in A. 


h B. ‘ Himself? (}) is probably a mis- 
but the LXX retains our texts. 
k Here, 


as above, B. avoids the technical terms for the royal bodyguard, and substitutes 


ordinary words which, however, hardly convey the same sense. 


Note also that 


the gate of the guard (A.) becomes the upper gate (B.). 
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A. 2 Kings 11. 
(Continued. ) 


they came by the way of the gate of 
the guard unto the king’s house. 
And he sat on the throne of the 

20 kings. So all the people of the 
land rejoiced!, and the city was 
quiet: and they slew Athaliah 
with the sword [at the king’s 
house. | 


B. 2 Chron. 23. 
(Continued.) 


they came through the upper gate 
unto the king’s house, and _ set 
the king upon ‘the throne of the 
21 kingdom. So all the people of the 
land rejoiced, and the city was 
quiet: and they slew Athaliah 
with the sword. Ss 3 


(§ 36.) 


A. 2 Kings 1], 12. 
(Continuous.) 


21 Jehoash® was seven years old 
12 when he began to reign. [In 
the seventh year of Jehu began 
Jehoash to reign;] and he reigned 
forty years in Jerusalem : and his 
mother’s name was Zibiah of 
2 Beer-sheba. And Jehoush did 
that which was right in the eyes 
of the Lorp all his days wherein 
Jehoiada the priest [instructed 
3 him. Howbeit the high places 
were not taken away: the people 
still sacrificed and burnt incense 
in the high places. | 


4 And Jehoash said to the 
priests, All the money of the 
hallowed things that is brought 
into the house of the Lorp, in 
current money, the money of the 
persons for whom each man is 
rated », and all the money that it 


B. 2 Chron. 24. 
(Continuous.) 


Joash was seven years old 
when he began to reign ; 


, and he reigned 
forty years in Jerusalem : and his 
mother’s name was Zibiah of 

2 Beer-sheba. And Joash did 
that which was right in the eyes 


of the Lorp all the days of 
Jehoiada the priest. c 
Bic ed ae ; : [And Jehoiada 


took for him two wives; and 
he begat sons and daughters. 

4 And it came to pass after this, 
that Joash was minded to restore 
the house of the Lorp. } 

5 And he gathered together the 
priests and the Levites, and said 
to them, Go out unto the cities 
of Judah, and gather of all Israel 
money to repair the house of 
your God from year to year, and 
see that ye hasten the matter. 


1 A. sing. B. plural; al. 


§ 36.—* But Joash in 11. 2. 


There is no rule in this case. Cf. the variations Je- 
horam and Joram, Jehonadab and Jonadab, Jehohanan and Johanan. 


>» The 


technical expression used here may be found in Lev. 27. 2, and B.’s paraphrase 
of it (ver. 6) must be read in connexion with Ex. 30, 16. The word (7 Nwp) trans- 
lated { tax’ (B. ver. 6) is used of the firstfruits of oblations in Ezek. 20. 40. 
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A. 2 Kings 12. 
(Continued. ) 


cometh into any man’s heart to 
bring into the house of the Lorn, 

5 let the priests take it to them, 
every man from his acquaintance: 
and they shall repair the breaches 
of the house, wheresoever any 

6 breach shall be found. But it 
was so, that in the three and 
twentieth year of king Jehoash 
the priests had not repaired the 
breaches of the house. 

7 ‘Then king Jehoash called for 
Jehoiada the . . [priest, and 
for the priests,] and said unto 
them, Why repair ye not the 
breaches of the house? now 
therefore take no money from 
your acquaintance, but deliver it 
for the breaches of the house. 

8 And the priests consented that 
they should také no money from 
the people, neither repair the 
breaches of the house. 


9 But Jehoiada the priest took 
a chest, and bored a hole in the 
lid of it, and set it beside the 
altar, on the right side as one 
cometh into the house of the 
Lorp : and the priests that kept 
the door put therein all the 
money that was brought into 
the house of the Lorp. 


10 And it was so, when they saw 
that there was much money in 
the chest, that the king’s scribe 
and the high® priest came up, 
and they put up in bags and told 
the money that was found in the 
house of the Lorp. 


” 


11 And they gave the money that 
was weighed out into the hands 
of them that did the work, that 
had the oversight of the house of 


7 


6 


7 


8 


9 


10 


12 


B. 2 Chron. 24. 
(Continued.) 


Howbeit the Levites hastened it 
not. 


And the king called for 
Jehoiada the [chief], . . and 
said unto him, Why hast thou 
not required of the Levites to 
bring in out of Judah and out of 
Jerusalem the tax of Moses the 
servant of the Lorn, and of the 
congregation of Israel, for the 
tent of the testimony? [For the 
sons of Athaliah, that wicked 
woman, had broken up the house 
of God; and alsoall the dedicated 
things of the house of the Lorp 
did they bestow upon the Baalim. } 

So the king commanded, and 

they made a chest, and set it 
without at the gate of the house 
of the Lorp. And they made 
a proclamation through Judah 
and Jerusalem, to bring in for 
the Lorp the tax that Moses the 
servant of God laid upon Israel 
in the wilderness. And all the 
princes and all the people re- 
joiced, and brought in, and cast 
into the chest, until they had 
made an end. 
« And it was so, that at what 
time the chest was brought unto 
the king’s office by the hand of 
the Levites, and when they saw 
that there was much money, the 
king’s scribe and the chief priest’s 
officer came and emptied the 
chest, and took it, and carried it 
to its place again. Thus they 
did day by day, and gathered 
money in abundance. 

And the king and Jehoiada 
gave it to such as did the work 
of the service of the house of the 
Lorp; and they hired masons 


cA. Sqn. B. wan. Of B. ver. 6 


go 
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A. 2 Kings 12. 
(Continued.) 


the Lorp: and they paid it out 

to the carpenters and _ the 

builders, that wrought upon the 
12 house of the Lorp, and to the 
masons and the hewers of stone, 
and for buying timber and hewn 
stone to repair the breaches of 
the house of the Lorn, and for all 
that was laid out for the house 
to repair it. 

But there were not made for 
the house of the Lorp cups of 
silver, snuffers, basons, trumpets, 
any vessels of gold, or vessels of 
silver, of the money that was 
brought into the house of the 
14 Lorp: for they gave that to 

them that did the work, and 

repaired therewith the house of 
15 the Lorp. Moreover they 
reckoned not with the men, into 
whose hand they delivered the 

money to give to them that did 

the work: for they dealt faith- 
16 fully. The money for the guilt 
offerings, and the money for the 
sin offerings, was not brought 
into the house of the Lorp: it 
was the priests’. 

Then Hazael king of Syria 
went up, and fought against 
Gath, and took it: and Hazael 
set his face to go up to Jerusalem. 
18 And Jehoash king of Judah took 
all the hallowed things that 
Jehoshaphat, and Jehoram, and 
Ahaziah, his fathers, kings of 
Judah, had dedicated, and his 
own hallowed things, and ,all 
the gold that was found in the 
treasures of the house of the 
Lorp, and of the king’s house, 
and sent it to Hazael king of 
Syria: and he went away from 
Jerusalem 4, 

Now the rest of the acts of 
Joash, and all that he did, are 
they not written in the book of the 
chronicles of the kings of Judah? 
20 And his servants arose, and 

made a conspiracy, and smote 


13 


17 


19 


B. 2 Chron. 24. 
(Continued.) 


and carpenters to restore the 
house of the Lorp, and also such 
as wrought iron and brass to 
repair the house of the Lorp. 
138 So the workmen wrought, and 
the work was perfected by them, 
and they set up the house of God 
in its state, and strengthened it. 


14 And when they had made an 
end, they brought the rest of the 
money before the king and 
Jehoiada, whereof were made 
vessels for the house of the Lorp, 
even vessels to minister, and to 
offer withal, and spoons, and 
vessels of gold and silver. And 
they offered burnt offerings in 
the house of the Lorp continually 
all the days of Jehoiada. 


(Death of Jehoiada; murder of 
his son.) 


23 And it came to pass at the end 
of the year, that the army of the 
Syrians came up against him : 
and they came to Judah and 
Jerusalem, and destroyed all the 
princes of the people from among 
the people, and sent all the spoil 
of them unto the king of Damas- 
24 cus. For the army of the Syrians 
came with a small company of 
men; and the Lorp delivered 
a very great host into their hand, 
because they had forsaken the 
Lorp, the God of their fathers. 
So they executed judgement upon 
Joash. ; 

And when they were departed 
from him, (for they left him in 
great diseases,) his own servants 
conspired against him for- the 
blood of the sons of Jehoiada the 
priest, and slew him on his bed, 


25 


d B.’s account is more detailed and humiliating than A.’s. 


It is plain that 


Hazael (whom B. does not name) came up to Jerusalem, wrought nfuch destruc- 


tion, and carried off great spoil. 
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A. 2 Kings 12. 
(Continued.) 


Joash at the house of Millo, on 
the way that goeth down to Silla. 

21 For Jozacar° the son of Shimeath, 
and Jehozabad the son of Shomer, 
his servants, smote him, and he 
died ; and they buried him with 
his fathers in the city of David: 
and Amaziah his son reigned in 
his stead. 


B. 2 Chron. 24. 
(Continued. ) 


and he died: and they buried 
him in the city of David, but 
they buried him not in the 

26 sepulchres of the kings. And 
these are they that conspired 
against him; Zabad the son of 
Shimeath the Ammonitess, and 
Jehozabad the son of Shimrith the 

27 Moabitess. Now concerning his 
sons, and the greatness of the 
burdens upon him, and the re- 
building of the house of God, 
behold, they are written in the 
commentary of the book of the kings. 
And Amaziah his son reigned in 
his stead. 


(§ 37.) 


A. 2 Kings 14. 


(Histories of Jehoahaz and Jehoash, 
kings of Israel.) 


[In the second year of Joash son 
of Joahaz king of Israel began 
Amaziah the son of Joash king of 

2 Judah to reign.] He was twenty 
and five years old when he began 
to reign ; and he reigned twenty 
and nine years in Jerusalem : and 
his mother’s name was Jehoaddin® 

3 of Jerusalem. And he did that 
which was right in the eyes of 
the Lorp, yet not like David his 
father: [he did according to all 
that Joash his father had done. 

4 Howbeit the high places were not 


B. 2 Chron. 25. 


(Continuous.) 


‘Amaziah was is twenty 
and five years old when he began 
to reign ; and he reigned twenty 
and nine years in J erusalem : and 
his mother’s name was Jehoaddan 

2 of Jerusalem. And he did that 
which was right in the eyes of 
the Lorp, yet not with a per a 
heart. a © : 


© B. reads 5} for 15}, and prefixes the divine name. B. also reads FY for 


DY. 


£ Here, for the first time, the present text of A. apparently fails us. The 


prophetic midrash or history, as we have it, does not contain the details referred 
to concerning the sons of Joash. But the text of B. is ambiguous here. 993) 
simply means ‘and his sons.’ Possibly the word ought to be joined to the 
previous verse. The LXX seems to endorse this view. 

§ 37._Norr. This § is a good example of the way in which B. incorporates 
materials from other prophetic sources with the midrash or history contained 
in A., the text of which is manifestly before the writer. « Another reading, 
Jehoaddan. 
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A. 2 Kings 14. 
(Continued. ) 


taken away: the people still sac- 
rificed and burnt incense in the 
high places. ] 

5 <Andit came to pass, as soon as the 
kingdom was established in his 
hand”, that he smote his servants 
which had slain the king his 

6 father. But the children of the 
murderers he put not to death: . 
according to that which is written 
in the book of the law of Moses®¢, as 
the Lorp commanded, saying, 
The fathers shall not be put to death 
for the children; nor shall the 
children be put to death for the 
fathers ; but every man shall die 
for his own sin. 


10 thee much more than this. 


B. 2 Chron. 25. 
(Continued. ) 


. 


3 Now it came to pass, when the 
kingdom was established wnto 
him, that he slew his servants 
which had killed the king his 

4 father. But he put not their 
children to death, [but did] 
according to that which is written 
in the law in the book of Moses, as 
the Lorp commanded, saying, 
The fathers shall not die 
for the children, nor shall the 
children die for the fathers ; but 
every man shall die for his own 
sin. 

5 [Moreover Amaziah gathered 
Judah together, and ordered them 
according to their fathers’ houses, 
under captains of thousands and 
captains of hundreds, even all 
Judah and Benjamin: and he 
numbered them from twenty 
years old and upward, and found 
them three hundred thousand 
chosen men, able to go forth to 
war, that could handle spear and 

6 shield. He hired also an hun- 
dred thousand mighty men of 
valour out of Israel for an hun- 

7 dred talents of silver. But there 
came aman of God to him saying, 
O king, let not the army of Israel 
go with thee ; for the Lorp is not 
with Israel, to wit, with all the 

8 children of Ephraim. But if thou 
wilt go, do valiantly, be strong 
for the battle: God shall cast thee 
down hefore the enemy ; for God 
hath power to help, and to cast 

9 down. And Amaziah said to the 
man of God, But what shall we 
do for the hundred talents which 
I have given to the army of 
Israel? And the man of God an- 
swered, The Lorp is able to give 

Then 

Amaziah separated them, to wit, 

the army that was come to him 

out of Ephraim, to go home again; 
wherefore their anger was greatly 


DA ya. B. py, 
passage is quoted. 


° A. agrees with Deut. 24, 16, from which the 
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A. 2 Kings 14, 
(Oontinued.) 


sas He slew ‘of ‘Edom 
in the. Valley of Salt ten thou- 
sand, [and took Sela“ by war, and 
called the name of it Joktheel, 
unto this day.] . : 


8 Then Amaziah 

. sent [messenger 3] 
to ‘Tehoush, the son of Jehoahaz 
: . son of Jehu, king of Israel, , 
saying, Come, let us “ook one 
9 another in the face. 


11 


13 


14 


15 


16 


17 


And Jehoash |18 another in the face. 


B. 2 Chron. 25. 
(Continued.) 


kindled against Judah, and they 
returned home in fierce anger. ] 
[And Amaziah took courage, 
and led forth his people, |and went 
to the Valley of Salt, and smote 
of the children of Seir ten thou- 
sand. are 


ca [And other ten 
thousand ‘did the children of 
Judah carry away alive, and 


brought them unto the top ‘of the 
rock, and cast them down from 
the top of the rock, that they all 
were broken in pieces. But the 
men of the army which Amaziah 
sent back, that they should not 
go with him to battle, fell upon 
the cities of Judah, from Samaria 
even unto Beth-horon, and smote 
of them three thousand, and took 
much spoil. 

Now it came to pass, after that 
Amaziah was come from the 
slaughter of the Edomites, that he 
brought the gods of the children 
of Seir, and set them up to be his 
gods, and bowed down himself 
before them, and burned incense 
unto them. Wherefore the anger 
of the Lorp was kindled against 
Amaziah, and he sent unto him 
a prophet, which said unto him, 
Why hast thou sought after the 
gods of the people, which have 
not delivered their own people 
out of thine hand? And it came 
to pass, as he talked with him, 
that the king said unto him, Have 
we made thee of the king’s coun- 
sel? forbear ; why shouldest thou 
be smitten? Then the prophet 
forbare, and said, I know that 
God hath determined to destroy 
thee, because thou hast done this, 
and hast not hearkened unto my 
counsel. | 

Then Amaziah [king of Judah 
took advice, and] sent 
to Joash, the son of Jehoahaz 
[the] son of Jehu, king of Israel, 
saying, Come, let us look one 
And Joash 


9 A,992, BN. 


Sela (now Petra) is ‘the Rock’ referred to by B. 
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[the] king of Israel sent to Ama- 
ziah king of Judah, saying, The 
thistle that was in Lebanon sent 
to the cedar that was in Lebanon, 
saying, Give thy daughter to my 
son to wife: and there passed by 
a wild beast that was in Lebanon, 
and trode down the thistle. 
Ue 2 owed bo Thou hast 
indeed? smitten Edom, and 
thine heart hath lifted thee up:. . 
ics Bes [glory thereof, and] 
abide at home ; [for] why 
shouldest thou meddle to thy 
hurt, that thou shouldest fall, 
even thou, and Judah with thee ? 
11 But Amaziah would not hear. 


5 . So Jehoash king of 
Israel went up; ; and he and 
Amaziah king of Judah looked 
one another in the face at Beth- 
shemesh, which belongeth to 
Judah. 

And Judah was put to the 
worse before Israel ; and they fled 
every man to his tent. And 
Jehoash king of Israel took Ama- 
ziah king of Judah, the son of 
Jehoash the son of Ahaziah, at 
Beth-shemesh, and came to 
Jerusalem, and brake down the 
wall of Jerusalem in® the gate 
of Ephraim unto the corner gate, 
14 four hundred cubits. And [he 

took] all the gold and silver, and 

all the vessels that were found in 
the house of the Lorp, 

. and [in] the treasures of 
the king’s house, the hostages 
also, and returned to Samaria. 


12 


13 


(Death of Jehoash, king of Israel.) 


17. And Amaziah the son of Joash 
king of Judah lived after the 


death of Jehoash son of Jehoahaz 


B. 2 Chron. 25. 
(Continued.) 


king of Israel sent to Ama- 
ziah king of Judah, saying, The 
thistle that was in Lebanon sent 
to the cedar that was in Lebanon, 
saying, Give thy daughter to my 
son to wife: and there passed by 

a wild beast that was in Lebanon, 

and trode down the thistle. 
19 [Thou sayest,] Zo, thou hast 

smitten Edom ; and 
thine heart lifteth thee up [to 
glory]: : 
abide [now] at home; sou why 
shouldest thou meddle to thy 
hurt, that thou shouldest fall, 
even thou, and Judah with thee ? 
20 But Amaziah would not hear; 

{for it was of God, that he might 

deliver them into the hand, be- 

cause they had sought after the 
21 gods of Edom.] So Joash king of 
Israel went up; and he and 
Amaziah king of Judah looked 
one another in the face at Beth- 
shemesh, which belongeth to 
Judah. 

And Judah was put to the 
worse before Israel ; and they fled 
every man to his tent. And 
Joash king of Israel took Ama- 
ziah king of Judah, the son of 
Joash the son of Jehoahaz', at 
Beth-shemesh, and brought him to 
Jerusalem, and brake down the 
wall of Jerusalem from the gate 
of Ephraim unto the corner gate, 
24 four hundred cubits. And . . 

all the gold and silver, and 
all the vessels that were found in 
the house of God [with Obed- 
edom], and . . the treasures of 
the king’s house, the hostages 
also, and returned to Samaria. 


bo 


Lo 


25 And Amaziah the son of Joash 
king of Judah lived after the 
death of Joash son of Jehoahaz 


26 king of Israel fifteen years. Now 


18 king of Israel fifteen years. Now 
Xan 225 ibis 
the name. 


£ B, gives an inversion of the two portions of 
Such changes as these must be borne in mind when we seek to 


identify the names of the Hebrew kings which are found in the Assyrian 


inscriptions, 


ENS al, 18h, (A) 
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the rest of the acts of Amaziah, 

are they 

not written in the book of {the 

chronicles of | the ee of Judah? 
2 And 


. ° 


19 


6 they made a a 
conspir acy against him in Jerusa- 
lem ; and he- fled to Lachish: but 
they sent after him to Lachish, 

20 and slew him there. And they 
brought him upon horses: and 
he was buried [at Jerusalem | with 
his fathers in the city of David'. 
And all the people of Judah 
took Azariah*, who was sixteen 
years old, and made him king in 
the room of his father Amaziah. 
22 He built Hiath, and restored it to 
Judah, after that the king slept 
with his fathers. 


21 


B. 2 Chron. 25, 26. 
(Continued .) 


the rest of the acts of Amaziah, 
[first and last, behold, | are they 
not written in the book of . . 
. the kings of Judah 
27 [and Israel] ? ? Now [from the time 
that Amaziah did turn away from 
following the Lorp] they made a 
conspiracy against him in Jerusa- 
lem; and he fled to Lachish : but 
they sent after him to Lachish, 
28 and slew him there. And they 
brought him upon horses, and 
buried him. with 
his fathers in the city of Judah. 
26 And all the people of Judah 
took Uzziah, who was sixteen 
years old, and made him king in 
the room of his father Amaziah. 
2 He built Eloth, and restored it to 
Judah, after that the king slept 
with his fathers. 


(§ 38.) 


A. 2 Kings 15. 
(Reign of Jeroboam I, king of Israel.) 


[In the twenty and seventh 
year of Jeroboam king of Israel 
began Azariah son of Amaziah 

2 king of Judah to reign.] Sixteen 
years old was he when he 
began to reign; and he reigned 
fifty and two years in Jerusalem : 
and his mother’s name was Jeco- 

3 liah® of Jerusalem. And he did 
that which was right in the eyes 
of the Lorp, according to all that 
his father Amaziah had done. 

4 |Howbeit the high places were 
not taken away: the people still 


B. 2 Chron. 26. 


(Continuous.) 


ous a ‘Si ixteen 
years old was Uzeiah when he 
began to reign; and he reigned 
fifty and two years in Jerusalem : 
and his mother’s name was Jechi- 
4 liah of Jerusalem. And he did 
that which was right in the eyes 
of the Lorn, according to all that 
his father Amaziah had done. 


h A, has no additional matter, yet we know of no other book giving a combined 


history of Israel and Judah except A. 
matter which is now missing. 
k LXX is in favour of Azariah. 

§ 88.— 


This may originally have contained some 

AS Mile 8. 
But compare chap. 15. 32, 34. 
a Another reading of B. is Jecholiah. 


mm. UXX agrees with A. 


DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Kings 15. 
(Continued. ) 


sacrificed and burnt incense in 
the high places. ] 


5 And the Lorp smote. .the king, 
so that he was a leper unto the day 
of his death, and dwelt in a several 
house. . 


F .And Jotham the king’s son 
was over the . - household, 
judging the people of the land. 

6 Now the rest of the acts of 
Azariah, [and all that he did, | 
Sh tate Ata catenin MR ERCUTICUICCOMIOL 
written in the book of the chronicles 
of the kings of Judah ® 2 


B. 2 Chron. 26. 
(Continued. ) 


(Details concerning Uzziah’s 
~ greatness.) 


16 [But when he was strong, his 
heart was lifted up so that he 
did corruptly, and he trespassed 
against the Lorp his God ; for he 
went into the temple of the Lorp 
to burn incense upon the altar of 
17 incense, And Azariah the priest 
went in after him, and with him 
fourscore priests of the Lorn, that 
18 were valiant men: and they 
withstood Uzziah the king, and 
said unto him, It pertaineth not 
unto thee, Uzziah, to burn incense 
unto the Lorn, but to the priests 
the sons of Aaron, that are con- 
secrated to burn incense: go out 
of the sanctuary; for thou hast 
trespassed ; neither shall it be for 
thine honour from the Lorp God. 
19 Then Uzziah was wroth ; and he 
had a censer in his hand to burn 
incense ; and while he was wroth 
with the priests, the leprosy 
brake forth in his forehead before 
the priests in the house of the 

Lorn, beside the altar of incense. 
20 And Azariah the chief priest, and 

all the priests, looked upon him, 

and, behold, he was leprous in his 

forehead, and they thrust him 

out quickly from thence; yea, 

himself hasted also to go out, be- 

cause the Lorp had smitten him. ] 
21 And ([Uzziah] the king was 
a leper unto the day of his 
death, and dwelt in a several 
house, [being a leper; for he was 
cut off from the house of the 
Lorp:] and Jotham his son 
was over the [king’s] house, judg- 
ing the people of the land. 

Now the rest of the acts of 
OE EIGU eae, asa etek gh Serie Sica 8 
[first and last, ] did Isaiah the pro- 
phet, the son of Amoz, write. 


22 


b While A. refers to the secular annals, B, refers to the work of Isaiah which 


we possess in A, in a condensed form, 
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A. 2 Kings 15. 
(Continued. ) 


7 <And Azariah slept with his | 23 


fathers ; and they buried him with 
his fathers’ in the city of 


David ; 
: and Totham his 
son ‘reigned i in his stead. 


B. 2 Chron. 26. 
(Continued. ) 


And Uzziah slept with his fa- 
thers ; and they buried him with 
his fathers in the field of burial which 
belonged to the kings ; (for they said, 
He is a leper:] and Jotham his 
son reigned in his stead. 


(§ 39.) 


A. 2 Kings 15. 


(Reigns of Zechariah, Shallum, Mena. 
hem, Pekahiah, and Pekah, kings of 
Israel.) 


32 [In the second year of Pekah 
the son of Remaliah king of 
Israel began Jotham the son of 
Uzziah king of Judah to reign. | 
33 Twenty and five years old was 
he when he began to reign; 
and he reigned sixteen years in 
Jerusalem: and his mother’s 
name was Jerusha* the daughter 
34 of Zadok. And he did that which 
was right in the eyes of the Lorn, 
[he did] according to all that his 
35 father Uzziah had done. Howbeit 
{the high places were not taken 
away: the people still sacrificed 
and burned incense in the high 
een 
He 
built the upper g gate of the house 
of the Lorn. . c 


B. 2 Chron. 27. 


(Continuous.) 


Jotham was twenty and five years 
old when he began to reign; 
and he reigned sixteen years in 
Jerusalem: and his mother’s 
name was Jerushah the daughter 
2 of Zadok. And he did that which 
was right in the eyes of the Lorp, 

. according to all that his 

father Uzziah had “done: howbeit 


| [he entered not into the 

temple of the Lorp. And the 
3 people did yet corruptly.) He 
built the upper gate of the house 
of the Lorn, [and on the wall of 
4 Ophel he built much. Moreover 
he built cities in the hill country 
of Judah, and in the forests he 
5 built castles and towers. He 
fought also with the king of the 
children of Ammon, and pre- 
vailed against them. And the 
children of Ammon gaye him the 
same year an hundred talents of 


§ 39.—* It is observable that Jerusha terminates with & instead of 77, although 
the final & is usually considered a mark of comparative lateness. 


H 
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(Continued.) 


36 Now the rest of the acts of 
Jotham, and all that he did, 
. . . are they not written in 
the book» of [the chronicles of] 
the kings of . , Judah ? 
37 [In those days the Lorp began to 
send against Judah Rezin the 
king of Syria, and Pekah the son 

of Remaliah. | 


38. Sous ‘And Jotham | slept 
with his fathers, and was buried 
{with his fathers] in the city 
of David [his father]: and Ahaz 
his son reigned in his stead. 


B. 2 Chron. 27. 
(Continued.) 


silver, and ten thousand measures 
of wheat, and ten thousand of 
barley. So much did the chil- 
dren of Ammon render unto him, 
in the second year also, and in 

6 the third. So Jotham became 
mighty, because he ordered his 
ways before the Lorp his God.] 

7 Now the rest of the acts of 
Jotham, and all his wars, and his 
ways, (behold, |theyare written in 
the book of . . 
the kings of (Israel and] J Judah. 


Bia oc . [He v was five and twenty 
years old when he began to reign, 
and reigned sixteen years in 

s) Jerusalem. ] And Jotham slept 
with his fathers, and they buried 
WHE in the city 
of David : and Ahaz 
his son reigned in his stead. 


(§ 40.) 


A. 2 Kings 1¢. 
(Continuous.) 


[In the seventeenth year of 
Pekah the son of Remaliah Ahaz 
the son of Jotham king of Judah 

2 began to reign.] Ahaz was twenty 
years old when he began to reign ; 
and he reigned sixteen years in 
Jerusalem: and he did not that 
which was right in the eyes of 
the Lorp [his God] like David 

3 his father. But he walked in the 
way of the kings of Israel, 


- Lyea, | and made his son 


B. 2 Chron. 28. 


(Continuous.) 


& ‘Ahaz was twenty 
years old when he began to reign ; 
and he reigned sixteen years in 
Jerusalem: and he did not that 
which was right in the eyes of 
the Lorp, . . . like David 
2 his father: but he walked in the 
ways of the kings of Israel, [and 
made also molten images for the 

3 Baalim. Moreover he burnt in- 
cense in the valley of the son of 
Hinnom, | and burnt his 


» Here again we have proof that the original A. document must have been 


fuller than it is now. 
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A. 2 Kings 16. 
(Continued.) 


to pass through®* the fire, according 
totheabominations ofthe heathen, 
whom the Lorp cast out [from] 
before the children of Israel. 
4 And he sacrificed and burnt in- 
cense in the high places, and on 
the hills, and under every green 
tree. 
5 [Then Rezin king of Syria and 
' Pekah son of Remaliah king of 
Israel came up to Jerusalem to 
war: and they besieged Ahaz, 
but could not overcome him °, 
6 At that time Rezin king of Syria 
recovered Elath to Syria, and 
drave the Jews from Elath: and 
the Syrians came to Elath, and 
dwelt there, unto this day. | 
7 So .. Abhaz sent [messengers] 
to [Tiglath-pileser] hing of As 
syria, [saying, I-am thy servant 
and thy son: come up, and save 
me out of the hand of the 
king of Syria, and out of the 


hand of the king of Israel, 
which rise up against me.] 
8 . . . And Ahaz took the 


silver and gold that was found in 


B. 2 Chron. 28. 
(Continued. ) 


sons mm the fire, according to 
the abominations of the heathen, 
whom the Lorp cast out . . 
before the children of Israel. 

4 And he sacrificed and burnt in- 
cense in the high places, and on 
the hills, and under every green 
tree. 


(Ahaz defeated by Syrians and by 
Israelites, who are rebuked by 
Oded and forced to restore the 
captives.) 


16 At that time did [king] Ahaz 
send . . unto. . the kings of As- 


syria to help him. 


17 [For again the Edomites had 
come and smitten Judah, and 
18 carried away captives. The Philis- 
tines also had invaded the cities 
of the lowland, and of the south 
of Judah, and had taken Beth- 
shemesh, and Aijalon, and Ge- 
deroth, and Soco with the towns 
thereof, and Timnah with the 
towns thereof, Gimzo also and 
the towns thereof: and they 
19 dwelt there. For the Lorp 
brought Judah low because of 
Ahaz king of Israel ; for he had 
dealt wantonly in Judah, and 
trespassed sore against the Lorp. 
20 And Tilgath-pilneser ¢ king of As- 
syria came unto him, and dis- 
tressed him, but strengthened 
21 him not.} For Ahaz took away 
a portion out of the house of the 


§ 40.—" A. Wayn. B. 43. 


> But they inflicted terrible defeats, 


destroying at least a third of the Judean army. The literal rendering of the 
text is, ‘and they could not fight ;’ and so LXX. Perhaps the meaning is that 


the Judeans could not face their enemies, 


° Tiglath is changed to 


Tilgath for euphony’s sake. Compare Almug for Algeum. There is no linguistic 


reason for inserting n in Pilneser. 


It is probably a mark of lateness. 


H 2 


Ico 
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A. 2 Kings 16. 
(Continued.) 


the house of the Lorn, and in the 

treasures of the king’s house, and 

sent it for a present to the king 
9 of Assyria. And the king of 
Assyria hearkened unto him : and 
the king of Assyria went up 
against Damascus, and took it, 
and carried it captive to Kir, and 
slew Rezin. 

And king Ahaz went to Da- 
mascus to meet Tiglath-pileser 
king of Assyria, and saw the altar 
that was at Damascus: and king 
Ahaz sent to Urijah the priest the 
fashion of the altar, and the pat- 
tern of it, according to all the 
11 workmanship thereof. And Urijah 

the priest built an altar: accord- 

ing to all that king Ahaz had sent 
from Damascus, so did Urijah the 
priest make it against king Ahaz 

2 came from Damascus. And when 
the king was come from Damas- 
cus, the king saw the altar: and 
the king drew near unto the 
altar, and offered thereon. And 
he burnt his burnt offering and 
his meal offering, and poured 
his drink offering, and sprinkled 
the blood of his peace offerings, 
upon the altar. And the brasen 
altar, which was before the Lorp, 
he brought from the forefront of 
the house, from between his altar 
and the house of the Lorp, and 
put it on the north side of his 
1h altar. And king Ahaz com- 
manded Urijah the priest, saying, 

Upon the great altar burn the 

morning burnt offering, and the 

evening meal offering, and the 
king’s burnt offering, and his 
meal offering, with the burnt 
offering of all the people of the 
land, and their meal offering, 
and their drink offerings; and 
sprinkle upon it all the blood of 
the burnt offering, and all the 
blood of the sacrifice: but the 
brasen altar shall be for me to 
16 inquire by. Thus did Urijah the 
priest, according to all that king 
17 Ahaz commanded. And king 


10 


ay 
w 


13 


14 


B. 2 Chron. 28. 
( Continued.) 


Lorp, and out of the house of the 
king and of the princes, and gave 
it unto the king of Assyria: but 
it helped him not. 


22 And in the time of his distress 

did he trespass yet more against 

the Lorn, this same king Ahaz. 

23 For he sacrificed unto the gods of 
Damascus*, which smote him: 
and he said, Because the gods of 
the kings of Syria helped them, 
therefore will I sacrifice to them, 
that they may help me. But they 
were the ruin of him, and of all 

24 Israel. And Ahaz gathered to- 
gether the vessels of the house 
of God, and cut in pieces the 
vessels of the house of God, 
and shut up the doors of the 
house of the Lorp ; and he made 
him altars in every corner of 

25 Jerusalem. And in every several 
city of Judah he made high places 
to burn incense unto other gods, 
and provoked to anger the Lorp, 
the God of his fathers. 


4 Note the insertion of the 7 in the name Darmesek, as in earlier $$. 
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(Continued.) 


Ahaz cut off the borders of the 

bases, and removed the laver 

from off them; and took down 

the sea from off the brasen oxen 

that were under it, and put it 
18 upon a pavement of stone. And 
the covered way for the sabbath 
that they had built in the house, 
and the king’s entry without, 
turned he unto the house of the 
Lorp, because of the king of 
Assyria. 

Now the rest of the acts [of 
Ahaz which he did, é 


19 


no ERD) 
they not written in the book of 
[the chronicles of] the kings of 

20 Judah ? . And Ahaz 
slept with his fathers, and was 
buried [with his fathers) i in the 
sre a. David?. 


: and 
Becoriah his son reigned in his 
stead. 


B. 2 Chron. 28. 
(Continued.) 


26 Now the rest of his acts, . : 
(and all his 


ways, ‘first and last, ‘behold , | they 


are written in the book of 
‘ the kings of 
27 Judah [and Israel]. And Ahaz 


slept with his fathers, and they 
buried him . 8 . in the 
city, even in Jerusalem ; {for they 
brought him not into the sepul- 
chres of the kings of Israel :] and 
Hezekiah his son reigned in his 
stead. 


(§ 41.) 


A. 2 Kings 18. 
(Reign of Hoshea, downfall of Israel.) 


[Now it came to pass in the 
third year of Hoshea son of Hlah 
king of Israel, that Hezekiah the 
son of Ahaz king of Judah began 

2 to reign.| Twenty and five years 
old was he when he began to 
reign; and he reigned twenty 
and nine years in Jerusalem : and 
his mother’s name was Abi* the 

3 daughter of Zechariah. Andhedid 
that which was right in the eyes 
of the Lorn, according to all that 


B. 2 Chron. 29. 


(Continuous.) 


Hezekiah began to reign when 
he was five and twenty years 
old; and he reigned nine and 
twenty years in Jerusalem: and 
his mother’s name was Abijah the 

2 daughter ofZechariah. And hedid 
that which was right in the eyes 
of the Lorn, according to all that 


® B. is more detailed than A., but speaks of the kings of Israel where we 
should naturally have expected Judah, reminding us of the fact that Jerusalem 
was the capital of the original and of the final kingdom of Israel. 

§ 41,—* There are similar instances of this omission of the second part of the 


name. 


The LXX indicates that a fuller form of the name was in old MSS. 
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(Continued.) 
4 David his father had done. [He 
removed the high places, and 


brake the pillars, and cut down 
the Asherah: and he brake in 
pieces the brasen serpent that 
Moses had made; for unto those 
days the children of Israel did 
burn incense to it; and he called 
it Nehushtan. He trusted in the 
Lorp, the God of Israel; so that 
after him was none like him 
among all the kings of Judah, 
nor that were before him. For 
he clave to the Lorn, he departed 
not from following him, but kept 
his commandments, which the 
Lord commanded Moses. And 
the Lorp was with him ; whither- 
soever he went forth he prospered : 
and he rebelled against the king 
of Assyria, and served him not. 
8 He smote the Philistines unto 
Gaza and the borders thereof, 
from the tower of the watchmen 
to the fenced city. | 


or 


lor) 


~“ 


B. 2 Chron. 29. 
( Continued.) 


David his father had done. 


(B. proceeds to give a full account 
of the Restoration of the Temple 
Services, and of the Passover.) 


(§ 42.) 


Norr.—The following section is only a brief abstract in B., and it is printed 
at the foot of the page, its place in the right-hand column has been taken by 


an insertion from Isaiah (C.). 


The variations between A, and C. are of the very 


slightest character, and almost always resolve themselves into various readings 


or minute changes which hardly affect the sense. 
God for Lorn, and no variation in the spelling of David’s name. 


There is no substitution of 
The omission 


of the word K\YYAY (of Hosts) three times over is noteworthy, 


A. 2 Kings 18. 
(Capture of Samaria.) 


138 Now a ees in the 
fourteenth year of king Hezekiah 
did Sennacherib king of Assyria 
come up against all the fenced 
cities of Judah, and took them. 


C. Isaiah 386. 


Now [it came to pass] in the 
fourteenth year of king Hezekiah, 
did Sennacherib king of Assyria 
come up against all the fenced 
cities of Judah, and took them. 


B. 2 Chron. 32. 


(The cleansing of the Temple, the Passover, the Restoration of the 
Levitical System.) 


After these things, and this faithfulness, Sennacherib king of 
Assyria came, and entered into Judah, and encamped against the 


2 fenced cities, and thought to win them for himself. 


And when 
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A. 2 Kings 18. C. Isaiah 36. 
(Continued. ) (Continued.) 


14 [And Hezekiah king of Judah 
sent to the king of Assyria to 
Lachish, saying, I have offended ; 
return from me: that which thou 
puttest on me will I bear. And’ 
the king of Assyria appointed 
unto Hezekiah king of Judah 
three hundred talents of silver 

15 and thirty talents of gold. And 
Hezekiah gave him all the silver 
that was found in the house of the 
Lorp, and in the treasures of the 

16 king’s house. At that time did 
Hezekiah cut off the gold from the 
doors of the temple of the Lorn, 
and from the pillars which He- 
zekiah king of Judah had over- 
laid, and gave it to the king of 


Assyria. | 

17 And the king of Assyria sent | 2 And the king of Assyria sent 
(Tartan and Rabsaris and] Rab- Sig =o gf ooo oe mee AROS 
shakeh from Lachish to king shakeh from Lachish to Jeru- 
Hezekiah with a great army to salem to king Hezekiah with a 
Jerusalem. [And they went up great army. . oP eh ees 
and came to Jerusalem.| And ap em ees Meer AITO 
[when they were come up, they A eciige 
came and} stood by the conduit . . he stood by the conduit 
of the upper pool, [which is] in of the upper pool. . Fonte 


the high way of the fuller’s field. the high way of the fuller’s field. 
18 {And when they had called to ee 


B. 2 Chron. 32. 
(Continued. ) 


Hezekiah saw that Sennacherib was come, and that he was purposed 
3 to fight against Jerusalem, he took counsel with his princes and his 
mighty men to stop the waters of the fountains which were without 
4 the city; and they helped him. So there was gathered much people 
together, and they stopped all the fountains, and the brook that flowed 
through the midst of the land, saying, Why should the kings of 
5 Assyria come, and find much water? And he took courage, and built 
up all the wall that was broken down, and raised it up to the towers, 
and the other wall without, and strengthened Millo in the city of 
6 David, and made weapons and shields in abundance. And he set 
captains of war over the people, and gathered them together to him 
in the broad place at the gate of the city, and spake comfortably to 
7 them, saying, Be strong and of a good courage, be not afraid nor 
dismayed for "the king of Assyria, nor for all the multitude that is 
8 with him: for there is a greater with us than with him: with him 
is an arm of flesh ; but with us is the Lorp our God to help us, and to 
fight our battles. And the people rested themselves upon the words 
of Hezekiah king of Judah. 
9 After this did Sennacherib king of Assyria send his servants 
to Jerusalem, (now he was before Lachish, and all his power with 
him,) unto Hezekiah king of Judah, and unto all Judah that were at 
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(Continued. ) 


the king, ] there came out to them 
Eliakim the son of Hilkiah, 
which was over the household, 
and Shebnah® the scribe, and Joah 
the son of Asaph the recorder. 
19 And Rabshakeh said unto them, 
Say ye now to Hezekiah, Thus 
saith the great king, the king of 
Assyria, What confidence is this 
20 wherein thou trustest? Thou 
sayest®, but they are but vain words, 
counsel and strength for the war. Now 
on whom dost thou trust, that 
thou hast rebelled against me? 
21 [Now,] behold, thou  trustest 
upon the staff of this bruised 
reed, even upon Egypt; whereon 
if a man lean, it will go into his 
hand, and pierce it : sois Pharaoh 
king of Egypt unto all that trust 
2on him. But if ye say unto me, 
We trust in the Lorp our God: 
is not that he, whose high places 
and whose altars Hezekiah hath 
taken away, and hath said to 
Judah and to Jerusalem, Ye shall 
worship before this altar [in 
23 Jerusalem]? Now therefore, I 
pray thee, give pledges to my 
master the king of Assyria, and 

I will give thee two thousand 
horses, if thou be able on thy 
part to set riders upon them. 
24 How then canst thou turn away 
the face of one captain of the 
least of my master’s servants, 
and put thy trust on Egypt for 
chariots and for horsemen ? : 
25 Am I now come up without the 
Lorp against this place to destroy 


bo 
bo 


C. Isaiah 36. 
(Continued. ) 


8. . . . Then came out unto him 
Eliakim the son of MHilkiah, 
which was over the household, 
and Shebna the seribe, and Joah 
the son of Asaph the recorder. 

4 And Rabshakeh said unto them, 
Say ye now to Hezekiah, Thus 
saith the great king, the king of 
Assyria, What confidence is this 

5 wherein thou trustest? J say, 
thy counsel and strength for the 
war are but vain words. Now 
on whom dost thou trust, that 
thou hast rebelled against me? 

6. . . Behold, thou trustest 

upon the staff of this bruised 

reed, even upon Egypt ; whereon 
if a man lean, it wil] go into his 
hand, and pierce it: sois Pharaoh 
king of Egypt to all that trust 
on him. But if thou say unto me, 

We trust in the Lorp our God: 

is not that he, whose high places 

and whose altars Hezekiah hath 
taken away, and hath said to 

Judah and to Jerusalem, Ye shall 

worship before this altar? 

8. 5 . « .» Now therefore, 1 
pray thee, give pledges to my 
master the king of Assyria, and 

I will give thee two thousand 
horses, if thou be able on thy 
part to set riders upon them. 

9 How then canst thou turn away 
the face of one captain of the 
least of my master’s servants, 
and put thy trust on Egypt for 

10 chariotsandfor horsemen? | And] 
am I now come up without the 
Lord against this land to destroy 


= 


B. 2 Chron. 82. 
(Continued.) 


10 Jerusalem, saying, Thus saith Sennacherib king of Assyria, Whereon 
11 do ye trust, that ye abide the siege in Jerusalem? Doth not Hezekiah 
persuade you, to give you over to die by famine and by thirst, 
saying, The Lorp our God shall deliver us out of the hand of the 


12 king of Assyria? 


Hath not the same Hezekiah taken away his 


high places and his altars, and commanded Judah and Jerusalem, 
saying, Ye shall worship before one altar, and upon it shall ye burn 
13 incense? Know ye not what I and my fathers have done unto all the 


§ 42,—" But Shebna, ver. 37, &c. 
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( Continued.) 


it? The Lorp said unto me, Go 
up against this land, and de- 
stroy it. 

Then said Eliakim [the son of 
Hilkiah], and Shebnah, and Joah, 
unto Rabshakeh, Speak, I pray 
thee, to thy servants in the 
Syrian language; for we under- 
stand it: and speak not with us 
in the Jews’ language, in the 
ears of the people that are on 
27 the wall. But Rabshakeh said 

[unto them], Hath my master 
sent me to thy master, and to 
thee, to speak these words ? hath 
he not sent me to the men which 
sit on the wall, to eat their own 
dung, and to drink their own 
28 water with you? Then Rab- 
shakeh stood, and cried with a 
loud voice in the Jews’ language, 
and spake, [saying,] Hear ye the 
word of the great king, the king 
29 of Assyria. Thus saith the king, 
Let not Hezekiah deceive you; 
for he shall not be able to deliver 
30 you [out of his hand]: neither 
let Hezekiah make you trust in 
the Lorp, saying, The Lorp will 
surely deliver us, [and] this city 
shall not be given into the hand 
31 of the king of Assyria. Hearken 
not to Hezekiah: for thus saith 
the king of Assyria, Make your 
peace with me, and come out to 
me; and eat ye every one of his 
vine, and every one of his fig 
tree, and drink ye every one the 
32 waters of his own cistern ; until 
I come and take you away to 


26 
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it@ The Lorp said unto me, Go 
up against this land, and de- 
stroy it. 
11 Then said Eliakim 
. and Shebna and Joah 
unto Rabshakeh, Speak, I pray 
thee, unto thy servants in the 
Syrian language ; for we under- 
stand it: and speak not to us 
in the Jews’ language, in the 
ears of the people that are on 
2the wall. But Rabshakeh said, 
Hath my master 
sent me to thy master, and to 
thee, to speak these wor ds? hath 
he not sent me to the men that 
sit upon the wall, to eat their own 
dung, and to drink their own 
13 water with you? Then Rab- 
shakeh stood, and cried with a 
loud voice in the Jews’ language, 
and said, . Hear ye the 
words of the great king, the king 
14 of Assyria. Thus saith the king, 
Let not Hezekiah deceive you; 
for he shall not be able to deliver 
15 you: neither 
let Hezekiah make you trust in 
the Lorp, saying, The Lorp will 
surely deliver us; this city 
shall not be given into the hand 
16 of the king of Assyria. Hearken 
not to Hezekiah: for thus saith 
the king of Assyria, Make your 
peace with me, and come out to 
me; and eat ye every one of his 
vine, and every one of his fig 
tree, and drink ye every one the 
17 waters of his own cistern: until 
I come and take you away to 


BK 
bo 


B. 2 Chron. 32. 


(Continued. ) 


peoples of the lands? Were the gods of the nations of the lands any 
14 ways able to deliver their land out of mine hand? Who was there 
among all the gods of those nations which my fathers utterly destroyed, 
that could deliver his people out of mine hand, that your God should 


15 be able to deliver you out of mine hand? 


Now therefore let not 


Hezekiah deceive you, nor persuade you on this manner, neither 
believe ye him: for no god of any nation or kingdom was able to 
deliver his people out of mine hand, and out of the hand of my 


fathers : 


how much less shall your God deliver you out of mine hand? 


16 And his servants spake yet more against the Lorp God, and against 


his servant Hezekiah. 
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a land like your own land, a“land 
of corn and wine, a land of bread 
and vineyards, [a land of oil olive 
and of honey, that ye may live, 
and not die :] and hearken not unto 
Hezekiah, [when he] persuadeth 
you, saying, The Lorp will deliver 
33 us. Hath any of the gods of the 
nations {ever| delivered his land 
out of the hand of the king of 
84 Assyria? Where are the gods of 
Hamath, and [of ] Arpad ? “where 
are the gods of Sepharvaim, [of 
Hena, and Ivvah]? have 
they delivered Samaria out of 
35 my hand? Who are they among 
all the gods of the countries, that 
have delivered their country out 
of my hand, that the Lorp 
should deliver Jerusalem out of 
36 my hand? But the people held their 
peace, and answered him not a 
word: for the king’s command- 
ment was, saying, Answer him 
not. Then came Eliakim the son 
of Hilkiah, which was over the 
household, and Shebna the scribe, 
and Joah the son of Asaph the 
recorder, to Hezekiah with their 
clothes rent, and told him the 
words of Rabshakeh. 


37 
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a land like your own Jand, a land 
of corn and wine, a land of bread 
and vineyards, 
iY lest 
Hezekiah persuade 
you, saying, The Lorp will deliver 
us. Hath any of the gods of the 
nations . delivered his land 
out of the hand of the king of 
19 Assyria? Where are the gods of 
Hamathand . . Arpad? where 
are the godsof Sepharvaim?. . 
: [and] have 
they ‘delivered Samaria out of 
20 my hand? Who are they among 
all the gods of these countries, that 
have delivered their country out 
of my hand, that the Lorp 
should deliver Jerusalem out of 
21my hand? But they held their 
peace, and answered him not a 
word: for the king’s command- 
ment was, saying, Answer him 
22 not. Then came Eliakim the son 
of Hilkiah, which was over the 
household, and Shebna the scribe, 
and Joah the son of Asaph the 
recorder, to Hezekiah with their 
clothes rent, and told him the 
words of Rabshakeh. 
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And it came to pass, when 
king Hezekiah heard it, that he 
rent his clothes, and covered 
himself with sackcloth, and went 

2 into the house of the Lorp. And 
he sent Eliakim, which was over 
the househeld, and Shebna the 
seribe, and the elders of the 
priests, covered with sackcloth, 
unto Isaiah the prophet the son 

3 of Amoz. And they said unto 
him, Thus saith Hezekiah, This 


3.) 
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(Continuous.) 


And it came to pass, when 
king Hezekiah heard it, that he 
rent his clothes, and covered 
himself with sackcloth, and went 

2 into the house of the Lorp. And 
he sent Eliakim, who was over 
the household, and Shebna the 
scribe, and the elders of the 
priests, covered with sackcloth, 
unto Isaiah the son of Amoz the 

38 prophet. And they said unto 
him, Thus saith Hezekiah, This 
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day is a day of trouble, and of 

rebuke, and of contumely: for 

the children are come to the 
birth, and there is not strength 
4to bring forth. It may be the 

Lorp thy God will hear [all] 

the words of Rabshakeh, whom 

the king of Assyria his master 
hath sent to reproach the living 

God, and will rebuke the words 

which the Lorp thy God hath 

heard: wherefore lift up thy 
prayer for the remnant that is 

5 left. So the servants of king 

6 Hezekiah came to Isaiah. And 

Isaiah said unto* them, Thus shall 

ye say to your master, Thus saith 

the Lorp, Be not afraid of the 
words that thou hast heard, 
wherewith the servants of the 
king of Assyria have blasphemed 
me. Behold, I will put a spirit 

in him, and he shall hear a 

rumour, and shall return to” his 

own land; and I will cause him 
to fall by the sword in his own 
land. 

8 So Rabshakeh returned, and 
found the king of Assyria war- 
ring against Libnah: for he had 
heard that he was departed from 

9 Lachish. And he heard say of 
Tirhakah king of Ethiopia, 
{Behold,] he is come out to fight 
againstthee:and . . 

. . he sent messengers [again] 
10 to Hezekiah, saying, Thus shall 
ye speak to Hezekiah king of 
Judah, saying, Let not thy God 
in whom thou trustest deceive 
thee, saying, Jerusalem shall not 
be given into the hand of the 
11 king of Assyria. Behold, thou 
hast heard what¢ the kings of 
Assyria have done to all lands, 


“I 


10 to Hezekiah, saying, 


11 king of Assyria. 


C. Isaiah 37. 
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day is a day of trouble, and of 
rebuke, and of contumely: for 
the children are come to the 
birth, and there is not strength 

4 to bring forth. It may be the 
Lorp thy God will hear : 
the words of Rabshakeh, whom 
the king of Assyria his master 
hath sent to reproach the living 
God, and will rebuke the words 
which the Lorp thy God hath 
heard: wherefore lift up thy 
prayer for the remnant that is 

5 left. So the servants of king 

6 Hezekiah came to Isaiah. And 
Isaiah said unto them, Thus shall 
ye say to your master, Thus saith 
the Lorp, Be not afraid of the 
words that thou hast heard, 
wherewith the servants of the 
king of Assyria have blasphemed 

7 me. Behold, I will put a spirit 
in him, and he shall hear a 
rumour, and shall return unto his 
own land; and I will cause him 
to fall by the sword in his own 
land. 

8 So Rabshakeh returned, and 
found the king of Assyria war- 
ring against Libnah: for he had 
heard that he was departed from 

9 Lachish. And he heard say con- 
cerning Tirhakah king of Ethiopia, 

‘ He is come out to fight 
against thee : and [when he heard 
it, | he sent messengers . 

Thus shall 

ye speak to Hezekiah king of 

Judah, saying, Let not thy God 

in whom thou trustest deceive 

thee, saying, Jerusalem shall not 
be given into the hand of the 

Behold, thou 

hast heard what the kings of 

Assyria have done to all lands, 


B. 2 Chron. 32. 
(Continued. ) 


7, 


to speak against him, saying, 


He wrote also letters, to rail on the Lorp, the God of Israel, and 
As the gods of the nations of the lands, 


which have not delivered their people out of mine hand so shall not 
the God of Hezekiah deliver his people out of mine hand. 


g43,—s A.ond. c. omy. 
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by destroying them utterly : and 

12 shalt thou be delivered? Have 
the gods of the nations delivered 
them, which my fathers have 
destroyed, Gozan, and Haran, 
and Rezeph, and the children of 
Eden which were in Telassar? 

13 Where® is the king of Hamath, 
and the king of Arpad, and the 
king of the city of Sepharvaim, 
of Hena, and Ivvah? 


14 And Hezekiah received the 
letter from the hand of the 
messengers, and read it: and 


Hezekiah went up unto the house 
of the Lorn, and spread it before 
15 the Lorp. And Hezekiah prayed 
before the Lorn, and said, O Lorn, 
: . the God of Israel, that 
sittest upon the cherubim, thou 
art the God, even thou alone, of 
all the kingdoms of the earth ; 
thou hast made heaven and earth. 
16 Incline thine ear, O Lorp, and 
hear ; open thine eyes, O Lorp, 
andsee: andhear . . the words 
of Sennacherib, wherewith he hath 
sent | him] to reproach the living 
17 God. Ofa truth, Lorp, the kings 
of Assyria have laid waste . 
18 the nations and their lands, and 
have cast their gods into the fire : 
for they were no gods, but the 
work of men’s hands, wood and 
stone; therefore they have de- 
19 stroyed them. Now therefore, 
O Lorp our God, save [thou] us, 
{1 beseech thee, | out of his hand, 
that all the kingdoms of the earth 
may know that thou art the Lorp 
|God!, even thou only. 


20 Then Isaiah the son of Amoz 
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by destroying them utterly : and 
12 shalt thou be delivered? Have 

the gods of the nations delivered 

them, which my fathers have 
destroyed, Gozan, and Haran, 
and Rezeph, and the children of 

Eden which were in Telassar? 
13 Where is the king of Hamath, 
and the king of Arpad, and the 
king of the city of Sepharvaim, 
of Hena, and Ivvah? 

And Hezekiah received the 
letter from the hand of the 
messengers, and read it: and 
Hezekiah went up unto the house 
of the Lorp, and spread it before 
15 the Lorp. And Hezekiah prayed 
16 unto the Lorp, saying, O Lorp 

[of hosts], the God of Israel, that 

sittest upon the cherubim, thou 

art the God, even thou alone, of 
all the kingdoms of the earth ; 
thou hast made heaven and earth. 
17 Incline thine ear, O Lorn, and 
hear; open thine eyes, O Lorp, 
and see: and hear [all] the words 
of Sennacherib, which hath 
sent . . to reproach the living 
18 God. Ofatruth, Lorn, the kings 
of Assyria have laid waste [all] 
19 the countries, and their land, and 
have cast their gods into the fire : 
for they were no gods, but the 
work of men’s hands, wood and 
stone; therefore they have de- 
20 stroyed them. Now therefore, 

O Lorp our God, save . us 

eed eee out of his hand, 

that all the kingdoms of the earth 
may know that thou art the Lorn, 
. even thou only. 

Then Isaiah the son of Amoz 
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18 


And they cried with a loud voice in the Jews’ language unto the 


people of Jerusalem that were on the wall, to affright them, and 


19 


to trouble them; that they might take the city. 
And they spake of the God of Jerusalem, as of the gods of the 


peoples of the earth, which are the work of men’s hands. 


20 


And Hezekiah the king, and Isaiah the prophet the son of Amoz, 


prayed because of this, and cried to heaven. 
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sent to Hezekiah, saying, Thus 
saith the Lorn, the God of Israel, 
Whereas thou hast prayed to 
me against Sennacherib king of 
1 Assyria, [I have heard.] This 
is the word that the Lorp hath 
spoken concerning him: ‘The 
virgin daughter of Zion hath 
despised thee and laughed thee 
to scorn; the daughter of Jeru- 
salem hath shaken her head at 
2 thee. Whom hast thoureproached 
and blasphemed? and against 
whom hast thou exalted thy voice 
and lifted up thine eyes on high ? 
even against the Holy One of 
3 Israel. By thy messengers thou 
hast reproached the Lord, and 
hast said, With the multitude of 
my chariots am I come up to the 
height of the mountains, to the 
innermost parts of Lebanon ; and 
I will cut down the tall cedars 
thereof, and the choice fir trees 
thereof: and I will enter into 
his farthest lodging place®, the forest 
of his fruitful field. I have digged 
and drunk [strange] waters, and 
with the sole of my feet will 
I dry up all the rivers of Egypt. 
Hast thou not heard how I have 
done it long ago, and formed it 
of ancient times? now have I 
brought it to pass, that thou 
shouldest be to lay waste fenced 
cities into ruinous heaps. There- 
fore their inhabitants were of 
small power, they were dismayed 
and confounded; they were as 
the grass of the field, and as the 
green herb, as the grass on the 
housetops, and as corn blasted! 
7 before it be grown up. But I 
know thy sitting down, and thy 
going out, and thy coming in, 
8 and thy raging against me. Be- 
cause of thy raging against me, 
and for that thine arrogancy is 
come up into mine ears, therefore 
will I put my hook in thy nose, 
and my bridle in thy lips, and 
I will turn thee back by the way 


29 by which thou camest. And this 
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sent to Hezekiah, saying, Thus 
saith the Lorp, the God of Israel, 
Whereas thou hast prayed to 
me against Sennacherib king of 
INSSYPIAe a OR lejnue os This 
is the word which the Lorp hath 
spoken concerning him: The 
virgin daughter of Zion hath 
despised thee and laughed thee 
to scorn; the daughter of Jeru- 
salem hath shaken her head at 
3 thee. Whom hast thoureproached 
and blasphemed? and against 
whom hast thou exalted thy voice 
and lifted up thine eyes on high ? 
even against the Holy One of 
4 Israel. By thy servants hast 
thou reproached the Lord, and 
hast said, With the multitude of 
my chariots am I come up to the 
height of the mountains, to the 
innermost parts of Lebanon ; and 
I will cut down the tall cedars 
thereof, and the choice fir trees 
thereof: and I will enter into 
his farthest height, the forest 
5 of his fruitful field. Ihave digged 
and drunk water, and 
with the sole of my feet will 
I dry up all the rivers of Egypt. 
6 Hast thou not heard how I have 
done it long ago, and formed it 
of ancient times? now have I 
brought it to pass, that thou 
shouldest be to lay waste fenced 
7 cities into ruinous heaps. There- 
fore their inhabitants were of 
small power, they were dismayed 
and confounded; they were as 
the grass of the field, and as the 
green herb, as the grass on the 
housetops, and as a field of corn 
8 before it be grown up. But I 
know thy sitting down, and thy 
going out, and thy coming in, 
and thy raging against me. Be- 
cause of thy raging against me, 
and for that thine arrogancy is 
come up into mine ears, therefore 
will I put my hook in thy nose, 
and my bridle in thy lips, and 
I will turn thee back by the way 
0 by which thou camest. And this 
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shall be the sign unto thee: ye 
shall. eat this year that which 
groweth of itself, and in the 
second year that which springeth’ 
of the same; and in the third 
year sow ye, and reap, and plant 
vineyards, and eat the fruit 
30 thereof. And the remnant that 
is escaped of the house of Judah 
shall again take root downward, 
31 and bear fruit upward. For out 
of Jerusalem shall go forth a 
remnant, and out of mount Zion 
they that shall escape: the zeal 
of the Lorp shall per- 
32 form this. Therefore thus saith 
the Lorp concerning the king of 
Assyria, He shall not come unto 
this city, nor shoot an arrow 
there, neither shall he come 
before it with shield, nor cast 
33 a mount against it. By the way 
that he came, by the same shall 
he return, and he shall not come 
unto this city, saith the Lorn. 
34 For I will defend this city to 
save it, for mine own sake, and 
for my servant David’s sake. 
And [it came to pass that night, 
that | the angel of the Lorp went 
forth, and smote in the camp of 
the Assyrians an hundred 
fourscore and five thousand : and 
when men arose early in the 
morning, behold, they were all 
36 dead corpses. So Sennacherib 
king of Assyria departed, and 
went and returned, and dwelt 
37 at Nineveh. And it came to 
pass, as he was worshipping in 
the house of Nisroch his god, 
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shall be the sign unto thee: ye 
shall eat this year that which 
groweth of itself, and in the 
second year that which springeth 
of the same; and in the third 
year sow ye, and ‘reap, and plant 
vineyards, and eat the fruit 
31 thereof. And the remnant that 
is escaped of the house of Judah 
shall again take root downward, 
32 and bear fruit upward. For out 
of Jerusalem shall go forth a 
remnant, and out of mount Zion 
they that shall escape: the zeal 
of the Lorp [of hosts] shall per- 
33 form this. Therefore thus saith 
the Lorp concerning the king of 
Assyria, He shall not come unto 
this city, nor shoot an arrow 
there, neither shall he come 
before it with shield, nor cast 
34 a mount against it. By the way 
that he came, by the same shall 
he return, and he shall not come 
unto this city, saith the Lorp. 
35 For I will defend this city to 
save it, for mine own sake, and 
for my servant David’s® sake. 
And Pere pe AG 6 
the angel of the Lorp went 
forth, and smote in the camp of 
the Assyrians a hundred [and] 
fourscore and five thousand : and 
when men arose early in the 
morning, behold, they were all 
37 dead corpses. So Sennacherib 
king of Assyria departed, and 
went and returned, and dwelt 
38 at Nineveh. And it came to 
pass, as he was worshipping in 
the house of Nisroch his god, 
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21 


And the Lorp sent an angel, which cut off all the mighty men of 


valour, and the leaders and captains, in the camp of the king of 


Assyria. 


So he returned with shame of face to his own land. And 


when he was come into the house of his god, they that came forth of 
22 his own bowels slew him there with the sword. Thus the Lorp saved 


¢ A. WIND. C. DN. An accidental transposition, So below, A. ION. 


c. 5x. 


h The name of David spelt here as in Kings ; and so below (Is. 38. 5), 
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that Adrammelech and Sharezer 
Seles as . smote him with the 
sword: and they escaped into 
the land of Ararat. And Esar- 
haddon his son reigned in his 
stead.’ 


C. Isaiah 87. 
(Continued.) 


that Adrammelech and Sharezer 
[his sons} smote him with the 
sword: and they escaped into 
the land of Ararat. And Ksar- 
haddon his son reigned in his 
stead. 


B. 2 Chron. 32. 
(Continued.) 


Hezekiah and the inhabitants of Jerusalem from the hand of Senna- 
cherib the king of Assyria, and from the hand of all other, and guided 

23 them on every side. And many brought gifts unto the Lorp to 
Jerusalem, and precious things to Hezekiah king of Judah: so that 
he was exalted in the sight of all nations from thenceforth. 


(§ 44, 


A. 2 Kings 20. 
(Continuous.) 


In those days was Hezekiah 
sick unto death. And Isaiah the 
prophet the son of Amoz came 
to him, and said unto him, Thus 
saith the Lorp, Set thine house 
in order ; for thou shalt die, and 
2not live. Then he turned 
his face to the wall, and prayed 
3 unto the Lorp, saying, Remember 
now, O Lorp, I beseech thee, 
how I have walked before thee 
in truth and with a perfect 
heart *, and have done that which 


2 not live. 
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In those days was Hezekiah 
sick unto death. And Isaiah the 
prophet the son of Amoz came 
to him, and said unto him, Thus 
saith the Lorp, Set thine house 
in order; for thou shalt die, and 
Then Hezekiah turned 
his face to the wall, and prayed 


3 untothe Lorn, andsaid, Remember 


now, O Lorp, I beseech thee, 
how I have walked before thee 
in truth and with a_ perfect 
heart, and have done that which 


is good in thy sight. And Heze- 
4kiah wept sore. [And it came 
to pass afore Isaiah was gone out 
into the middle part of the city, | 
that the word of the Lorp 
5 came to him, saying, Turn again, 


B. 2 Chron. 32. 


(Continued. 


24 In those days Hezekiah was sick even unto death: and he prayed 
unto the Lorp ; and he spake unto him, and gave him a sign, 


is good in thy sight. And Heze- 

kiah wept sore. At atten es 
4 Then came the word of the 
5 Lorp to Isaiah, saying, Go, 


S€£ 97895, 0/55. 
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and say to Hezekiah [the prince 
of my people], Thus saith the 
Lorp, the God of David thy 
father, I have heard thy prayer, 
I have seen thy tears: behold, 
[I will heal thee: on the third 
day thou shalt go up unto the 
house of the Lorp. And] I will 
add unto thy days fifteen years ; 
and I will deliver thee and this 
city out of the hand of the king 
of Assyria; and I will defend 
this city [for mine own sake, 
and for my servant Dayid’s sake]. 


for) 


7 And Isaiah said, . . take 
a cake of figs. And they took and 
laid it on the boil, and he 


8 recovered. And Hezekiah said 
[unto Isaiah], What shail be the sign 
that [the Lorp will heal me, and 
that] I shall go up unto the house 
of the Lorp [the third day]? 

9 And [Isaiah said, ] This shall be 
the sign unto thee from the Lorn, 
that the Lorp will do the thing 
that he hath spoken: [shall the 
shadow go forward ten steps, or 

10 go back ten steps? And Hezekiah 
answered, It is a light thing for 
the shadow to decline ten steps: 
nay, but let the shadow return 

11 backward ten steps. And Isaiah 
the prophet cried unto the Lorn: ] 
and he brought the shadow ten steps 
backward, by which it had gone down 
on the dial of Ahaz. 


C. Isaiah 388. 
(Continued.) 


and say to Hezekiah, ha a 
2 en See busmsalthenne 
Lorp, the God of David thy 
father, I have heard thy prayer, 
I have seen thy tears: behold, 


A tt BI aes I will 
add unto thy days fifteen years. 
6 And I will deliver thee and this 
city out of the hand of the king 
of Assyria: and I will defend 
this city. toa wee 


21 And” Isaiah said, [Let them] take 
a cake of figs, and lay it for a 
plaister on the boil, and he shall 

22 recover. And Hezekiah said, 

aye What is the sign 
that eee Peo ect cae! G 

. I shall go up to the house 
of the Lorp ? 2, iS. eee 

7 And : . . this shall be 
the sign unto thee from the Lorp, 

that the Lorp will do this thing 
that he hath spoken: oe 


8 behold, I will cause the shadow on the 
steps, which is gone down on the dial 
of Ahaz with the sun, to return back- 
ward ten steps. So the sun returned 
ten steps on the dial whereon it was 
gone down. 


(Isaiah here inserts the song of 
Hezekiah.) 


> It is curious that whereas C. and A. have been almost identical throughout 
there is this slight variation in order and contents at the end, 


DEUTEROGRAPHS. 113 


(§ 45.) 


A. 2 Kings 20. C. Isaiah 39. 
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12 At that time Berodach*-baladan At that time Merodach-baladan 
the son of Baladan, king of Baby- the son of Baladan, king of Baby- 
lon, sent letters and a present to lon, sent letters and a present to 
Hezekiah: for he [had] heard Hezekiah: for he. . . heard 
that Hezekiah had been sick. . . that he had been sick, [and 

13. 7 And Hezekiah | 2 was recovered.] And Hezekiah 
hearkened® unto them, and shewed was glad of them, and shewed 
them [all] thehouseof his precious them. . the house of his precious 
things, the silver, and the gold, things, the silver, and the gold, 
apd the spices, and the precious and the spices, and the precious 
oil, and . . the house of his oil, and [all] the house of his 
armour, and all that was found armour, and all that was found 
in his treasures: there was in his treasures: there was 
nothing in his house, nor in all nothing in his house, nor in all 
his dominion, that Hezekiah his dominion, that Hezekiah 


14 shewed them not. Then came | 8 shewed them not. Then came 
Isaiah the prophet unto king Isaiah the prophet unto king 


Hezekiah, and said unto him, Hezekiah, and said unto him, 
What said these men? and from What said these men? and from 
whence came they unto thee? whence came they unto thee? 
And Hezekiah said, They are And Hezekiah said, They are 
come from a far country, : come froma far country , unto me ], 


15 even from Babylon. And he said, 4 even from Babylon. And he said, 
What have they seen in thine What have they seen in thine 


house? And Hezekiah answered, house? And Hezekiah answered, 
All that is in mine house have All that is in mine house have 
they seen: there is nothing among they seen: there is nothing among 
my treasures that I have not my treasures that I have not 
16 shewed them. And Isaiah said | 5 shewed them. Then said Isaiah 
unto Hezekiah, Hear the word of to Hezekiah, Hear the word of 
17 the Lorp,. . . . Behold, the | 6 the Lorp [of hosts°], Behold, the 


days come, that all that is in days come, that all that is in 
thine house, and that which thy thine house, and that which thy 
fathers have laid up in store fathers have laid up in store 


B. 2 Chron. 32. 
(Continued.) 


25 But Hezekiah rendered not again according to the benefit done unto 
him ; for his heart was lifted up: therefore there was wrath upon him, 
26 and upon Judah and Jerusalem. Notwithstanding Hezekiah humbled 
himself for the pride of his heart, both he and the inhabitants of 
Jerusalem, so that the wrath of the Lorp came not upon them in the 
27 days of Hezekiah. And Hezekiah had exceeding much riches and 
honour: and he provided him treasuries for silver, and for gold, and 
for precious stones, and for spices, and for shields, and for all manner 
28 of goodly vessels ; ’ storehouses also for the increase of corn and wine 
and oil; and stalls for all manner of beasts, and flocks in folds. 
29 Moreover he provided him cities, and possessions of flocks and herds in 


§ 45." LXX reads Merodach. b A. you. C. miDpw’. A var. lect. The 
LXX agrees with C. ¢ For the third time in these sections C. adds 
‘ of hosts.’ ° 
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DEUTEROGRAPHS. 


A. 2 Kings 20. 
(Continued. 


unto this day, shall be carried to 
Babylon: nothing shall be left, 

18 saith the Lorp. ‘And of thy sons 
that shall issue from thee, which 
thou shalt beget, shall they take 
away; and they shall be eunuchs 
in the palace of the king of 

19 Babylon. Then said Hezekiah 
unto Isaiah, Good is the word of 
the Lorp which thou hast spoken. 
He said moreover, [Is it not so, ] 
if peace and truth shall be in my 
days ? 


C. Isaiah 39. 
(Continued. ) 


until this day, shall be carried to 
Babylon: nothing shall be left, 
7 saith the Lorp. And of thy sons 
that shall issue from thee, which 
thou shalt beget, shall they take 
away; and they shall be eunuchs 
in the palace of the king of 
8 Babylon. Then said Hezekiah 
unto Isaiah, Good is the word of 
the Lorp which thou hast ast 
He said moreover, . 
if peace and truth shall be in my 
days. 


B. 2 Chron. 32. 
( Continued.) 


30 abundance: for God had given him very much substance. 


This same 


Hezekiah also stopped the upper spring of the waters of Gihon, and 
brought them straight down on the west side of the city of David. 


381 And Hezekiah prospered in all his works. 


Howbeit in the business 


of the ambassadors of the princes of Babylon, who sent unto him to 
inquire of the wonder that was done in the land, God left him, to try 
him, that he might know all that was in his heart. 


(§ 46.) 


A. 2 Kings 20. 
(Continuous.) 


20 Now the rest of the acts of 
Hezekiah, and all his might, [and 
how he made the pool, and the 
conduit, and brought water into 


the city,| are they not written 


in the 

book of [the chr onicles of} the 
21 kings of Judah® ? ; And 
Hezekiah slept with his fathers : 


. and 
Manasseh his son ‘reigned in his 
stead. 


B. 2 Chron. 32. 
(Continuous.) 

32 Now the rest of the acts of 
Hezekiah, and his good deeds, . 


: behold, “they. are wr rritten 
[in the vision of Isaiah the 
prophet the son of Amoz, | in the 
book of =) == ALeeethe 

33 kings of Judah [and Israel]. And 
Hezekiah slept with his fathers, 
{and they buried him in the 
ascent of the sepulchres of the 
sons of David: and all Judah and 
the inhabitants of Jerusalem did 
him honour at his death.| And 
Manasseh his son reigned in his 
stead. 


§ 46.—* It seems clear that B. had before him the narrative which we have 


in duplicate in Kings and Isaiah ; 
existence in both documents, 


and it is probable that he knew of its 


DEUTEROGRAPHS. iLike 


(§ 47.) 


A. 2 Kings 21. 
(Continuous.) 


Manasseh was twelve years old 
when he began to reign; and he 
reigned fifty and five years in 
Jerusalem: [and his mother’s 

2name was Hephzi-bah.) And 
he did that which was evil in 
the sight of the Lorp, after the 
abominations of the heathen, 
whom the Lorp cast out before 
3 the children of Israel. For he 
built again the high places which 
Hezekiah his father had de- 
stroyed ; and he reared up altars 
for Baal, and made an Asherah, 
[as did Ahab king of Israel, | and 
worshipped all the host of heaven, 
4 and served them. And he built 
altars in the house of the Lorn, 
whereof the Lorp said, In Jeru- 
salem will IT putmyname. . . . 
5 And he built altars for all the 
host of heaven in the two courts 
6 of the house of the Lorp. And 
he made his son to pass through 
UNOVIIURS: kN oe aaron a ee erence 
oo fee -and he practised 
augury, and used enchantments, 
eee i eae rand dealt 
with them that had familiar 
spirits, and with wizards: he 
wrought much evil in the sight 
of the Lorn, to provoke him to 
7 anger. And he set the graven 
image of Asherah, which he had 
made, inthe house. . .. of 
which the Lorp said to David and 
to Solomon his son, In this house, 
and in Jerusalem, which I have 
chosen out of all the tribes of 
Israel, will I put my name for 
8ever: neither will I cause the 
feet of Israel to wander4 any more 
out of the land which I gave their 
fathers ; if only they will observe 
to do [according to] all that I 
have commanded them, and ac- 
cording to all the law that my servant 


B. 2 Chron. 33. 
(Continuous.) 


Manasseh was twelve years old 
when he began to reign ; and he 
reigned fifty and five years in 
Jerusalem. 3 


2 a. 6 eG) 


he did that which was evil in 
the sight of the Lorp, after the 
abominations of the heathen, 
whom the Lorp east out before 


8 the children of Israel. For he 


built again the high places which 
Hezekiah his father had broken 
down; and he reared up altars 
for the Baalim, and made Asheroth”, 
SEP sen vii. tec Lene meee ING 
worshipped all the host of heaven, 


4 and served them. And he built 


altars in the house of the Lorp, 
whereof the Lorp said, In Jeru- 
salem shall my name be [for ever }. 


5 And he built altars for all the 


host of heaven in the two courts 


6 of the house of the Lorp. He also 


made his sons to pass through 
the fire [in the valley of the son 
of Hinnom]: and he practised 
augury, and used enchantments, 
[and practised sorcery, | and dealt 
with them that had familiar 
spirits, and with wizards: he 
wrought much eyil in the sight 
of the Lorp, to provoke him to 


7 anger. And he set the graven 


image of the idol”, which he had 
made, in the house [of God}, of 
which God said to David and 
to Solomon his son, In this house, 
and in Jerusalem, which I have 
chosen out of all the tribes of 
Israel, will I put my name for 


Sever’: neither will I any more 


remove the foot of Israel from off the 
land which I have appointed for your 
fathers ; if only they will observe 
COOP ane elle thatel 
have commanded them, even all 
the law and the statutes and the 


§ 47,—* But Asherim (masc.) ver. 19. 


b Tt is noticeable that B. deliberately 


substitutes bap for AWS. bop is only used in this chapter and in Deut. 4. 15 
and Ezek. 8.3,5. ° The mis-spelling, pibsyd for ody, is only here ; it is strange 
that this mistake should have been perpetuated, a A, 95. B. aonb. 


ne 
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A. 2. Kings 21. 
(Continued) 


9 Moses commanded them. 
hearkened not. | 
And Manasseh seduced them 


[But they 


Sch cs . to do that which is evil 
more than did the nations, whom 
the Lorp destroyed before the 
children of Israel. 

And the Lorp spake [by his 
servants the prophets, saying, 
11 Because Manasseh king of Judah 

hath done these abominations, 

and hath done wickedly above 
all that the Amorites did, which 
were before him, and hath made 

Judah also to sin with his idols: 
12 therefore thus saith the Lorp, 

the God of Israel, Behold, I bring 

such evil upon Jerusalem and 

Judah, that whosoever heareth 

of it, both his ears shall tingle. 
13 And I will stretch over Jerusalem 
the line of Samaria, and the 
plummet of the house of Ahab: 
and I will wipe Jerusalem as 
aman wipeth a dish, wiping it 
and turning it upside down. And 
I will cast off the remnant of 
mine inheritance, and deliver 
them into the hand of their 
enemies; and they shall become 
a prey and a spoil to all their 
enemies ; because they have done 
that which is evil in my sight, 
and have provoked me to anger, 
since the day their fathers came 
forth out of Egypt, even unto 
16 this day. Moreover Manasseh 

shed innocent blood very much, 
till he had filled Jerusalem from 
one end to another; beside his 
sin wherewith he made Judah 
to sin, in doing that which was 
evil in the sight of the Lorn. ] 


10 


14 


15 


B. 2 Chron. 33. 
(Continued.) 


ordinances by the hand of Moses. 


9 And Manasseh seduced Judah 
fand the inhabitants of Je- 
rusalem |, so that they did evil 
more than did the nations, whom 
the Lorp destroyed before the 
children of Israel. 

And the Lorp spake to Ma- 
nasseh, and to his people: but 
they gave no heed. 


10 


11 [Whereforethe Lorp brought upon 
them the captains of the host of 
the king of Assyria, which took 
Manasseh in chains, and bound 
him with fetters, and carried 

12 him to Babylon. And when he 
was in distress, he besought the 
Lorp his God, and humbled him- 
self greatly before the God of 

13 his fathers. And he prayed unto 
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A. 2 Kings 21. 


(Continued.) 


Now the rest of the acts of 
Manasseh, [and all that he did, 
and his sin that he sinned,| . . 


17 


SA ce eae ene oa are they 
not written in the book of the 
chronicles of the kings of Judah! ? 


B. 2 Chron. 33. 
(Continued. ) 


him; and he was intreated of 
him, and heard his supplication, 
and brought him again to Jeru- 
salem into his kingdom. Then 
Manasseh knew that the Lorp 
he was God. 

Now after this he built an 
outer °® wall to the city of David, 
on the west side of Gihon, in the 
valley, even to the entering in at 
the fish gate ; and he compassed 
about Ophel, and raised it up 
a very great height: and he put 
valiant captains in all the fenced 
cities of Judah. And he took 
away the strange gods, and the 
idol out of the house of the Lorp, 
and all the altars that he had 
built in the mount of the house 
of the Lorp, and in Jerusalem, 
and cast them out of the city. 
16 And he built up the altar of the 

Lorp, and offered thereon sacri- 

fices of peace offerings and of 

thanksgiving, and commanded 

Judah to serve the Lorp, the 
17 God of Israel. Nevertheless the 
people did sacrifice still in the 
high places, but only unto the 
Lorp their God. | 

Now the rest of the 
NIEVES, 5 5 o o © 


14 


15 


18 acts of 
bo 1 soetoLea ee Caw es {and 
his prayer unto his God, and the 
words of the seers that spake to 
him in the name of the Lorn, the 
God of Israel, behold, | they are 
written among the 
acts of the kings of Israel. 
[His prayer also, and how God 
was intreated of him, and all his 
sin and his trespass, and the 
places wherein he built high 
places, and set up the Asherim 


19 


® The word pyn is only found in Kings and the later historical books and in 


Ezekiel. 


f It is clear in this case that the secular chronicles to which A. 


refers would contain full accounts of the captivity of Manasseh and of his 


buildings, 


B. refers to the Acts of the Kings of Israel (by which as in other 


cases he probably meant Judah, which in those days represented the whole body 
of Israel); but he also refers to the history or Acts of Hozai, which would 


include the prophetic utterance which A. still retains. 


In B, where we read 


‘the words of the seers’ (D°}M7 13), and in ver. 19 ‘the History of Hozai’ 
(NM 9733), the LXX has ‘the words of the seers.’ 
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A. 2 Kings. 21. 
(Continued.) 


18 And Manasseh slept with his 
fathers, and was buried in 
[the garden of] his own house, 


B. 2 Chron. 33. 
(Continued.) 


and the graven images, before he 
humbled himself: behold, they 
are written in the history of 
Hozai. | 
And Manasseh slept with his 
fathers, and they buried him in 
his own house : 


20 


fin the garden of Uzza]: and and 
Amon his son reigned in his ‘Amon his son reigned in his 
stead. stead. 

(§ 48.) 


A. 2 Kings 21. 
(Continuous.) 
19 Amon was twenty and two 
years old when he began to reign ; 
and he reigned two years in 
Jerusalem: [and his mother’s 
name was Meshullemeth the 
daughter of Haruz of Jotbah. } 
20 And he did that which was evil 
in the sight of the Lorn, as did 
21 Manasseh his father. And he 
walked in all the way that his father 
walked in, and served the idols that 
his father served, wand worshipped them : 
22 and he forsook the Lorp, the God of 
his fathers, and walked not in the way 
of the Lorp. 
23 And the servants [of Amon] 
conspired against him, and put 
the king to death in his own house. 
24 But the people of the land slew 
all them that had conspired 
against king Amon; and the 
people of the land made Josiah 
25 his son king in his stead. [Now 
the rest of the acts of Amon 
which he did, are they not 
written in the book of the chroni- 
26 cles of the kings of Judah? And 
he was buried in his sepulchre in 
the garden of Uzza: and Josiah 
his son reigned in his stead. ] 


B. 2 Chron. 33. 
(Continuous.) 


21 Amon was twenty and two 
years old when he began to reign; 
and he reigned two years in 


Jerusalem. 


22 And he did that which was evil 
in the sight of the Lor», as did 
Manasseh his father: and Amon 
sacrificed unto all the graven images 
which Manasseh his father had made, 

23 and served them. And he humbled 

not himself before the Lorp, as 

Manasseh his father had humbled 

himslf: but this same Amon tres- 

passed more and more. 

And his servants 5 
conspired against him, and put 
him to death in his own house. 
25 But the people of the land slew 

all them that had conspired 

against king Amon; and the 
people of the land made Josiah 
his son king in his stead. 


24 
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(§ 49.) 


A. 2 Kings 22. 
(Continuous.) 


Josiah was eight years old 
when he began to reign ; and he 
reigned thirty and one years in 
Jerusalem!: [and his mother’s 
mame was Jedidah the daughter 

2 of Adaiah of Bozkath.] And he 
did that which was right in the 
eyes of the Lorp, and walked in 
[all] the way of David his father, 
and turned not aside to the right 
hand or to the left. 


3 And it came to pass in the 
eighteenth dss of king Josiah, 


: [that] ihe king sent 
Shaphan the : son of Azaliah, ee 
son of Meshullam, the scribe, | . 


to . the house 


of the ‘Lor, : . [saying ®, ] 
4Go up to Hilkiah the high 
priest, that he may sum the 


money which is brought into the 
house of the Lorn, which 
the keepers of the door have 
gathered of [the people]: 


5 and let them deliver it into the 
hand of the workmen that have 
the oversight of the house of the 
Lorp : and let them give it to the 
workmen which are in the house 
Ofethe LORD tos a Se. 
repair the [breaches of the] 

6 house ; unto the carpenters, and 
to the ee {and to the 
masons 3] . . and for 
buying timber ‘and hewn stone 
[to repair the house]. . 


7 [Howbeit there was no reckoning 
made with them of the money 


B. 2 Chron. 34. 
(Continuous.) 


Josiah was eight years old 
when he began to reign ; and he 
reigned thirty and one years in 
Jerusalem. 


2 . And he 
did that which - was right in the 
eyes of the Lorp, and walked in 

. the ways of David his father, 
and turned not aside to the right 
hand or to the left. 

(Josiah’s acts of piety in his eighth 
and twelfth years.) 

8 Now in the 
eighteenth year of his reign, 
{when he had purged the land, 
and the house,] . . he sent 
Shaphan the son of oe : 

: {and 
Maaseiah the g governor of the city, 
and Joah the son of Joahaz the 
recorder, | to [repair] the house 
of the Lorp [his God]. . 

9 And they came to Hilkiah the 
high priest, and delivered the 
money that was brought into the 
house of God, which [the Levites, | 
the keepers of the door, had 
gathered of . {the hand 
of Manasseh and Ephraim, and of 
all the remnant of Israel, and of 
all Judah and Benjamin, and of 
the inhabitants of Jerusalem. ] 

10 And they delivered it into the 
hand of the workmen that had 
the oversight of the house of the 
Lorp; and the workmen that 
wrought in the house of the 
Lorp gave it to [amend and] 
repair the 5 

11 house ; even to the car penters and 
to the builders . . 

[gave they it], to buy 

hewn stone and timber : 
[for couplings, and to 
make beams for the houses which 
the kings of Judah had destroyed. | 


49,—* A. retains the direct narrative, but B. prefers the indirect, whilst 


introducing new matter, 
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A. 2 Kings 22. 
(Continued.) 


that was delivered into their 


hand ;] for they dealt faithfully. 


8 And Hilkiah {the high priest] 
o said to Shaphan 
the | ser ibe, I have found the book 
of the law in the house of the 
Lorpv. And Hilkiah delivered 
the book to Shaphan, [and he 
9read it.} And Shaphan [the 
scribe] came to the king, 
and brought the king 
word again, and said, 


é : Thy servants have emptied 

out the money that was found in 

the house,. . . . and have 

delivered it into the hand of 

the workmen that have the 

oversight [of the house of the 
10 Lorp}. And Shaphan the scribe 
told the king, saying, Hilkiah 
the priest hath delivered me 
a book. And Shaphan read it 
before the king. 

And it came to pass, when the 
king had heard the words of the 
{book of the] law, that he rent 
12 his clothes. And the king com- 

manded Hilkiah [the priest!, and 

Ahikam the son of Shaphan, and 

Achbor® the son of Micaiah, and 

Shaphan the scribe, and Asaiah 
13 the king’s servant, saying, Go ye, 


11 


B. 2 Chron. 34. 


(Continued. ) 


bo 


a And the men "did the work 
faithfully : [and the overseers of 
them were Jahath and Obadiah, 
the Levites, of the sons of Merari; 
and Zechariah and Meshullam, 
of the sons of the Kohathites, 
to set it forward: and other of 
the Levites, all that could skill 
of instruments of music. Also 
they were over the bearers of 
burdens, and set forward all that 
did the work in every manner 
of service: and of the Levites 
there were scribes, and officers, 
and porters. 

And when they brought out 
the money that was brought into 
the house of the Lorp, Hilkiah 
the priest found the book of the 
law of the Lorp given by” Moses. | 
15 And Hilkiah . . 

[answered and] said to Shaphan 

the scribe, I have found the book 

of the law in the house of the 

Lorp. And Hilkiah delivered 
the book to Shaphan. . . 

IOs 6 And Shaphan é 
. carried the book to the king, 
and [moreover] brought the king 
word again, saying, [AIL that 
was committed to thy servants, 
17 they do it.| And they have emptied 
out the money that was found in 
the house [of the Lorn], and have 
delivered it into the hand of 
the overseers, [and into the hand | 

of the workmen. 


13 


14 


TSR 5 wont Shaphan # the ‘geribe 
told the king, saying, Hilkiah 
the priest hath delivered me 


a book. And Shaphan read therein 
before the king. 

And it came to pass, when the 
king had heard the words of the 
See lawyer thatahesrent 
20 his clothes. And the king com- 

manded Hilkiah, . oe and 

Ahikam the son of Shaphan, and 

Abdon the son of Micah, and 

Shaphan the scribe, and Asaiah 
21 the king’s servant, saying, Go ye, 


ig 


> Lit. ‘ by the hand of Moses.’ 
The LXX retains the two texts, 


CAPO GI Nay. B. A732 psy. 
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A. 2 Kings 22. 
(Continued.) 


inquire of the Lorp for me, and 
for the people, and for all 
Judah, concerning the words 
of this book that is found: for 
great is the wrath of the Lorp 
that is kindled against us, he- 
cause our fathers have not 


hearkened unto the words of this | 


book, to do according unto all that 
[which] is written concerning us. 

So Hilkiah [the priest,] and 
Ahikam, and Achbor, and Shaphan, 
and Asaiah, went to Huldah the 
prophetess, the wife of Shallum 
the son of Tikvah’, the son of 
Harhas, keeper of the wardrobe ; 
(now she dwelt in Jerusalem in 
the second-quarter ;) and they 
communed with her. 

And she said unto them, Thus 
saith the Lorp, the God of Israel: 
Tell ye the man that sent you 
16 unto me, Thus saith the Lorp, 

Behold, I will bring evil upon 

this place, and upon the in- 

habitants thereof, even all the 


14 


15 


OTRAS nn aan OF Uh 
book which the king of Judah 
17 hath read : because they 


have forsaken me, and have 
burned incense unto other gods/, 
that they might provoke me to 
anger with all the work of their 
hands; therefore my wrath shall 
be kindled against this place, and 
18 it shall not be quenched. But 


/23 


B. 2 Chron. 34. 
( Continued.) 


inquire of the Lorp for me, and 
for them that are left in Israel and in 
Judah, concerning the words 
of the book that is found: for 
great is the wrath of the Lorp 
that is gowred out upon us, he- 
cause our fathers have not 
kept the word of the Lorp, to 
do according unto all that 
is written in this book. 


22 So Hilkiah, & ce REKsl 
they whom the king had com- 
manded, went to Huldah the 


prophetess, the wife of Shallum 
the son of Tokhath, the son of 
Hasrah, keeper of the wardrobe ; 
(now she dwelt in Jerusalem in 
the second-quarter ;) and they 
spake to her to that effect. 

And she said unto them, Thus 
saith the Lorn, the God of Israel : 
Tell ye the man that sent you 
24 unto me, Thus saith the Lorp, 

Behold, I will bring evil upon 

this place, and upon the in- 

habitants thereof, even all the 
curses ® {that are written] i the 
book which they have read before the 
25 king of Judah: because they 
have forsaken me, and have 
burned incense unto other gods, 
that they might provoke me to 
anger with all the works of their 
hands; therefore is my wrath 
poured out upon this place, and 
26 it shall not be quenched. But 


aA. DnIny2 Ap. B. 


mpn}2 npn. 


In each name there is 


a transposition of the letters, possibly for the sake of euphony. Achbor is 
named in Jer. 26. 22. The word (AWD) which the Revisers have translated 
‘second quarter’ is found also in the writings of Zephaniah a contemporary 
authority (Zeph. 1. 10), ° Compare Deut. 29. 20, 21. £ Compare Jer. 1. 16, 17; 
19.4. It is noteworthy that the sin of burning incense to false gods is not 
referred to in the great prophetic chapters of the Pentateuch (see Ley. 26; Deut. 
27-30), but cases frequently occur in the historical books and in the prophets. The 
relationship between this prophecy and the words of Jeremiah (see above) is 
obvious. The warnings uttered by Moses in his old age had been deposited with 
the ark (Deut. 31. 9) laid up before the Lord like other sacred charges (1 Sam. 
10, 25). The kings, prophets and others, however, had copies of them, or had 
access to the originals, and so we find David quoting them (1 Kings 2. 3) and 
Amaziah acting on them (2 Kings 14. 6), When we consider the circumstances 
of the time we shall see nothing astonishing either in their neglect or in their 


recovery. 
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A. 2 Kings 22. 
(Continued.) 


unto the king of Judah, who 
sent you to inquire of the Lorn, 
thus shall ye say to him, Thus 
saith the Lorp, the God of Israel: 
As touching the words which 
19 thou hast heard, because thine 
heart was tender, and thou didst 
humble thyself before the Lorp, 
when thou heardest what I spake 
against this place, and against 
the inhabitants thereof, that they 
should become a desolation and a curse, 
and hast rent thy clothes, and 
wept before me; I also have 
heard thee, saith the Lorp. 
20 {Therefore, | behold, I will gather 
thee to thy fathers, and thou 
shalt be gathered to thy grave 
in peace, neither shall thine eyes 
see all the evil which I will 
bring upon this place. o 2 
ey edt! oy rpaha cemad sce ae ootelel 
they brought the king word 
again 
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unto the king of Judah, who 
sent you to inquire of the Lorp, 
thus shall ye say to him, Thus 
saith the Lorp, the God of Israel: 
As touching the words which 
27 thou hast heard, because thine 
heart was tender, and thou didst 
humble thyself before God, 
when thou heardest his words 
against this place, and against 
the inhabitants thereof, and 
hast humbled thyself before me, 
and hast rent thy clothes, and 
wept before me; I also have 
heard thee, saith the Lorn; 
: _ behold, I will gather 
thee to thy fathers, and thou 
shalt be gathered to thy grave 
in peace, neither shall thine eyes 
see all the evil that I will 
bring upon this place, [and upon 
the inhabitants thereof.| And 
they brought the king word 
again. 


(§ 50.) 


A. 2 Kings 23. 
(Continuous.) 


And the king sent, and [they | 
gathered {unto him | all the elders 
of Judah and [of] Jerusalem. 
And the king went up to the 
house of the Lorp, and all the 
men of Judah and [all] the in- 
habitants of Jerusalem [with 
him], and the priests, and the 
prophets”, and all the people, both 
small and great: and he read in 
their ears all the words of the 
book of the covenant which was 
found in the house of the Lorp. 
3 And the king stood by the pillar», 

and made a covenant before the 


iN) 


§ 50.— The LXX retains our texts. 
A yar. lect. 


B. 2 Chron. 34. 
(Continuous.) 


29  Thenthe king sentand . 
gathered . . all the elders 
of Judah and Jerusalem. 
30 And the king went up to the 
house of the Lorp, and all the 
men of Judah and . the in- 
habitants of Jerusalem, . . 

. . and the priests, and the 
Levites, and all the people, both 
great and small: and he read in 
their ears all the words of the 
book of the covenant that was 
found in the house of the Lorn. 

31 And the king stood in his place, 
and made a covenant before the 


> A. SyopA-b>y. B. yyy. 


The LXX follows the reading of A. 
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A. 2 Kings 23. 
( Continued.) 


Lorp, to walk after the Lorp, 
and to keep his commandments, 


and his testimonies, and his 
statutes, with all heart °, 
and all soul, to 


confirm the words of this covenant 
that were written in this book ¢: 
and all the people stood to the covenant. 


(The cleansing of Judah and 
Samaria.) 


21 And the king commanded all 
the people, saying, Keep the 
passover unto the Lorp your 
God, as it is written in this book 
of the covenant. 

22 Surely there was not kept such 
a passover from the days of the 
judges that judged Israel, nor in 
all the days of the kings of Israel, 
[nor of the kings of Judah :] . 


Des sue . but in the eighteenth 
year of king Josiah was this 
passover kept [to the Lorp in 
Jerusalem ]. 

24 [Moreover them that had familiar 
spirits, and the wizards, and the 
teraphim, and the idols, and all 
the abominations that were spied 
in the land of Judah and in 
Jerusalem, did Josiah put away, 
that he might confirm the words 
of the law which were written 
in the book that Hilkiah the 
priest found in the house of the 


B. 2 Chron. 34, 35. 
(Continued.) 


Lorp, to walk after the Lorn, 
and to keep his commandments, 
and his testimonies, and his 
statutes, with all [his] heart, 
and [with] all [his] soul, to 
perform the words of the covenant 
that were written in this book. 
32 And he caused all that were found in 
Jerusalem and Benjamin to stand 
by it. [And the inhabitants of 
Jerusalem did according to the 
covenant of God, the God of their 
33 fathers. And Josiah took away 
all the abominations out of all 
the countries that pertained to 
the children of Israel, and made 
all that were found in Israel to 
serve, even to serve the Lorp 
their God. All his days they 
departed not from following the 
Lorp, the God of their fathers. | 
And Josiah kept a passover 
unto the Lorp in Jerusalem : 
and they killed the passover on 
the fourteenth day of the first 
month, 


(Full details given.) 


18 And there was no passover like 
to that kept in Israel from the 
days of Samuel the prophet ; neither 
did any of the kings of Israel 

Ce ae eee ee Keep, 
such a passover as Josiah kept, 
and the priests, and the Levites, 
and all Judah and Israel that 
were present, and the inhabitants 

19 of Jerusalem |. In tho eighteenth 
year of the reign of Josiah was 
this passover kept. 


35 


ea.as. B. aa. 
Exodus, but also in Deut. (e. g. 29. 21). 


a The ‘covenant’ is not only spoken of as such in 
It was evidently understood in Josiah’s 


time as embracing the main ceremonial features of the Mosaic law. 
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A. 2 Kings 23. B. 2 Chron. 35. 
(Continued.) (Continued.) 
25 Lorp. And like unto him was 


there no king before him, that 
turned to the Lorp with all his 
heart, and with all his soul, and 
with all his might, according to 
all the law of Moses; neither 
after him arose there any like 
26 him. Notwithstanding the Lorp 
turned not from the fierceness of 
his great wrath, wherewith his 
anger was kindled against Judah, 
because of all the provocations 
that Manasseh had provoked him 


27 withal. And the Lorp said, I 
will remove Judah also out of 
my sight, as I have removed 


Israel, and I will cast off this 
city which I have chosen, even 
Jerusalem, and the house of which 
I said, My name shall be there. | 


bo 
oO 


. . Inhis days (Pharaoh-| 
king of Egypt went up. 

against the king of Assyria to 
the river Euphrates: and [king] 
Josiah went against him ; 


necoh ° 


and he slew him at Megiddo, 
30 when he had seen him. And 
his servants carried him in a 
chariot dead! from Megiddo, 
and brought him to Jerusalem, 


20 [After all this, when Josiah had 
prepared the temple,| . 
Neco king of Egypt went up ‘[to 
fight] against Carchemish by 
Euphrates: and . 
Josiah went [out] against him. 
21 [But he sent ambassadors to him, 
saying, What have I to do with 
thee, thou king of Judah? I 
come not against thee this day, 
but against the house wherewith 
I have war; and God hath com- 
manded me to make haste: for- 
bear thee from meddling with 
God, who is with me, that he 
22 destroy thee not. Nevertheless 
Josiah would not turn his face 
from him, but disguised himself, 
that he might fight with him, 
and hearkened not unto the words 
of Neco, from the mouth of God, | 
and came to fight in the valley 
of Megiddo. And the archers 
shot at king Josiah ; and the king 
said to his servants, Have me 
away; for I am sore wounded. 
24 So his servants took him out of 
the chariot, and carried him in 
the second chariot that he had, 
and brought him to Jerusalem ; 


STAs Mase) eBaaos 


It will be noticed that the order of A. has been slightly 


altered, and verse 28 has been brought lower for the sake of comparison with B. 
f Or in a dying condition? See Gen. 20. Be 
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A. 2 Kings 23. 
(Continued.) 


_and buried him in his sepul- 
chre. 


Now the rest of the acts of 
Josiah, and all that he did, 


28 


7 are » they 
not written in the book of [the 
chronicles of] the kings of . 

Judah ? 

And the people of the land 
took Jehoahaz the son of Josiah, 
{and anointed him,] and made 
him king in his father’s stead. 


) 


B. 2 Chron. 35, 36. 
(Continued.) 


and he died, and was buried in 
thesepulchres [of his fathers. And 
all Judah and Jerusalem mourned 
25 for Josiah. And Jeremiah la- 
mented for Josiah: and all the 
singing men and singing women 
spake of Josiah in their lamenta- 
tions, unto this day; and they 
made them an ordinance in 
Israel: and, behold, they are 
written in the lamentations. ] 
Now the rest of the acts of 
Josiah, and his good deeds, [accord- 
ing to that which is written in 
27 the law of the Lorp, and his acts, 
first and last, behold,] they are 
written in the book of . . 
the kings of [Israel 


26 


and] Judah. 

Then the people of the land 

took Jehoahaz the son of Josiah, 

and made 

him king in ‘his father’s stead 
{in J erusalem]. 


36 


(§ 51.) 


A. 2 Kings 23. 
(Continuous.) 


31 Jehoahaz was twenty and three 
years old when he began to reign ; 
and he reigned three months in 
Jerusalem: [and his mother’s 
name was Hamutal the daughter 
32 of Jeremiah of Libnah. And he 
did that which was evil in the 
sight of the Lorp, according to 
all that his fathers had done. | 
33 And Pharaoh-necoh put him in bands * 
at [Riblah in the land of Hamath, 
that he might not reign in] 
Jerusalem ; and put the land to 
a tribute» of an hundred talents of 
34 silver, and a talent of gold. And 
Pharaoh-necoh made Eliakim the 


B. 2 Chron. 36. 
(Continuous.) 


2 Joahaz was twenty and three 
years old when he began to reign ; 
and he reigned three months in 


Jerusalem. 


3 ‘And the king ‘of Eas wt deposed I him 
AG mtorr 


J erusalem, and aimerced the land 
in an hundred talents of silver 
4and a talent of gold. And 
the king of Egypt made Eliakim his 


§ 51.—* A. TIDY. B. FAV". 


A var. lect. 


> A. wWayTINN. B. wy. 
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A. 2 Kings 23. 
(Continued. 


son of Josiah king [in the room of 
Josiah his father], : 

and changed his 
name to Jehoiakim: but he 
took Jehoahaz;. . . and 
he came to Egypt, [and died there. 


35 And Jehoiakim gave the silver 


and the gold to Pharaoh ; but he 
taxed the land to give the money 
according to the commandment 
of Pharaoh : he exacted the silver 
and the gold of the people of the 
land, of every one according to 
his taxation, to give it unto 
Pharaoh-necoh. | 


B. 2 Chron. 36. 
(Continued. 


ROE MUNSON 
a egos [over Judah and 
Jerusalem], and changed his 
name to Jehoiakim. And Neco 
took Joahaz {his brother], and 
carried him to Egypt. 


A. 2 Kings 23, 24. 


(Continuous.) 


36 Jehoiakim was twenty and five 


years old when he began to reign ; 
and he reigned eleven years in 
Jerusalem: fand his mother’s 
name was Zebidah the daughter 


37 of Pedaiah of Rumah.] And he 


did that which was evil in the 
sight of the Lorp, . 
[according to all that his fathers 
had done. | 

In his days Nebuchadnezzar 
king of Babylon came up, 


[and Jehoiakim became 
his servant three years : then he 
turned and rebelled against him. 
2 And the Lorp sent against him 
bands of the Chaldeans, and 
bands of the Syrians, and bands 
of the Moabites, and bands of 
the children of Ammon, and sent 
them against Judah to destroy 
it, according to the word of the 
Lorp, which he spake by the 
hand of his servants the prophets. 


B. 2 Chron. 36. 
(Continuous.) 


5 Jehoiakim was twenty and five 
years old when he began to reign ; 
and he reigned eleven years in 
Jerusalem : : 


“and he 
did that which’ was evil in the 
sight of the Lorp [his God]. 


6 Against him Nebuchadnezzar 
king of Babylon came up, [and 
bound him in fetters, to carry 

7 him to Babylon. Nebuchadnezzar 
also carried of the vessels of the 
house of the Lorp to Babylon, 
and put them in his temple at 
Babylon. | 
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A. 2 Kings 24. B. 2 Chron. 36. 
( Continued.) (Continued.) 


3 Surely at the commandment of 
the Lorp came this upon Judah, 
to remove them out of his sight, 
for the sins of Manasseh *, accord- 

4 ing to all that he did; and also 
for the innocent blood that he 
shed; for he filled Jerusalem 
with innocent blood: and the 
Lorp would not pardon]. : ; 

5 Now the rest of the acts of | 8 Now the rest of the acts of 


Jehoiakim, and all that Jehoiakim, and his abominations 
hem did 405. teers which he did, [and that which was 
are e they found in him, behold, ] they are 

not wr itten in the book of [the written in the book of 
chronicles of] the kings of . . ee et ROskINgs Of [Israel 

6. . . Judah? [So Jehoiakim and] Judah : : 
slept with his fathers :] and Je- . and Jes 
hoiachin his son reigned in his hoiachin his s son, | reigned in his 


7 stead. [And the king of Egypt stead. 
came not again any more out of ao 
his land: for the king of Babylon 
had taken, from the brook of 
Egypt unto the river Euphrates, 
all that pertained to the king of 


Egypt. | 
(§ 53.) 
A. 2 Kings 24. B. 2 Chron. 36. 
(Continuous.) (Continuous.) 
8 Jehoiachin was eighteen® years| 9 Jehoiachin was eight years 
old when he began to reign; and old when he began to reign; and 
he reigned in Jerusalem three he reigned in Jerusalem three 


mother’s name was Nehushta the 
daughter of Elnathan of Jeru- See ee: ee) ee eC et er 
9 salem.| And he did that which . . . and he did that which 


months:) 4 =. . . . [and his months [and ten days]: 


§ 52.— See Jer. 15. 4. 

§ 58.—Norr. The narrative should be compared wherever possible with the 
historical notices to be found in Jeremiah. But Jeremiah rightly spells Nebu- 
chadrezzar (though not always, e.g. 29. 1, 3), and reads Jechoniah for J: ehoiachin 
(Jer. 24. 1; cf. 1 Chron. 3. 16), also giving the shortened form Coniah (Jer. 22. 24, 28), 

"A, my mopw ja. B. mow ja. The LXX readings in B. vary, but 
the omission of the ‘ten’ in B. is manifestly a copyist’s error, though an 
ancient one. 
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A. 2 Kings 24. 
(Continued.) 


was evil in the sight of the Lorn, 
faccording to all that his father 
had done. | 
At that time the servants of 
Nebuchadnezzar king of Babylon 
came up to Jerusalem, and 
ll the city was besieged. And 
Nebuchadnezzar king of Babylon 
came unto the city, while his 
12 servants were besieging it; and 
Jehoiachin the king of Judah 
went out to the king of Babylon, 
he, and his mother, and his 
servants, and his princes, and 
his officers: and the king of 
Babylon took him in the eighth 
13 year of hisreign And he carried 
out thence all the treasures of 
the house of the Lorp, and the 
treasures of the king’s house, and 
eut in pieces all the vessels of 
gold which Solomon king of Israel 
had made in the temple of the 
14 Lorp, as the Lorn had said. And 
he carried away all Jerusalem, 
and all the princes, and all the 
mighty men of valour, even ten 
thousand captives, and all the 
craftsmen and the smiths; none 
remained, save the poorest sort 
15 of the people of the land. And 
he carried away Jehoiachin to 
Babylon ; and the king’s mother, 
and the king’s wives, and his 
officers, and the chief men of the 
land, carried he into captivity 
from Jerusalem to Babylon. And 
all the men of might, even seven 
thousand, and the craftsmen 
and the smiths a thousand, all 
of them strong and apt for war, 
even them the king of Babylon 
brought captive to Babylon. 
17 And the king of Babylon made 
Mattaniah his father’s brother 
king in his stead, and changed 
his name to Zedekiah. 


10 


16 


B. 2 Chron. 36. 
(Continued. ) 


was evil in the sight of the Lorp. 


10 And at the return of the year 
king Nebuchadnezzar sent, and 
brought him to Babylon, with 
the goodly vessels of the house 
of the Lorp, and made Zedekiah 
his brother king over Judah and 
Jerusalem. 
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(§ 54.) 


In the following section B. is inserted at the foot, and C. is taken from the his- 
torical part of Jeremiah. The variations between A. and C. are simply an ancient 
copyist’s slips and omissions, and there are no indications of differences of age 
between the MSS. They illustrate the variations to be seen in copies of 
contemporary documents, and show how impossible it seems to have been for 
a Hebrew scribe to copy with absolute accuracy. C. is the fullest, and may be 


taken as the original. 


A. 2 Kings 24, 25. 
(Continuous.) 


18 Zedekiah was twenty and one 
years old when he began to reign ; 
and he reigned eleven years in 
Jerusalem: and his mother’s 
name was Hamutal* the daughter 

19 of Jeremiah of Libnah.’ And he 
did that which was evil in the 
sight of the Lorn, according to all 

20 that Jehoiakim had done. For 
through the anger of the Lorp 
did it come to pass in Jerusalem 
and Judah, until he had cast them 
out from his presence: and Zedek- 
iah rébelled against the king of 
Babylon. 

25 And it came to pass in the 
ninth year of his reign, in the 

- tenth month, in the tenth day of 
the month, that Nebuchadnezzar” 
king of Babylon came, he and all 
his army, against Jerusalem, and 
encamped against it; and they 
built forts¢ against it round about. 

2 So the city was besieged unto the 
eleventh year of king Zedekiah. 

OTe ae see e ie Othe 
ninth day of the month the famine 
was sore in the city, so that there 
was no bread for the people of the 


C. Jeremiah 52. 


Zedekiah was twenty and one 
years old when he began to reign ; 
and he reigned eleven years in 
Jerusalem: and his mother’s 
name was Hamutal the daughter 

2 of Jeremiah of Libnah. And he 
did that which was evil in the 
sight of the Lorn, according to all 

3 that Jehoiakim had done. For 
through the anger of the Lorp 
did it come to pass in Jerusalem 
and Judah, until he had cast them 
out from his presence: and Zedek- 
iah rebelled against the king of 
Babylon. 

4 And it came to pass in the 
ninth year of his reign, in the 
tenth month, in the tenth day of 
the month, that Nebuchadrezzar 
king of Babylon came, he and all 
his army, against Jerusalem, and 
encamped against it; and they 
built forts° against it round about. 

5 So the city was besieged unto the 
eleventh year of king Zedekiah. 

6 [In the fourth month,] on the 
ninth day ofthe month, the famine 
was sore in the city, so that there 
was no bread for the people of the 


B. 2 Chron. 36. 


(Continuous.) 


11 Zedekiah* was twenty and one years old when he began to reign ; 
12 and he reigned eleven years in Jerusalem: and he did that which 

was evil in the sight of the Lorp his God; he humbled not him- 
13 self before Jeremiah the prophet speaking from the mouth of the 


Lorp. 


And he also rebelled against king Nebuchadnezzar, who had 


made him swear by God: but he stiffened his neck, and hardened 


§ 54,—* The text in A. and C. is Hamital, but Ker? Hamutal. 
usually; but in Jeremiah the more correct spelling is usually found. 
4 Compare the narrative in Jer, 39. 


here and in Ezekiel. 


bSo A, 
© Only 
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A. 2 Kings 25. C. Jeremiah 52. 
(Continued.) (Continued) 


4 land. Then a breach was made 7 land. Then a breach was made 


in the city, and all the men of in the city, and all the men of 


WEIR > war [fled, and went forth out of 

f . by night by the way of the city] by night by the way of 
the gate "petween the two walls, the gate between the two walls, 
which was by the king’s garden: which was by the king’s garden ; 


(now the Chaldeans were “against (now the Chaldeans were against 
the city round about:) and he the city round about:) and they 
went by the way of the Arabah. went by the way of the Arabah. 
5 But the army of the Chaldeans | 8 But the army of the Chaldeans 


pursued after the king, and pursued after the king, and 
overtook him in the plains of overtook Zedekiah in the plains of 
Jericho; and all his army was Jericho; and all his army was 
6 scattered from him. Then they | 9 scattered from him. Then they 
took the king, and carried him up took the king, and carried him up 
unto the king of Babylon to Rib- unto the king of Babylon to Rib- 
LEW Sey Ge tp a ce EDUaO lah [in the land of Hamath], and 
they gave judgement upon him. he gave judgement® upon him. 
7And = they slew the sons |10 Andthe king of Babylonslew the sons 
of Zedekiah before his eyes, . . of Zedekiah before his eyes: [he 
Fae oe slew also all the princes of Judah 


ee randiic: put out the |11 in Riblah.] And he put out the 

eye es of Zedekiah, and . . : eyes of Zedekiah ; and [the king 

bound him in fetters, of Babylon] bound him in fetters, 

and carried him to Babylon. . . and carried him to Babylon, (and 

put him in prison till the day of 
ee ashes his death. ] 

8 Now in the fifth month, on the |12 Now in the fifth month, in the 

seventh* day of the month, which tenth day of the month, which 


was the nineteenth year of king was the nineteenth year of king 
Nebuchadnezzar, king of Babylon, Nebuchadrezear, king of Babylon, 
came Nebuzaradan the captain of came Nebuzaradan the captain of 
the guard, a servant of® the the guard, which stood before the 
king of Babylon, wnto Jerusalem : king of Babylon, into Jerusalem : 


B. 2 Chron. 36. 
(Continued.) 


14 his heart from turning unto the Lorp, the God of Israel. Moreover 
all the chiefs of the priests, and the people, trespassed very greatly 
after all the abominations of the heathen; and they polluted the 

15 house of the Lorp which he had hallowed in Jerusalem. And the 
Lorp, the God of their fathers, sent to them by his messengers, rising 
up early and sending ; because he had compassion on his people, and 

16 on his dwelling place: but they mocked the messengers of God, and 
despised his words, and scoffed at his prophets, until the wrath of the 

17 Lorp arose against his people, till there was no remedy. Therefore he 
brought upon them the king of the Chaldeans, who slew their young 
men “with the sword in the house of their sanctuary, and had no com- 
passion upon young man or maiden, old man or ancient: he gave them 


° Lit. judgements. The LXX retains both the texts, yet one is mani- 
festly a copyist’s error. § Perhaps C.’s reading grew out of a var. lect, of 


Soy for Ty. 
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A. 2 Kings 25. 
(Continued.) 


9 and he burnt the house of the 
Lorp, and the king’s house ; and 
all the houses of Jerusalem, 
even every great house, burnt 

10 he with fire. And all the army 

of the Chaldeans, that were . . 

the captain of the guard, brake 

down . . the walls of Jerusalem 

il round about. And Nebuzaradan 

the captain of the guard carried 
away captive 

. the residue of 

the people ‘that were left in the 

city, and those that fell away, 

that fell to the king of Babylon, 

and the residue of the multitude. 

12 But : . . the captain of 

the guard left of the poorest of 

the land to be vinedressers and 

husbandmen. . 

And the pillars of brass that 
were in the house” of the Lorn, 
and the bases and the brasen sea 
that were in the house of the 
Lorp, did the Chaldeans break in 
pieces, and carried . . the brass 
14 of them to Babylon. And the 

pots, and the shovels, and the 

snuffers i, : . and 
the spoons, and all the vessels of 
brass wherewith they ministered, 

took they away. . 

15 And the LS and the basons, 


° ° 


13 


: \ that which was of gold, 
in gold, and that which was of 
silver, in silver, the captain of 

16 the guard took away. The two 
pillars, the one sea, and 


C. Jeremiah 52. 


(Continued. ) 


13 and he burned the house of the 
Lorp, and the king’s house; and 
all the houses of Jerusalem, 
even every great house, burned 

14 he with fire. And all the army 
of the Chaldeans, that were [with] 
the captain of the guard, brake 
down | all] the walls of Jerusalem 

15 round about. And Nebuzaradan 
the captain of the guard carried 
away captive [of the poorest sort 
of the people, and] the residue of 
the people that were left in the 
city, and those that fell away, 
that fell to the king of Babylon, 
and the residue of the multitude. 

16 But [Nebuzaradan ] the captain of 

the guard left of the poorest of 

the land to be vinedressers and 
husbandmen, 

And the pillars of brass that 
were in the house of the Lorn, 
and the bases and the brasen sea 
that were in the house of the 
Lorp, did the Chaldeans break in 
pieces, and carried [all] the brass 
18 of them to Babylon. The pots 

also, and the shovels, and the 

snuffers, [and the basons,] and 
the spoons, and all the vessels of 
brass wherewith they ministered, 

19 took they away. [And the cups, | 
and the firepans, and the basons, 
{and the pots, and the candle- 
sticks, and the spoons, and the 
bowls ;] that which was of gold, 
in gold, and that which was of 
silver, in silver, the captain of 

20 the * guard took away. ‘The two 
pillars, the one sea, and [the 


17 


B. 2 Chron. 36. 
(Continued.) 


18 allinto his hand. And all the vessels of the house of God, great and 
small, and the treasures of the house of the Lory, and the treasures of 


19 the king, and of his princes; all these he brought to Babylon. 


And 


they burnt the house of God, and brake down the wall of Jerusalem, 
and burnt all the palaces thereof with fire, and destroyed all the 
20 goodly vessels thereof. And them that had escaped from the sword 


DA, ma. B. nad. 


i The resemblance between the words for snuffers 


(MP td) and basons (FVD) accounts for the omission, but those below have 


to be accounted for. 


k C, omits the def, art. 


K 2 
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A. 2 Kings 25. 
(Continued.) 


‘ the bases, which 
Solomon had made for the house 
of the Lorn ; the brass of all these 
vessels was without weight. . 

The height of 
the one pillar was eighteen cubits, 


Li 


and a "chapiter of brass 
was upon it: and the height of 
the . . chapiter was three cubits ; 
with network and pomegranates 
upon the chapiter round about, 
all of brass: and like unto these 
had the second pillar with net- 
work. : 


18 And the captain of the guard 
took Seraiah the chief priest, and 
Zephaniah the second priest, and 
the three keepers of the door: 

19 and out of the city he took an 
officer that was™ set over the 
men of war; and jive men of 
them that saw the king’s face, 
which were found in the city; 
and the scribe, . . the captain of 
the host, who mustered the 
people of the land; and three- 
score men of the people of the 
land, that were found in . . 

PAVE = wd the city. And Nebu- 

zaradan the captain of the guard 
took them, and brought them to 
the king of Babylon to Riblah. 

21 And the king of Babylon smote 
them, and put them to death at 
Riblah in the land of Hamath. 


C. Jeremiah 52. 
(Continued.) 


twelve brasen bulls that were 
under] the bases, which [king] 
Solomon had made for the house 
of the Lorp: the brass of all these 
21 vessels was without weight}, [And 
as for the pillars, ] the height of 
the one pillar was eighteen cubits ; 
{and a line of twelve cubits did 
compass it; and the thickness 
thereof was four fingers: it was 
22 hollow.} And a chapiter of brass 
was upon it; and the height of 
the [one] chapiter was jive cubits, 
with network and pomegranates 
upon the chapiter round about, 
all of brass: and the second pillar 
also had like unto these, and 
23 pomegranates. [And there were 
ninety and six pomegranates on 
the sides; all the pomegranates 
were an hundred upon the net- 
work round about. | 
And the captain of the guard 
took Seraiah the high priest, and 
Zephaniah the second priest, and 
the three keepers of the door: 
25 and out of the city he took an 
officer that was set over the 
men of war; and seven men of 
them that saw the king’s face, 
which were found in the city; 
and the scribe [of] the captain of 
the host, who mustered the 
people of the land; and three- 
score men of the people of the 
land, that were found in [the 
midst of] the city. And Nebu- 
zaradan the captain of the guard 
took them, and brought them to 
the king of Babylon to Riblah. 
27 And the king of Babylon smote 
them, and put them to death at 
Riblah in the land of Hamath. 
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B. 2 Chron. 36. 
(Continued.) 


carried he away to Babylon ; and they were servants to him and his 
21 sons until the reign of the kingdom of Persia: to fulfil the word of the 
Lorp ‘by the mouth of Jeremiah, until the land had enjoyed her 
sabbaths: for as long as she lay desolate she kept sabbath, to fulfil 


threescore and ten years. 


1; Kings 7. 15, &c., with which C. agrees. 
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A. 2 Kings 25, 
( Continued.) 


So Judah was carried away cap- 
tive out of his land. 

22 [And as for the people that 
were left in the land of Judah, 
whom Nebuchadnezzar king of 
Babylon had left, even over them 
he made Gedaliah the son of 
Ahikam, the son of Shaphan, 
governor. | 


C. Jeremiah 52. 
(Continued.) 


So Judah was carried away cap- 
tive out of his land. 


(§ 55.) 


A. 2 Kings 25. 
(Continuous.) 


23 Now when all the acai of 
the forces, : 
7 = they: and their men, 
heard that the king of Pens 
had made Gedaliah 

. governor, 


A | they 
came to Gedaliah to Mizpah, even 
Ishmael the son of Nethaniah, 
and Johanan the 
son of Kareah, and Seraiah the 
son of Tanhumeth . 

the Netophathite, and 
Jaazaniah the son of the Maaca- 
24 thite, they and theirmen. And 
Gedaliah . 

HG sware , to. them 
and to their men, and said unto 
them, Fear not because of the servants 
of the Chaldeans: dwell in the 
land, and serve the king of Baby- 
lon, and it shall be well with 
you. 


§ 55.—Nore. 


C. Jeremiah 40, 41. 


40 7 Now when all the captains of 


the forces [which were in the 
fields, even] they and their men, 
heard that the king of Babylon 
had made Gedaliah [the son of 
Ahikam] governor [in the land, 
and had committed unto him 
men, and women, and children, 
and of the poorest of the land, of 
them that were not carried away 
8 captive to Babylon; then] they 
came to Gedaliah to Mizpah, even 
Ishmael the son of Nethaniah, 
and Johanan [and Jonathan] the 
sons of Kareah, and Seraiah the 
son of Tanhumeth, [and the sons 
of Ephai] the Netophathite, and 
Jezaniah the son of the Maaca- 
9 thite, they and their men. And 
Gedaliah [the son of Ahikam the 
son of Shaphan] sware to them 


and to their men,  say- 
ing, Fear not to — serve 
the Chaldeans: dwell in the 


land, and serve the king of Baby- 
lon, and it shall be well with 
you. 


C. is extracted from the personal narrative in Jer, 40 and 41, on 


which A, bases the closing part of his history. 


C. Jeremiah 41. 
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A. 2 Kings 25. 
(Continued.) (Continued. ) 
25 But it came to pass in the |41 


seventh month, that Ishmael the 
son of Nethaniah, the son of 
Elishama, of the seed royal, 

and ten men with him, 
came 


an ee and 
smote Gedaliah 

that he died, 
ss ee end 
the Jews and the Chaldeans that 
were with him at Mizpah. 


20s 4 Bis, SRO ER iene aie wee ATIC 
all the people, both small and 
great, and the captains of the 
forces, arose, and came to Egypt: 
for they were afraid of the Chal- 
deans. 


Now it came to pass in the 
seventh month, that Ishmael the 
son of Nethaniah, the son of 
Elishama, of the seed royal, [and 
one of the chief officers of the 
king,] and ten men with him, 
came [unto Gedaliah the son of 
Ahikam to Mizpah; and there 
they did eat bread together in 
Mizpah. Then arose Ishmael the 
son of Nethaniah, and the ten 
men that were with him,] and 
smote Gedaliah [the son of Ahi- 
kam the son of Shaphan with the 
sword, ] and slew him, [whom the 
king of Babylon had made go- 
3 vernor over the land.] Ishmael 
also slew all the Jews that were 
with him, even with Gedaliah, at 
Mizpah, [and the Chaldeans that 
were found there, even the men 
of war.| Then took Johanan the 
son of Kareah, and all the cap- 
tains of the forces that were with 
him, all the remnant of the 
people whom he had recovered 
from Ishmael the son of Ne- 
thaniah, from Mizpah, after that 
he had slain Gedaliah the son of 
Ahikam, even the men of war, 
and the women, and the chil- 
dren, and the eunuchs, whom he 
had brought again from Gibeon : 
17 and they departed, and dwelt in 

Geruth Chimham, which is by 

Beth-lehem, to go to enter into 
18 Egypt, because of the Chaldeans: 
for they were afraid of them, 
because Ishmael the son of 
Nethaniah had slain Gedaliah the 
son of Ahikam, whom the king of 
Babylon made governor over the 
land. 


iw) 
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(§ 56.) 


A. 2 Kings 25, 
(Continuous.) 


27. And it came to pass in the 
seven and thirtieth year of the 
captivity of Jehoiachin king of 
Judah, in the twelfth month, on 
the seven and twentieth day of the 
month, that Evil-merodach king 
of Babylon, in the year that he 
began to reign, lifted up the head 
of Jehoiachin king of Judah 
ene eee er ee OULLEOL Prisons 
28 and he spake kindly to him, and 
set his throne above the throne of 
the kings that were with him in 
29 Babylon. And he changed his 
prison garments, and did eat 
bread before him continually all 
80 the days of his life. And for his 
allowance, there was a continual 
allowance given him of the king, 
. every day a portion, 
MRED Se Mes wiser etkyls all 
the days of his life. 


C. Jeremiah 52. 
(Continuous.) 


31 And it came to pass in the 
seven and thirtieth year of the 
captivity of Jehoiachin king of 
Judah, in the twelfth month, on 
the five and twentieth day of the 
month, that Evil-merodach king 
of Babylon, in the year of 
his reign, lifted up the head 
of Jehoiachin king of Judah, [and 
brought him forth] out of prison ; 
32 and he spake kindly to him, and 
set his throne above the throne of 
the kings that were with him in 
83 Babylon. And he changed his 
prison garments, and did eat 
bread before him continually all 
34 the days of his life. And for his 
allowance, there was a continual 
allowance given him of the king 
[of Babylon], every day a portion 
[until the day of his death], all 


the days of his life. 


(§ 
A. 2 Chron. 36. 


22 Now in the first year of Cyrus* 
king of Persia, that the word of 
the Lorp by the mouth of Jere- 
miah» might be accomplished, the 
Lorp stirred up the spirit of 
Cyrus® king of Persia, that he 
made a proclamation throughout 
all his kingdom, and put it also 
in writing, saying, Thus saith 
Cyrus* king of Persia, All the 
kingdoms of the earth hath the 
Lorp, the God of heaven, given 
me; and he hath charged me to 
build him an house in Jerusalem, 


23 


57.) 
B. Ezra 1. 


Now in the first year of Cyrus* 
king of Persia, that the word of 
the Lorp by the mouth of Jere- 
miah might be accomplished, the 
Lorp stirred up the spirit of 
Cyrus® king of Persia, that he 
made a proclamation throughout 
all his kingdom, and put it also 

2in writing, saying, Thus saith 
Cyrus king of Persia, All the 
kingdoms of the earth hath the 
Lorp, the God of heaven, given 
me; and he hath charged me to 
build him an house in Jerusalem, 


§ 57.—Norr. 


In this short section A, 


is the compiler of the Chronicles, and B. 


the writer of the first part of Ezra. The books overlap, and may be by the same 
hand, but the variations are noteworthy. 
@ Koresh (Cyrus) in the fuller form (W1D) three times over; but in B. 


we find W}D once and W3 twice. 


form in A. and in the shorter form in B. 


b Jeremiah’s name is spelt in the long 
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(Continued.) 


which is in Judah. Whosoever 
there is among tyou of all his 
people, . . [the Lorp] his God° 
with him, and let him go up. . 


B. Ezra l. 
(Continued.) 


3 which is in Judah. Whosoever 
there is among you of all his 
people, [be] . . . . his God 
with him, and let him go up [to 
Jerusalem, which is in Judah, 
and build the house of the Lorp, 
the God of Israel, (he is God,) 
which is in Jerusalem. ] 


A. Ezra 2. 


[Now] these are the children 
of the province, that went up 
out of the captivity of those which 
had been carried away, whom 
Nebuchadnezzar the king of 
Babylon had carried away [unto 
Babylon), and that returned unto 
Jerusalem and . . Judah, every 

2 one unto his city; which came* 


with Zerubbabel, Jeshua, Ne- 
hemiah, Seraiah, Reelaiah, 
Mordecai, Bilshan, 


Mispar, Bigvai, Rehum, Baanah. 
The number of the men of the 
people of Israel : 
3 The children of Parosh, 2,172. 


B. Nehem. 7. 


5 [And my God put into my heart 
to gather together the nobiles, and 
the rulers, and the people, that 
they might be reckoned by genea- 
logy. And I found the book of 
the genealogy of them which 
came up at the first, and I found 
written therein :] 

6. . . These are the children 
of the province, that went up 
out of the captivity of those which 
had been carried away, whom 
Nebuchadnezzar the king of 
Babylon had carried away : 

: . and that returned unto 
Jerusalem and [to] Judah, every 

7 one unto his city; who came 
with Zerubbabel, Jeshua, Ne- 
hemiah, Azariah, Raamiah, | Na- 
hamani,| Mordecai,  Bilshan, 
Mispereth, Bigvai, Nehum, Baanah. 

The number of the men of the 
people of Israel : 

8 The children of Parosh, 2,172. 


cA. mM. B. om. 


§ 58.—Norn. 


LXX agrees with B. 
The extract from A. which Nehemiah makes, runs rather 


beyond the actual list of names, and gives us the first words of the third 


chapter of Ezra. 


From this we may gather that the genealogy lay embedded 


in the history which is in the first six chapters of Ezra, and which is wholly 
distinct from the second (and much later) part of the book. Copies of all such 
historical documents, whether written by prophetic men or not, would naturally 
be deposited in places of safe keeping, but Nehemiah does not tell us what the 
place was. 


a AND WN. B. ONS. 
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4 The children of Shephatiah, 372. 
5 The children of Arah, 775. 
6 The children of Pahath-moab, of 
the children of Jeshua 
Joab, 2,812. 
7 The children of Elam, 1,254. 
8 The children of Zattu, 945. 
9 The children of Zaccai, 760. 
10 The children of Bani, 642. 
11 The children of Bebai, 623. 
12 The children of Azgad, 1,222. 
13 The children of Adonikam, 666. 
14 The children of Bigvai, 2,056. 
15 The children of Adin, 454. 
16 The children of Ater, of Hezekiah, 
98. 


17 The children of Bezai, 323. 

18 The children of Jorah, 112. 

19 The children of Hashum, 223. 

20 The children of Gibbar, 95. 

21 The children of Beth-lehem, 123. 

22 The men of Netophah, 56. 

23 The men of Anathoth, 128. 

24 The children of . . Azmaveth, 42. 

25 The children of Kiriath-arim, Chep- 
hirah, and Beeroth, 743. 

26 The children of Ramath and Geba, 
621, 

27 The men of Michmas, 122. 

28 The men of Beth-el and Ai, 223. 

29 The children of Nebo, 52. 

30 [The children of Magbish, 156. ] 

31 The children of the other Elam, 
1,254. 

32 The children of Harim, 320. 


33 The children of Lod, Hadid, and 
Ono, 725. 

34 The children of Jericho, 345. 

_ 85 The children of Senaah, 3,630. 


36 Tuer Prissts: 


The children of Jedaiah, of the 
house of Jeshua, 973. 
37 The children of Immer, 1,052. 
38 The children of Pashhur, 1,247. 
39 The children of Harim, 1,017. 


40 Tuer LeEvirEs : 


The children of Jeshua and Kad- 
miel, of the children of Hodaviah, 
74. 


41 Tur SINGERS : 


The children of Asaph, 128. 


B. Nehem. 7. 
(Continued. 


9 The children of Shephatiah, 372. 

10 The children of Arah, 652. 

11 The children of Pahath-moab, of 
the children of Jeshua [and] 
Joab, 2,818. 

12 The children of Elam, 1,254. 

13 The children of Zattu, 845. 

14 The children of Zaccai, 760. 

15 The children of Binnui, 648. 

16 The children of Bebai, 628. 

17 The children of Azgad, 2,322. 

18 The children of Adonikam, 667. 

19 The children of Bigvai, 2,067. 

20 The children of Adin, 655. 

21 The children of Ater, of Hezekiah, 
98. 

22 The children of Hashum, 328. 

23 The children of Bezai, 324. 

24 The children of Hariph, 112. 


25 The children of Gibeon, 95. 

26 The men of Beth-lehem and Netophah, 
188. 

27 The men of Anathoth, 128. 

28 The men of [Beth ]-azmaveth, 42. 

29 The men of Kiriath-jearim, Chep- 
hirah, and Beeroth, 743. 

30 The men of Ramah and Geba, 
621. 

31 The men of Michmas, 122. 

32 The men of Beth-el and Ai, 123. 

33 The men of the other Nebo, 52. 

34 The children of the other Elam, 
1,254. 

35 The children of Harim, 320. 

36 The children of Jericho, 345. 

37 The children of Lod, Hadid, and 
Ono, 721. 


38 The children of Senaah, 3,930. 


39 Tur Priests : 

The children of Jedaiah, of the 
house of Jeshua, 973. 

40 The children of Immer, 1,052. 

41 The children of Pashhur, 1,247. 

42, The children of Harim, 1,017. 


43 Tue’ LEVITES : 


The children of Jeshua, of Kad- 
miel, of the children of Hodevah, 
74, 


THE SINGERS : 
The children of Asaph, 148. 
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42 Tur [CHILDREN OF THE] PoRTERS : 


The children of Shallum, 

The children of Ater, 

The children of Talmon, 

The children of Akkub, 

The children of Hatita, 

The children of Shobai, [in all} 
139. 


43, Tur NETHINIM : 


The children of Ziha, 
The children of Hasupha, 
The children of Tabbaoth ; 

44 The children of Keros, 
The children of Siaha, 
The children of Padon ; 

45 The children of Lebanah, 
The children of Hagabah, 
{The children of Akkub ;] 

46 |The children of Hagab, | 
The children of Shamlai, 
The children of Hanan ; 

47 The children of Giddel, 
The children of Gahar, 
The children of Reaiah; 

48 The children of Rezin, 
The children of Nekoda, 
The children of Gazzam ; 

49 The children of Uzza, 
The children of Paseah, 
The children of Besai; 

50 [The children of Asnah, | 
The children of Meunim, 
The children of Nephisim ; 

51 The children of Bakbuk, 
The children of Hakupha, 
The children of Harhur ; 

52 The children of Bazluth, 
The children of Mehida, 
The children of Harsha ; 

53 The children of Barkos, 
The children of Sisera, 
The children of Temah ; 

54 The children of Neziah, 
The children of Hatipha. 


55 THE CHILDREN oF SoLomon’s 
SERVANTS : 


The children of Sotai, 
The children of { Has- ]sophereth, 
The children of Peruda ; 
56 The children of Jaalah, 
The children of Darkon, 
The children of Giddel ; 
57 The children of Shephatiah, 
The children of Hattil, 


B. Nehem. 7. 
(Continued.) 


45 THe . . PORTERS : 


The children of Shallum, 
The children of Ater, 
The children of Talmon, 
The children of Akkub, 
The children of Hatita, 
The children of Shobai, 
138. 
Tue Neruinim: 

The children of Ziha, 
The children of Hasupha, 
The children of Tabbaoth ; 
47 The children of Keros, 

The children of Sia, 

The children of Padon ; 
48 The children of Lebana, 

The children of Hagaba, 


46 


The children of Salmai ; 
49 The children of Hanan, 
The children of Giddel, 
The children of Gahar ; 
50 The children of Reaiah, 
The children of Rezin, 
The children of Nekoda ; 
51 The children of Gazzam, 
The children of Uzza, 
The children of Paseah ; 
52 The children of Besai, 
The children of Meunim, 
The children of Nephushesin ; 
53 The children of Bakbuk, 
The children of Hakupha, 
The children of Harhur ; 
54 The children of Bazlith, 
The children of Mehida, 
The children of Harsha ; 
55 The children of Barkos, 
The children of Sisera, 
The children of Temah ; 
56 The children of Neziah, 
The children of Hatipha. 


57 THE CHILDREN OF SOLOMON’S 
SERVANTS : 


The children of Sotai, 
The children of . Sophereth, 
The children of Perida ; 
58 The children of Jaala, 
The children of Darkon, 
The children of Giddel ; 
59 The children of Shephatiah, 


The children of Hattil, 
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The children of Pochereth-hazze- 
baim, 
The children of Ami. 

All the Nethinim, and the 
children of Solomon’s servants, 
were 392. 

And these were they which 
went up from Tel-melah, Tel- 
harsha, Cherub, Addan, 
Immer : but they could not shew 
their fathers’ houses, and their 
seed, whether they were of Israel : 
60 The children of Delaiah, 

The children of Tobiah, 

The children of Nekoda, 652. 


58 


59 


61 AND oF [THE CHILDREN OF] THE 
PRIESTS : 


The children of Habaiah, 

The children of Hakkoz, 

The children of Barzillai, which 
took a wife of the daughters of 
Barzillai the Gileadite, and was 
called after their name. 

These sought their register 
among those that were reckoned 
by genealogy, but they were not 
found: therefore were they 
deemed polluted and put from 
63 the priesthood. And the Tir- 

shatha said unto them, that they 

should not eat of the most holy 
things, till there stood up a priest 
with Urim and [with ]Thummim. 

64 The whole congregation to- 

65 gether was 42,360, beside their 

menservants and their maid- 

servants, of whom there were 

7,337 : and they had 200 singing 
66 men and singing women. Their 

horses were 736; their mules, 245 ; 

67 [their] camels, 435; asses, 6,720. 

68 And some of the heads 

of fathers [when they came to 

the house of the Lorp which is 
in Jerusalem, offered willingly 

for the house of God to set it "p 
69 in its ee est é 


62 


5 gave ; [after their ability] 
into the treasury of the work 
61,000 darics of gold, and 5,000 


B. Nehem. 7. 
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The children of Pochereth-hazze- 
baim, 
The children of Amon. 

All the Nethinim, and the 
children of Solomon’s servants, 
were 392. 

And these were they which 
went up from Tel-melah, Tel- 
harsha, Cherub, Addon, [and] 
Immer: but they could not shew 
their fathers’ houses, and their 
seed, whether they were of Israel : 
62 The children of Delaiah, 

The children of Tobiah, 

The children of Nekoda, 642. 


60 


61 


63 AND oF THE 


PRIESTS : 


The children of Hobaiah, 

The children of Hakkoz, 

The children of Barzillai, which 
took a wife of the daughters of 
Barzillai the Gileadite, and was 
called after their name. 

These sought their register 
among those that were reckoned 
by genealogy, but ia was not 
found: therefore were they 
deemed polluted and put from 
65 the priesthood. And the Tir- 

shatha said unto them, that they 

should not eat of the most holy 
things, till there stood up a priest 
with Urim and Thummimn. 

66 The whole congregation  to- 

67 gether was 42,360, beside their 

menservants and their maid- 

servants, of whom there were 

7,337: and they had 245 singing 
68 men and singing women. Their 

horses were 736; their mules, 245 ; 

69 . camels, 435 ; asses, 6,720. 

70 And some from among the heads 

of fathers : 5 


64 


ee : [gave ‘unto the 
work. "The "Tirshatha gave to 
the treasury 1,000 darics “of gold, 
50 basons, 530 priests’ garments. 

71 And some of the heads of fathers’ 
houses] gave . . 
into the treasury of the "work 
20,000 darics of gold, and 2,200 
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(Continued.) 


pound of silver, 


Dee eand 00 priests: 

70 garments. So the priests, and 
the Levites, and some of the 
people, and the singers, and the 
porters, and the Nethinim, { dwelt 
in their cities,] and all Israel 
5 in their cities. 

8 And when the seventh month 
was come, [and] the children of 
Israel were in the cities, . . 

: the people gathered them- 
selves together as one man [to 
Jerusalem]. : 
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72 pound of silver. [And that which 
the rest of the people gave was 
20,000 darics of gold, and 2,000 
pound of silver,] and 67 priests’ 

73 garments. So the priests, and 
the Levites, and the porters, and 
the singers, and some of the 
people, andthe Nethinim, . . 

- and all Israel, 

[dwelt] i in their cities. 
And when the seventh month 
was come, the children of 

8 Israel were in their cities. [And 
all] the people gathered them- 
selves together as one man. . 

- . [into the broad place 
that was before the water gate |. 


Ngee Ee Nel 2S 


ON THE QUOTATIONS FROM ONE PART OF THE 
OLD TESTAMENT TO ANOTHER 


The 
SHort SENTENCES. 


Purrine aside the ordinary formulae with which the sacred bocks 
abound, attention may be called to some short sentences which are of the 
nature of watchwords, promises, or proverbial expressions. In Isa. 24. 2 
and Hos. 4. 9 we find the condensed expression ‘as with the people so 
with the priest’ (733 OY5). In Isaiah it is the first of a series of 
kindred expressions, and looks original. Hosea probably borrowed the 
expression from Isaiah. Both begin with the words ‘and it shall be.’ 
Neither the E. A. V. nor the R. V. give identical translations. 

Isa. 37. 32 (part of Isaiah’s message in the days of Hezekiah and 


Sennacherib): ‘For out of Jerusalem shall go forth a remnant and 
a deliverance out of mount Zion.’ Compare Joel 2. 32: ‘For in mount 
Zion and in Jerusalem shall be a deliverance, . . . and in the rem- 


nant.’ Joel is manifestly using Isaiah’s words, and adds (what may be 
taken as a note of quotation) the formula ‘as Jehovah hath said.’ 
Obadiah (ver. 17) reproduces the words ‘in mount Zion shall bea deliver- 
ance’ as if it were an established watchword. The R. V. gives us a near 
approach to identical renderings. 

Isa. 52.7: ‘How beautiful upon the mountains are the feet of him that 
bringeth good tidings, that publisheth peace.’ Compare Nahum 1. 15 
(2. 1): ‘Behold upon the mountains the feet of him that bringeth good 
tidings, that publisheth peace.’ Isaiah’s words run on in the same strain, 
whilst Nahum breaks off into an exhortation. The former appears to be 
the original utterance. 

Isa. 47.8: ‘Thou that art given to pleasures, that dwellest carelessly, 
that sayest in thine heart, I am, and none else beside me.’ Compare 
Zeph. 2. 15: ‘This is the rejoicing city that dwelt carelessly, that said in 
her heart, I am, and there is none beside me.’ The words in Isaiah are 
addressed to the ‘daughter of Babylon,’ and run on in the same strain. 
Zephaniah’s words are at the close of a series of denunciations on Philistia, 
Moab, Ammon and Assyria. They look like a distinct reference to the 
passage in Isaiah, whilst the words that follow are apparently a conden- 
sation from the threats on Babylon in Isa. 13. 19-22, and similar 
passages. 

Isa. 14.1: ‘Forthe Lorp . . . will yet choose Israel.’ Isa. 51.3: 
‘For the Lorp will comfort Zion.’ Compare Zech. 1. 17: ‘For the Lorp 
will yet comfort Zion, and will yet choose Jerusalem.’ Hopeful sentences 
such as those in.the two parts of Isaiah naturally reappeared as watch- 
words in the later prophets. The idea contained in them reappears in 
the New Testament. 
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Job 4. 3, 4: ‘Thou hast strengthened the weak hands, . . . thou 
hast confirmed the feeble knees.’ Compare Isa. 35.3: ‘Strengthen ye the 
weak hands and confirm the tottering knees.’ The double expression may 
have occurred to two writers independently. There are other expressions 
common to Job and other books on which opinions may differ, but some 
are not mere coincidences. Thus we have the phrases ‘ grope in the noon- 
day,’ Job 5. 14 and Isa. 59. ro; ‘despise not thou the chastening of the 
Almighty,’ Job 5. 17 and Prov. 3.11; ‘he woundeth, and his hands make 
whole,’ Job 5. 18 and Deut. 32. 39; ‘he maketh them to stagger like 
a drunken man,’ Job 12. 25 and Isa. 19. 14 ; ‘They conceive mischief, and 
bring forth iniquity,’ Job 15. 35 and Isa. 59. 4; ‘The light of the wicked 
shall be put out, . . . his candle shall be put out,’ Job 18. 5, 6 
and 21.17. Compare Prov. 13. 9; 20. 20; 24. 23; ‘They that plough 
iniquity, and sow wickedness, reap the same,’ Job 4. 8, and Hos 10. r3. 

Job 3. 3, 11: ‘ Let the day perish wherein I was born, and the night in 


which it was said, there is a man child conceived. . . . Why died 
I not from the womb?’ Compare Jer. 20. 14, 15, 18: ‘Cursed be the day 
wherein I was born. . . . Cursed be the man who brought tidings to my 
father, saying, a man child is born unto thee. . . . Why came I forth 


from the womb ?’ 

Job 1. 2t: ‘Naked came I out of my mother’s womb, and naked shall 
I return thither.’ Compare Hecles. 5. 15: ‘As he came forth out of his 
mother’s womb, naked shall he return.’ 

Job 19. 13, 14: ‘He hath put my brethren far from me, and mine 
acquaintance are verily estranged from me. My kinsfolk have failed, and 
mine acquaintance have forgotten me.’ Compare Ps. 88. 8, 18: ‘Thou 
hast put mine acquaintance far from me. . . . Lover and friend hast 
thou put far from me, and mine acquaintance into darkness.’ It is 
possible that the last word is a corrupt reading. Job reads ‘INDY YN, 
and the Psalm JWN1D P75). 

Job 28. 28: ‘The fear of the Lorp, that is wisdom ; and to depart from 
evil is understanding.’ Compare Prov. 9. 10: ‘The fear of Jehovah is the 
beginning of wisdom, and the knowledge of the holy is understanding.’ 
Also Ps. 111. 10: ‘The fear of Jehovah is the beginning of wisdom, a good 
understanding have all they that do thereafter.’ The resemblance here 
is not complete, but it is too considerable to be overlooked. The precious- 
ness of wisdom as described in the earlier verses of the chapter in Job 
and in Proverbs 8 must not be forgotten in connexion with these 
passages. 

Job 11. 18, 19: ‘And thou shalt be safe, because there is hope; ye 
shalt take thy rest in safety ; and thou shalt lie down, and none shall 
make thee afraid.’ Compare Lev. 26. 5, 6: ‘Ye shall dwell in safety in 
yourland, . . . and yeshall lie down, and none shall make you afraid.’ 
Also Isa. 17.2: ‘which shall lie down, and none shall make them afraid.’ 
Compare Mic. 4.4: Zeph. 3.13: Ezek. 34,28. This is a watchword spring- 
ing from the prophetic chapter in Leviticus. 

Isa. 5. 12: ‘They regard not the work of the Lorp, neither consider 
the operation of his hands.’ Compare Ps. 28. 5 which is almost identical 
in the EH. A. V. and in the Hebrew. 

Isa. 11.9: ‘The earth shall be full of the knowledge of the Lorp, as 
the waters cover the sea.’ Compare Hab. 2. 14 which gives very slight 
variations. 

Isa, 52, ro: ‘ And all the ends of the earth shall see the salvation of 
our God.’ Compare Ps. 98. 3 which is practically identical. 

Ezek. 7. 19: ‘Their silver and their gold shall not be able to deliver 
them in the day of the wrath of the Lorp.’ Compare Zeph. 1. 18 which 
is identical. . 

Ezek. 18.2: ‘The fathers have eaten sour grapes, and the children’s 
teeth are set on edge.’ Compare Jer. 31. 29 which is identical. 
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Joel 8. 16: ‘The Lorp shall roar out of Zion, and utter his voice from 
Jerusalem.’ Compare the opening words of the prophecy of Amos, which 
are identical. They are possibly referred to by Jeremiah (25. 30). 

Joel 2. 13: ‘ He is gracious and merciful, slow to anger, and of great 
kindness, and repenteth him of the evil.’ Compare Jonah 4. 2: ‘I knew 
that thou a God gracious and merciful, slow to anger, and of great kind- 
ness, and repentest thee of the evil.’ 

Zech. 9. to : ‘ His dominion shall be from sea to sea, and from the river 
unto the ends of the earth.’ Compare Ps. 72. 8 which is identical. 

Gen. 27. 29: ‘Cursed is every one that curseth thee, and blessed is he 
that blesseth thee.’ Compare Num. 24.9: ‘ Blessed is he that blesseth 
thee, and cursed is he that curseth thee’ In spite of the change of order 
in Numbers, and the variation of the words for ‘ cursing,’ the relationship 
between the utterances is too strong to be denied. 

Gen. 49.9: ‘He stooped down, he couched as a lion, and as an old 
lion ; who shall rouse him up?’ Compare Num. 24. 9 which is identical 
and immediately precedes the words given above. 

Gen. 49. 26: ‘They shall be on the head of Joseph, and on the 
crown of the head of him who was separate from his brethren.’ Compare 
Deut. 33. 16 which is almost identical. The relationship and the con- 
trasts, which are detected on a critical comparison of the blessings on the 
tribes by Jacob and Moses, are equally noteworthy. 

Exod. 14, 13: ‘Stand still, and see the salvation of the Lord.’ Compare 
2 Chron. 20. 17 which is identical. The crisis on the second occasion 
recalled the words used in Israel’s great emergency. 

Exod. 15. 2: ‘The Lorp is my strength and my song, and he is become 
my salvation.’ Compare Ps. 118. 14 and Isa. 12. 2 which are identical. 
Compare also Exod. 15. 11 with Ps. 86. 8, ro. 

Num. 10. 35: ‘Rise up, Lorp, and let thine enemies be scattered ; and 
let them that hate thee flee before thee.’ Compare Ps. 68.1 which is 
practically identical. The relationship of this Psalm with the song of 
Deborah and Barak, composed after Sisera’s downfall (see vy. 6, 7, 12, 13, 
18, 27), adds interest to the quotation of this ancient formula. 

Joshua 21. 45: ‘There failed not ought of any good thing which the 
Lorp had spoken unto the house of Israel; all came to pass.’ See also 
chap. 28. rq. Compare 1 Kings 8. 56 which is substantially the same. 

Joshua 1.8: ‘This book of the law . . . thou shalt meditate therein 
day and night.’ Compare Ps. 1. 2: ‘In his law doth he meditate day and 
night.’ For other exhortations and promises concerning the law compare 
Joshua 1, 7, 9 and 1 Chron. 22. 12, 13; 28. 20: 2 Chron. 82. 7. 

2 Chron. 16. 9: ‘The eyes of the Lorp run to and fro throughout the 
whole earth.’ Compare Zech. 4. to and Prov. 15. 3. 

Deut. 32. 7: ‘Remember the days of old, consider the years of many 
generations.’ Compare Ps. 77.5: ‘I have considered the days of old and 
the years of ancient times.’ 

Deut. 32. 36: ‘The Lorp will judge his people, and repent himself for 
his servants.’ Compare Ps. 1385. 14 which is the same. 

Ps. 79. 10: ‘Wherefore should the heathen say, Where is their God?’ 
Compare Joel 2. 17 : ‘ Wherefore should they say among the people, Where 
is their God.’ 

The prayers in the Old Testament are particularly full of borrowed 
thoughts and expressions relating to the divine attributes and dealings 
in past times. See especially Solomon’s prayer at the dedication of the 
Temple, Jonah’s psalm, Ezra’s prayer (chap. 9), Daniel’s (chap. 9), and 

_Nehemiah’s private petition (chap. 1) and public prayer (chap. 9). 
Nehem. 1 and Dan. 9 haye special points of relationship. 


L 
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it 


Tre Ten CoMMANDMENTS. 


Tue points to,be noticed here are (i) the insertions in Deuteronomy in 
the 4th, 5th,and roth commandments, which fit in with the idea that they 


form part of a practical address; (ii) 


the omission of the reason given in 


Exodus for the observance of the Sabbath ; (iii) the slight variations 
‘Remember’ and ‘Observe’ (1)3? and )W), two words for ‘false’ (1pW 


and NW), and the variation of the 


words ‘covet’ and ‘desire’ (JONN 


and MINNN); Gv) the tendency in Deuteronomy to prefix ‘and’ () to 


short exhortations. 


Exod. 20. 


I am the Lorp thy God, which 
brought thee out of the land of 
Egypt, out of the house of bond- 
age. 

“Thou shalt have none other gods 
before me. 

Thou shalt not make unto thee 
a graven image, [nor] the likeness 
of any form that is in heaven 
above, or that is in the earth 
beneath, or that is in the water 
5 under the earth: thou shalt not 

bow down thyself unto them, nor 

serve them: for I the Lorp thy 

God am a jealous God, visiting 

the iniquity of the fathers upon 

the children, . . upon the third | 
and upon the fourth generation of 
6 them that hate me; and shewing 
mercy unto thousands, of them 
that love me and keep my com- 
mandments. | 

Thou shalt not take the name 
of the Lorp thy God in vain ; for 
the Lorp will not hold him guilt- | 
less that taketh his name in vain. 

Remember the sabbath day, to 
keep it holy. . 
@) 


2 


3 
4 


7 


8 


come ‘Six days shalt 

thou labour, and do all thy work: 
10 but the seventh day is a sabbath 
unto the Lorp thy God: in it 
thou shalt not do any work, thou, 
nor thy son, nor thy daughter, | 

thy manservant, nor thy 
maidservant, nor . 


| 

| 

thy catile, | 
nor thy ‘stranger that is within | 


pa 


Deut. 5. 


I am the Lorp thy God, which 
brought thee out of the land of 
Egypt, out of the house of bond- 
age. 

7 Thoushalt have none other gods 
before me. 
8 Thou shalt not make unto thee 
a graven image, . . the likeness 
of any form that is in heaven 
above, or that is in the earth 
beneath, or that is in the water 
9 under the earth: thou shalt not 
bow down thyself unto them, nor 
serve them: for I the Lorp thy 
God am a jealous God, visiting 
the iniquity of the fathers upon 
the children, [and ]upon the third 
and upon the fourth generation of 
10 them that hate me ; and shewing 
merey unto thousands, of them 
that love me and keep my com- 
mandments. 

Thou shalt not take the name 
of the Lorp thy God in vain: for 
the Lorp will not hold him guilt- 
less that taketh his name in vain. 

Observe the sabbath day, to 
keep it holy, [as the Lorp thy God 
13 commanded thee.| Six days shalt 

thou labour, and do allthy work: 
14 but the seventh day is a sabbath 
unto the Lorp thy God: in it 
thou shalt not do any work, thou, 
nor thy son, nor thy daughter, 
{nor| thy manservant, nor thy 
maidservant, nor [thine ox, nor 
thine ass, nor any of| thy cattle, 
nor thy stranger that is within 


6 


12 
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Exod. 20. 
(Continued.) 


11 thy gates: [for in six days the 
Lorp made heaven and earth, the 
sea, and all that in them is, and 
rested the seventh day: where- 
fore the Lorn blessed the sabbath 
day, and hallowed it.] . . . . 


12 Honour thy father and thy 
THOUROTER. gurcim st reneon esewcn 5) Urs 
le Fe . . that thy days 
may be long. 

A “upon ‘the land 
which the Lorv’ thy God giveth 


thee. 


13. Thou shalt do no murder. 

1a Thou shalt not commit 
adultery. 

Toes Thou shalt not steal. 

16 . . Thou shalt not bear false 


witness against thy neighbour. 
Thou shalt not covet thy 
neighbour’s house, . . thoushalt 
not covet thy neighbour’s wife, 
bas - nor his manservant, 
nor his maidservant, [ nor} his ox, 
nor his ass, nor any "thing that is 
thy neighbour’s. 


17 


Deut. 5. 
( Continued.) 


thy gates; . 


| [that thy man- 

servant and thy maidservant may 

15 rest as well as thou. And thou 

shalt remember that thou wast a 

servant in the land of Egypt, and 

the Lorp thy God brought thee 

out thence by a mighty hand and 

by a stretched out arm : therefore 

the Lorp thy God commanded 
thee to keep the sabbath day. | 

Honour thy father and thy 
mother, [as the Lorp thy God 
commanded thee:] that thy days 
may be long, [and that it may go 
well with thee,|] upon the land 
which the Lorp thy God giveth 
thee. 

Thou shalt do no murder. 

[And] thou shalt not commit 
adultery. 

[And] thou shalt not steal. 

[And] thou shalt not bear false 
witness against thy neighbour. 

{ And] thou shalt not covet thy 
neighbour’s wife ; [and] thou shalt 
not desire thy neighbour’s house, 
{his field,] nor his manservant, 
nor his maidservant, . his ox, 
nor his ass, nor any thing that is 
thy neighbour’s. 


16 


17 
18 


Wy) 
20 


21 
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TT: 


Tirz Ciose or JosHuA AND THE BEGINNING OF JUDGES. 


Tur early chapters of Judges contain some interesting extracts from 
Joshua, together with references to Deuteronomy. The most notable 
variations in these extracts are (i) that whilst in the Book of Joshua the 
authority for giving Hebron to Caleb is the Lord’s commandment to 


Joshua, in the Judges the order is ascribed to Moses. 
Deut. 1. 36; (ii) the slight variation of spelling in the words 


See Num. 14. 24: 
‘upper’ 


and ‘lower’; (iii) the change of Judah for Benjamin ; (iv) the different 


arrangement of the sentences. 


Joshua 15. 


And unto Caleb the son of 
Jephunneh he gave a portion 
among the children of Judah, ac- 
cording to the commandment of 
the Lorp to Joshua, even Kiriath- 
arba, which Arba was the father 
of Anak (the same is Hebron). 

And Caleb drove out thence the 
three sons of Anak, 

. . Sheshai, and Ahiman, and 
Talmai, {the children of Anak. ] 

And he went up thence against 
the inhabitants of Debir: now 
the name of Debir beforetime was 
Kiriath-sepher. 

And Caleb said, He that smiteth 
Kiriath-sepher, and taketh it, to 
him willI give Achsah my daugh- 
17 ter to wife. And Othniel the 

son of Kenaz, Caleh’s 5 

brother, took it: and he gave him 

Achsah his daughter ‘to wife. 
18 And it came to pass, when she 

came unto him, that she moved 

him to ask of her father a field: 

and she lighted down from off 

her ass ; and Caleb said unto her, 
19 What wouldest thou? And she 
said, : Give me a bless- 
ing; for that thou hast set me in 
the land of the South, give me 
also springs of water. And he 
gave her the upper springs and 
the nether springs. 


13 


14 


15 


16 


63 And as for the Jebusites, the 
inhabitants of Jerusalem, the 
children of Judah could not drive 


them out: but the Jebusites dwelt 


Judges 1. 


And Judah went against the 
Canaanites that dwelt in Hebron: 
now the name of Hebron before- 
time was Kiriath-arba. 
20 


10 


3 And 

they gave Hebron unto Caleb, as 
Moses had spoken : 0 
and he drove out thence the 
three sons of Anak. [And they 
smote] Sheshai, and Ahiman, and 
Talmai. . 
11 And from thence he went against 
the inhabitants of Debir. Now 
the name of Debir beforetime was 
Kiriath-sepher. 

And Caleb said, He that smiteth 
Kiriath-sepher, and taketh it, to 
him willI give Achsah my daugh- 
13 ter to wife. And Othniel the 

son of Kenaz, Caleb’s [younger] 

brother, took it: and he gave him 

Achsah his daughter to wife. 
14 And it came to pass, when she 

came unto him, that she moved 

him to ask of her father a field: 

and she lighted down from Off 

her ass; and Caleb said: unto her, 
15 What wouldest thou? And she 
said {unto him, ] Give me a bless- 
ing; for that thou hast set me in 
the land of the South, give me 
also springs of water. And Caleb 
gave her the upper springs and 
the nether springs. 


12 


21 And the children of Ben- 
jamin did not drive out the 
Jebusites that inhabited Jerusa- 


lem: but the Jebusites dwelt 
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Joshua 15, 17, 16, 24. 
(Continued. ) 


with the children of Judah at 
Jerusalem, unto this day. 


17 11 And Manasseh had in Issachar 
and in Asher Beth-shean and her 
towns, and Ibleam and her towns, 
and the inhabitants of Dor and 
her towns, [and theinhabitants of 
En-dor and her towns, |] and the 
inhabitants of Taanach and her 
towns, and the inhabitants of 
Megiddo and her towns, [even the 

12 three heights. Yet the children 
of Manasseh could not drive out 
the inhabitants of those cities ;] 
but the Canaanites would dwell 

13 in that land. And it came to 
pass, when [the children of | Israel 
were waxen strong, that they put 
the Canaanites to taskwork, and 
did not utterly drive them out. 


1610 And they drave not out the 
Canaanites that dwelt in Gezer: 
but the Canaanites dwelt in the 
midst of Ephraim, [unto this day, 
and became servants to do task- 
work. | 

24 28 So Joshua sent the 

people away, . . 

every man ‘unto his 

[own] inheritance. 

a, o JNiaKil Israel served 
the Lorp all the days of Joshua, 
and all the days of the elders that 
outlived Joshua, and had known all 
the . work of the Lorp, that 
he had wrought for Israel. 

And [it came to pass after these 
things that] Joshua the son of 
Nun, the servant of the Lorp, 
died, being an hundred and ten 
30 years old. And they buried him 

in the border of his inheritance 

in Timnath-serah, [which is] in 
the hill country of Ephraim, on 
the north of the mountain of 

Gaash. 


31. 


29 


Judges 1, 2. 
(Continued. 


with the children of Benjamin in 
Jerusalem, unto this day. 


And Manasseh did not drive 
out the inhabitants of Beth-shean 
and her towns, nor of Taanach 
and her towns, nor the inhabit- 
ants of Dor and her towns, . 

nor 
the inhabitants ‘of “‘Tbleam and 
her towns, nor the inhabitants of 
Megiddo and her towns : 


. 


27 


but the Canaanites would dwell 
28 in that land. And it came to 

pass, when . Israel 

was waxen strong, that they put 

the Canaanites to taskwork, and 

did not utterly drive them out. 
29 And Ephraim drave not out the 
Canaanites that dwelt in Gezer ; 
but the Canaanites dwelt in Gezer 
among them. 


2 6 Now when Joshua [had] sent the 
people away, [the children of Is- 
rael went] every man unto his 

. inheritance [to possess the 

7land}]. And the people served 

the Lorp all the days of Joshua, 
and all the days of the elders that 
outlived Joshua, who had seen all 
the [great] work of the Lorp, that 
he had wrought for Israel. 

Sie rAN Gr: ome 

ena oshua the son of 
Nun, ‘the servant of the Lorp, 
died, being an hundred and ten 

9 years old. And they buried him 

in the border of his inheritance 
in Timnath-heres, in 
the hill country of Ephraim, on 
the north of the mountain of 
Gaash. 
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LY: 


Tur Leviticat Cirrses In JoSHUA AND CHRONICLES. 


Tue text has been slightly rearranged for purposes of comparison. 
Note (i) the omissions; (ii) the changes of spelling, some of which are 
textual, but others probably mark the corruption of names through long 


years of use. 


Joshua 21. 


Oe eee eee ee Reece) aie And 
they gave . . . . out of the 
tribe of the children of Judah, 
and out of the tribe of the children 
of Simeon, 6 6 5 


these cities which : are 5 mentioned 

by name. 

{And they were] for the chil- 
dren of Aaron, of the families 
of the Kohathites, [who were of 
the children of Levi :| for theirs 
11 was the [first] lot; [And] they 

gave them Kiriath-arba, the father 

of Anak, the same is] Hebron, in 
the hill country of Judah, with the 
suburbs thereof round about it. 

12 But the fields of the city, and 
the villages thereof, they gave to 
Caleb the son of Jephunneh [for 
his possession. ] 

13 And unto the children of Aaron 
{the priest] they gave Hebron 
[with her suburbs,]| the city of 
refuge [for the man-slayer], Lib- 

14 nah also with her suburbs; and 
Jattir [with her suburbs], and 
Eshtemoa with her suburbs; 

15 and Holon with her suburbs, [and | 

16 Debir with her suburbs; and 
Ain with her suburbs, and [Juttah 
with her suburbs], Beth-shemesh 
with her suburbs: [nine cities 

17 out of those two tribes. | And out 
of the tribe of Benjamin, [Gibeon 
with her suburbs, | Geba with her 

18 suburbs ; Anathoth with 
her suburbs, and Almon with her 

19 suburbs: [four cities.] All the 
cities [of the children of Aaron, 
the priests,] . 3 

. were thir teen cities 

(with ‘their suburbs]. 


10 


1 Chron. 6. 


[ Now these are their dwelling 
places according to their encamp- 
65 ments in their borders:] And 
they gave [by lot] out of the 
tribe of the children of Judah, 
and out of the tribe of the children 
of Simeon, [and out of the tribe 
of the children of Benjamin, | 
these cities which are mentioned 
by name. 


54 


é For the chil- 
dren of Aaron, of the families 
of the Kohathites, 
sige Po So ae IKE ‘theirs 
55 was the . 


ae aa 
gave them 
6 oe " Hebron in 
the land of | Judah, and the 


suburbs thereof round about it. 
56 But the fields of the city, and 

the villages thereof, they gave to 

Caleb the son of Jephunneh. 


57 And unto the children of Aaron 
. they gave the cities 

of refuge, IIMS 5 4 6 
5 Lib- 
nah also with her suburbs, and 
Jattir and 
Eshtemoa with her suburbs ; 
58 and Hilen with her suburbs, . . 
59 Debir with her suburbs; and 
Ashan with her suburbs, and 5 
- 5 6 « » « « Beth-shemeshi 
with her suburbs. 
60. And out 
of the tr ibe ‘of Benjamin, 
- » Geba with her 
suburbs, and Allemeth with her 
subur bs, {and ] Anathoth with her 
suburbs. . . oe) all the: 
citian ee tae eer > 
[throughout their 
were thirteen cities. 


. 


families] 
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Joshua 21. 
(Continucd.) 


5 And . . the rest of the 
children of Kohath [had] by lot 
out of the fumilies of the tribe 
{of Ephraim, and out of the tribe 
of Dan, and] out of the half 
tribe . . . of Manasseh, 

6 ten cities. And. . the children 
of Gershon had by lot out of the 
families of the tribe of 
Issachar, and out of the tribe 
of Asher, and out of the tribe of 
Naphtali, and out of the [half] 
tribe of Manasseh in Bashan, 

7 thirteen cities. . The chil- 
dren of Merari . . according 
to their families [had] out of the 
tribe of Reuben, and out of the 
tribe of Gad, and out of the tribe 

8 of Zebulun, twelve cities. And 

the children of Israel gave [by 

lot] unto the Levites these cities 
with their suburbs, [as the Lorp 
commanded by the hand of 

Moses]. 

And . . . the families of 
the children of Kohath, [the 
Levites, even the rest of the 
children of Kohath,] had [the] 
cities of their lof out of the 
21 tribe of Ephraim. And they gave 

6 them Shechem with her 

suburbs in the hill country of 

Ephraim, the city of refuge [for 
22 the manslayer], and Gezer with 

her suburbs; and Kibzaim with 

her suburbs, and Beth-horon 
with her suburbs, [four cities. 

23 And out of the tribe of Dan, 

Elteke with her suburbs, Gib- 

bethon with her suburbs ;] 

24 Aijalon with her suburbs, 

Gath-rimmon with her suburbs ; 
25 [four cities]. And out of the half 

tribe of Manasseh, Taanach with 

her suburbs, and Gath-rimmonwith 

26 her suburbs, [two cities. AJ the 

cities] of the families of the rest of 

the children of Kohath [were 
ten with their suburbs]. 

[And] unto the children of 
Gershon, [of the families of the 
Levites, ] outofthe . . 
half tribe of Manasseh, Golan 
in Bashan with her suburbs, [the 
city of refuge for the manslayer ;] 
and Be-eshterah with her suburbs ; 


20 


27 


1 Chron. 6. 
(Continued.) 


And [unto] the rest of the 
children of Kohath, . by lot, 
out of the ie ‘of the tribe 


61 


. . out of the half 
tribe, [the half] of Manasseh, 
62 ten cities. And [to] the children 
of Gershom, according to their 
families, [out] of the tribe of 
Issachar, and out of the tribe 
of Asher, and out of the tribe of 
Naphtali, and out of the . 
tribe of Manasseh in Bashan, 
63 thirteen cities. [Unto] the chil- 
dren of Merari [by lot}, according 
to their families, . out of the 
tribe of Reuben, and out of the 
tribe of Gad, and out of the tribe 
64 of Zebulun, twelve cities. And 
the children of Israel gave . 
. to the Levites the cities 
with their suburbs. 


66 "And ‘[some of] the families of 
the children of Kohath, 


= oe had Sea 

cities of their borders out of the 

67 tribe of Ephraim. And they gave 

[unto] them the cities of refuge, 

Shechem in the hill country of 

Ephraim with her suburbs ; - 

. . and Gezer with 

68 her suburbs ; 3; and Jokmeam with 

her suburbs, and Beth-horon 
with her suburbs, 


8 [and] 
69 Aijalon with her suburbs, {and ] 
Gath-rimmon with her suburbs ; 

7 eee And out-of the half 
tribe of Manasseh; Aner with 
her suburbs, and Biean with 
her suburbs, : 
for the rest of fe family of 
the children of Kohath. 2 


70. 


Hpi Unto the children of 
Gershom, . 
5 out of the [family of the] 
alt tribe of Manasseh, Golan 


in Bashan with her suburbs, . 


and Ashtaroth with her suburbs. 
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28 [two cities.] And out of the 
trike of Issachar, Kishion with 
her suburbs, Daberath with her 

29 suburbs ; Jarmuth with her 
suburbs, En-gannim with 

30 her suburbs; [four cities.] And 
out of the tribe of Asher, Mishal 
with her suburbs, Abdon 

31 with her suburbs; . Helkath 
with her suburbs, and Rehob with 

32 hersuburbs; [four cities. ] And out 
of the tribe of Naphtali, Kedesh 
in Galilee with her suburbs, [the 
city of refuge for the manslayer, } 
and Hammoth-dor with her suburbs, 
and Kartan with her suburbs ; 

33 (three cities. All the cities of 

the Gershonites according to their 

families were thirteen cities with 
their suburbs. | 

{And} unto the families of the 
children of Merari, [the rest of 
the Levites] out of the tribe 
of Zebulun, Jokneam with her 
suburbs, [and] Kartah with her 

85 suburbs, [Dimnah with her sub- 
urbs, Nahalal with her suburbs ; 

86 four Cones PATI ec ued. ae ire 


34 


5 . out of the tribe 
of Reuben, Bezer) as 1s 
. with her suburbs, and 
Jahaz with her suburbs, . . 
87 Kedemoth with her suburbs, and 
Mephaath with her suburbs; 
38 [four cities.| And out of the 
tribe of Gad, Ramoth in Gilead 
with her suburbs, {the city of 
refuge for the manslayer,| and 
Mahanaim with her suburbs; 
39. Heshbon with her suburbs, 
Jazer with her suburbs; 
[four cities in all. ] 


1 Chron. 6. 
(Continued.) 


. . And out of the 
tribe of Issachar; Kedesh with 
her suburbs, Daberath with her 
73 suburbs; [and] Ramoth with her 

suburbs, [and] Anem with 
74 her suburbs... . And 

out of the tribe of Asher ; ; Mashal 

with her suburbs, [and] Abdon 
75 with her suburbs; [and] Hukok 

with her suburbs, and Rehob with 
76 hersuburbs. . . . . And out 
of the tribe of Naphtali; Kedesh 
in Galilee with her suburbs, 


Miies 


and Hammon with her suburbs, 
and Kiriathaim with her suburbs. 


77 Unto the rest of the 
children of Merari, . 

out of the tribe 

of "Zebulun, Rimmono with her 


suburbs, Tabor with her 
suburbs. Sion To ee 
US 7 And [beyond the 


Jordan at Jericho, on the east 
side of Jordan,] out of the tribe 
of Reuben, Bezer [in the wilder- 
ness} with her suburbs, and 
Jahzah with her suburbs, [and] 
79 Kedemoth with her suburbs, and 
Mephaath with her suburbs. 
. And out of the 

tribe of Gad ; Ramoth in Gilead 
with her suburbs 


80. 


. . and 
Mahanaim with her suburbs, 
81 [and] Heshbon with her suburbs, 
[and] Jazer with her suburbs. 
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Ve 


THe INHABITANTS oF JERUSALEM IN CHRONICLES AND 
NEHEMIAH. 


Turs section is a crux for critics. It is here printed in such a way as 
to exhibit at a glance the resemblances and variations. 

The very first name, Uthai or Athaiah, gives two different genealogies 
leading up to Perez. The section as given in Nehemiah is, in part at any 
rate, an extract from a much older document, as is shown by the references 
to ‘the King.’ The object of the Chronicler seems to be to establish the 
continuity between the original settlement in Jerusalem as planned by 
Dayid and Samuel, and the re-settlement after the return from captivity. 
Some of the variations in the texts are capable of solution, but others 
defy ingenuity. The section is a strong illustration of the decay of local 
and civil lists of names and offices as contrasted with the sacred utterances 
contained in the law and the prophets, which seem to have suffered very 
little in the process of transmission to later times. 


1 Chron. 9. Nehem. 11. 


[So all Israel were reckoned by 
genealogies; and, behold, they 
are written in the book of the 
kings of Israel: and Judah was 
carried away captive to Babylon 
for their transgression. ] 

2 Now the jee inhabitants | 3 Now these are the chiefs of the province 


that dwelt . . ERS One that dwelt [in Jerusalem: but 
4 Seas in the cities of Judah dwelt 

Shiro LT n their possessions in every one} in his possession in 
their cities [were] Israel, the their cities, . . . Israel, the 
priests, . . the Levites, and priests, [and] the Levites, and 
Wey ICUS “So PG 6 oes the Nethinim [and the children 


5S SPSS ee of Solomon’s servants]. 
3 And in Jerusalem dwelt of the | 4 And in Jerusalem dwelt of the 
children of Judah, and of the children of Judah, and of the 


children of Benjamin, [and of children of Benjamin. 
the children of Ephraim and 
Manasseh. | 


BR Bh ROS oar Gee (Of the children of Judah :] 
4 Uthai the son of Ammihud, the Athaiah the son of Uzziah, the 
son of Omri, the son of son of Zechariah, the son of 
Imri, the son of Bani, Amariah, the son of Shephatiah, 
enol athe {the son’ of Mahalalel,| of the 
children of Perez [the son of children of Perez . . . 5 
Judah }. c : 
5 Andof[the Shilonites:] Asaiah | 5 Andof ... . . Asaiah 
5 Sie area os Cos, Fis Reece [the son of Baruch, the son of 
Colhozeh, the son of Hazaiah, 
oat the son of Adaiah, the son of Joia- 
teed eit, fa dah ane cute rib, the son of Zechariah, } the 
6 firstborn, and his sons. [And of son of the Shilonite. ... 
the sons of Zerah; Jeuel, and tie ce oac oo AO ae Omen ame 
their brethren, six hundred and ae ee 6 ae a) OO 6 eo 
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1 Chron. 9. 
(Continued.) 


ninety. | 


7 And of the sons of Ben- 
jamin; Sallu the son of Meshul- 
lam, the son of Hodaviah, the 

8 son of Hassenuah; and Ibneiah 
the son of Jeroham, and Elah the 
son of Uzzi, the son of Michri, 
and Meshullam the son of Shep- 
hatiah, the son of Reuel, the son 

9 of Ibnijah; and their brethren, 

according to their generations, 

nine hundred and fifty and six. 

All these men were heads of 

fathers’ houses by their fathers’ 

houses. 

[And] of the priests ; Jedaiah, 
and Jehoiarib, [and] Jachin; 
11 [and] Azariah the son of Hilkiah, 

the son of Meshullam, the son 
of Zadok, the son of Meraioth, 
the son of Ahitub, the ruler of 
the house of God. 


10 


125 8: And Adaiah the son 
of Jeroham, oe i tees os 

: the son of Pashhur, 
the: son ‘of Malchijah, [and Maasai 
the son of Adiel, the son of 
Jahzerah, the son of Meshullam, 
the son of Meshillemith, the son 

13 of Immer ;| and their brethren, 
heads of [their] fathers’ [houses], 
a thousand and seven hundred and 
threescore ; [very able men for the 
work of the service of the house 
of God. ] 


14 And of the Levites ; Shemaiah 
the son of Hasshub, the son of 
Azrikam, the son of "Hashabiah, 

15 [of the sons of Merari, ] and Bak- 
bakkar, Heresh, and Galal, 


Nehem. 11. 
(Continued. ) 


6. . . [All the sons of Perez 
that dwelt in Jerusalem were 
four hundred threescore and eight 
valiant men. | 

7 And these are the sons of Ben- 
jamin: Sallu the son of Me- 
shullam, the son of Joed, the 
son of Pedaiah, the son of 
Kolaiah, the son of Maaseiah, 
the son of Ithiel, the son of 

8 Jeshaiah. And after him Gabbai, 
Sallai, nine hundred twenty and 

9 eight. And Joel the son of Zichri 
was their overseer: and Judah 
the son of Hassenuah was second 
over the city. 


10 . . Of the priests: Jedaiah 
the son of Joiarib, . . Jachin, 
iil Seraiah the son of Hilkiah, 
the son of Meshullam, the son 
of Zadok, the son of Meraioth, 
the son of Ahitub, the ruler of 
12 the house of God, [and their 
brethren that did the work of 
the house, eight hundred twenty 
and two.| And Adaiah the son 
of Jeroham, {the son of Pelaliah, 
the son of Amzi, the son of 
Zechariah, | the son of Pashhur, 
the son of Malchijah, thes 


(oon) ee ‘and his brethren, 
heads of . . fathers’, . 


two hundred hs and two: 


a (and Amashsai the § son, 
of Azavel, the son of Ahzai, the 
son of Meshillemoth, the son 

14 of Immer, and their brethren, 
mighty men of valour, an hundred 
twenty and eight: and their 
overseer was Zabdiel, the son of 
Haggedolim. | 
And of the Levites: Shemaiah 
the son of Hasshub, the son of 
Azrikam, the son of Hashabiah, 
. . theson of Bunni: 
16 and Shabbethai and Jozabad, [of 
the chiefs of the Levyites, who 
had the oversight of the outward 
business of the house of God ;]| 


15 
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1 Chron. 9. 
(Continued. ) 


and Mattaniah the son of Mica, 
the son of Zichri, the son of 
Asaph ; 


16. ‘and Obadiah the 
son oor Shemaiah, the son of 
Galal, the son of Jeduthun, [and 
Berechiah the son of Asa, the 
son of Elkanah, that dwelt in 
the villages of the Netophathites. ] 


17. And the porters; [Shallum, 
and] Akkub, [and] Talmon, [and 
Ahiman,}] and their brethren : 

18 (Shallum was the chief; who 
hitherto in the king’s gate east- 
ward : they were the porters for 
the camp of the children of Levi. 

19 And Shallum the son of Kore, 
the son of Ebiasaph, the son of 
Korah, and his brethren, of his 
father’s house, the Korahites, 
were over the work of the service, 
keepers of the gates of the taber- 
nacle: and their fathers had been 
over the camp of the Lorp, keepers 

20 of the entry ; and Phinehas the 
son of Eleazar was ruler over them 
in time past, and the Lorp was 

21 with him. Zechariah the son of 
Meshelemiah was porter of the 

22 door of the tent of meeting. All 
these which were chosen to be 
porters in the gates were two 
hundred and twelve. These were 
reckoned by genealogy in their 
villages, whom David and Samuel 
the seer did ordain in their set 
office. | 


Nehem. 11. 
(Continued.) 


17 and Mattaniah the son of Mica, 
the son of Zabdi, the son of 
Asaph, {who was the chief to 
begin the thanksgiving in prayer, 
and Bakbukiah, the second among 
his brethren:] and Abda the 
son of Shammua, the son of 
Galal, the son of Jeduthun. 


18 [All the Levites in the holy city 
were two hundred fourscore and 


four. | 
19 And the porters, 
Akkub, Talmon, 


é and their brethren, 
[that kept watch at the gates, were 
an hundred seventy and ‘two. ] 


20 [And the residue of Israel, 03 
the priests, the Levites, were in 
all the cities of Judah, every 

21 one in his inheritance. But the 
Nethinim dwelt in Ophel: and 
Ziha and Gishpa were over the 

22 Nethinim. The overseer also of 
the Levites at Jerusalem was 
Uzzi the son of Bani, the son of 
Hashabiah, the son of Mattaniah, 
the son of Mica, of the sons of 
Asaph, the singers, over the 
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Nehem. 11. 
(Continued. ) 


business of the house of God. 

23 For there was a commandment 
from the king concerning them, 
and a settled provision for the 
singers, as every day required. 

24 And Pethahiah the son of Me- 
shezabel, of the children of Zerah 
the son of Judah, was at the 
king’s hand in all matters con- 
cerning the people. | 


Vi 


DupuicatE Psaums. 


In these attention may be called (i) to the duplication itself ; (ii) to the 
fact that a complete Psalm is found in two separate portions elsewhere ; 


Gii) to the headings ; (iv) to the substitution of God for Lorp. 


The 


various readings are of the usual kind. 


Ps. 108. 
A Song, a Psalm of David. 


1 My heart is fixed, Q God; . 


I will sing, yea, I will sing 
praises, even with my glory. 
2 Awake, psaltery and harp: 
I myself will awake right early. 
3 I will give thanks unto thee, O 
Lorp, among the peoples : 
[And] I will sing praises unto 
thee among the nations. 
4 For thy mercy is great above the 
heavens, 
And thy truth unto the skies. 
5 Be thou exalted, O God, above 
the heavens : 
[And] thy glory above all the 
earth. 


Ps. 57. 


For the Chief Musician, Al-taschith, 
Michtam of David, when he fied 
from Saul in the cave. 


7 My heart is fixed, O God, [my 
heart is fixed :] 
I will sing, yea, I will sing 
praises. Awake up, my glory ; 
8 Awake, psaltery and harp: 
I myself will awake right early. 
9 I will give thanks unto thee, O 
Lord, among the peoples : 
- I will sing praises unto 
thee among the nations. 
10 For thy mercy is great unto the 
heavens, 
And thy truth unto the skies. 
11 Be thou exalted, O God, above 
the heavens ; 


. .. thy glory above all the 
earth. 


APPENDIX VI, 


157 


Ps. 108. 
(Continued. ) 


6 That thy beloved may be de- 
livered, 
Save with thy right hand, and 
answer us. 
7 God hath spoken in his holiness ; 
I will exult : 
I will divide Shechem, and mete 
out the valley of Succoth. 
8 Gilead is mine ; Manasseh 
is mine ; 
Ephraim also is the defence of 
mine head ; 
Judah is my sceptre. 
9 Moab is my washpot ; 
Upon Edom will I cast my shoe : 
Over Philistia will I shout. 
10 Who will bring me into the fenced 
city ? 
Who hath led me unto Edom ? 
11 Hast not thou cast us off, O God? 
And thou goest not forth, O God, 
with our hosts. 
12 Give us help against the adver- 
sary : 
For vain is the help of man. 
13 Through God we _ shall 
valiantly : 
For he it is that shall tread down 
our adversaries. 


do 


Ps. 40. 

For the Chief Musician. A Psalm of 
David. 

13 [Be pleased, ] O Lorp, to deliver 


me: 
Make haste to help me, O Lorp. 
14 Let them be ashamed and con- 
founded [together ] 
That seek after my soul [to de- 
stroy it :] 
Let them be turned backward 
and brought to dishonour 
That delight in my hurt. 
15 Let them be desolate by reason 
of their shame 
That say [unto me], Aha, Aha. 
16 Let all those that seek thee re- 
joice and be glad in thee: 
. . Let such as love thy salva- 
tion say continually, 


Ps. 60. 


For the Chief Musician upon Shushan- 
eduth, Michtam of David, to teach; 
when he strove with Aram-naha- 
raim and with Aram-zobah. 


5 That thy beloved may be de- 
livered, 
Save with thy right hand, and 
answer us. 
6 God hath spoken in his holiness; 
I will exult : 
I will divide Shechem, and mete 
out the valley of Succoth. 
7 Gilead is mine, [and] Manasseh 
is mine; 
Ephraim also is the defence of 
mine head ; 
Judah is my sceptre. 
8 Moab is my washpot ; 
Upon Edom will I cast my shoe : 
Philistia, shout thou because of me. 
9 Who will bring me into the strong 
city ? 
Who hath led me unto Edom ? 
10 Hast not thou cast us off, O God? 
And thou goest not forth, O God, 
with our hosts. 
11 Give us help against the adver- 
sary: 
For vain is the help of man. 
12 Through God we == shall 
valiantly : 
For he it is that shall tread down 
our adversaries. 


do 


Ps. 70. 


For the Chief Musician. A Psalm of 
David; to bring to remembrance. 


Iboe oc - . O God, to deliver 
me; 
Make haste to help me, O Lorn. 
2 Let them be ashamed and con- 
founded igeg 
That seek after my soul: 


Let them be turned backward 
and brought to dishonour 
That delight in my hurt. 
3 Let them be turned back by reason 
of their shame 
Thatisaye- se ee) Aa, Aha, 
4 Let all those that seek thee re- 
joice and be glad in thee ; 
[And] let such as love thy salva- 
tion say continually, 
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Ps. 40. 
(Continued. ) 


The Lorp be magnified. 
17 But I am poor and needy; 
The Lord thinketh upon me : 
Thou art my help and my de- 
liverer ; 
Make no tarrying, O my God. 


Ps. 14. 


For the Chief Musician. A Psalm of 
David. 
1 The fool hath said in his heart, 
There is no God. 
They are corrupt, . . they have 
done abominable works ; 
There is none that doeth good. 
2 The Lord looked down from hea- 
ven upon the children of men, 
To see if there were any that did 
understand, 
That did seek after God. 
3 They are all gone aside; they 
are together become filthy ; 
There is none that doeth good, no, 
not one. 
4 Have [all] the workers of iniquity 
no knowledge ? 
Who eat up my people as they 
eat bread, 
And call not upon the Lorp. 
5 There were they in great fear: 


° . ° 


{For God is in the generation of 
the righteous. | 
6 Ye put to shame the counsel of the poor, 
Because the Lord is his refuge. 
7 Oh that the salvation of Israel 
were come out of Zion ! 
When the Lorp bringeth back the 
captivity of his people, 
Then shall Jacob rejoice, and 
Israel shall be glad. 


Ps. 115. 
4 Their idols . 


we are 
silver and gold, 
The work of men’s hands. 
5 They have mouths, but they 


speak not ; 


Ps. 70. 
(Continued. ) 


Let God be magnified. 
5 But I am poor and needy ; 
Make haste unto me, O God: 
Thou art my help and my de- 
liverer ; 
Make no tarrying, O Lop, 


Ps. 53. 


For the Chief Musician; set to Maha- 
lath. Maschal of David. 
1 The fool hath said in his heart, 
There is no God. 

They are corrupt, [and] they have 
done abominable iniquity ; 
There is none that doeth good. 
2God looked down from _hea- 

ven upon the children of men, 
To see if there were any that did 
understand, 
That did seek after God. 
3 Every one of them is gone back; they 
are together become filthy ; 
There is none that doeth good, no, 
not one. 
4 Have. . the workers of iniquity 
no knowledge ? 
Who eat up my people as they 
eat bread, 
And call not upon God. 
5 There were they in great fear, 
[where no fear was : 
For God hath scattered the bones 
of him that encampeth against 
thee ;] 


Thou hast put them to shame, 
Because God hath rejected them. 
6 Ob that the salvation of Israel 

were come out of Zion ! 

When God bringeth back the 
captivity of his people, 

Then shall Jacob rejoice, and 
Israel shall be glad. 


Ps. 135. 


15 The idols [of the nations] are 
silver and gold, 
The work of men’s hands. 
16 They have mouths, but they 
speak not ; 
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Ps. 115. Ps. 135. 
(Continued. ) ( Continued.) 


Eyes have they, but they see not; Eyes have they, but they see not ; 
6 They have ears, but they hear |17 They have ears, but they hear 


not ; not ; 
[Noses have they, but they smell 
not ; 
7 They have hands, but they handle 
not ; be Bo ae 
Feet have they, but they walk OB Ae Mee See oro Stl >. ee ae 
not ;] Fee ae 
Neither speak they through their Neither is there any breath in their 
throat. mouths. 
8 They that make them shall be |18 They that make them shall be 
like unto them ; like unto them ; 
Yea, every one that trusteth in Yea, every one that trusteth in 
them. them. 
90. . . Israel, trust thou in the |19 O [house of] Israel, bless ye the 
Lorp: Lorn: 


[ He istheir help and their shield. ] Ge eas ene ot USMa ape. be waned 

10 O house of Aaron, trust ye in the O house of Aaron, bless ye the 
Lorp : Lorp: 

| He is their help and their shield. ] Sie pene ges Meneae amet <aoaion eee 

ee eaten es 120) .Ohouscot Levi, blessivethe Lorp:)) 

11 Ye that fear the Lorp, trust in the Ye that fear the Lorp, bless ye the 
Lorp : Lorp. 

{ He istheir help and their shield. ] 


VIL 


Tur Eartier AND Later Parts oF Isarau. 


Tur passages below show marks of relationship between the two main 
divisions of Isaiah, but in themselves they afford no substantial evidence 
for or against identical authorship. There are marked resemblances 
between certain passages in the early division : see, for example, chapters 
10. 23 and 28. 22; also chaps. 29. 17 and 32.15. In the second division 
there are more numerous resemblances : compare chaps. 40. 10 and 62. 11; 
41. 17, 18 and 48. 19, 21; 42.6, 7 and 49. 8,9; 46.13 and 51.5; 48. 22 
and 52. a1. 


Isa. 11. 6-9. Isa. 65. 25. 


6 And the wolf shall dwell with the \25 The wolf and the lamb shall feed 
lamb, [and the leopard shall lie together, SY ay ag Neer mee 
down with the kid; and the calf ate 
and the young lion and the fat- 
ling together ; and a little child 

7 shall lead them. And the cow 
and the bear shall feed; their 
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Isa. 11. 6-9. 
(Continued) 


young ones shall lie down to- 
gether:] and the lion shall eat 
straw like the ox. 5 ¢ : 

8. [And 
the sucking child shall play on 
the hole of the asp, and the 
weaned child shall put his hand 

9 on the basilisk’s den.}] They 
shall not hurt nor destroy in all 
my holy mountain 


Isa. 35. Io. 


And the ransomed of the Lorp 
shall return, and come with 
singing unto Zion; and ever- 
lasting joy shall be upon their 
heads: they shall obtain glad- 
ness and joy, and sorrow and 
sighing shall flee away. 


10 


Isa. 2. 20. 
20 In that day a man shall cast 
away his idols of silver, and his 
idols of gold, which they made 
for him to worship, to the moles 
and to the bats. 


Isa. 65. 25. 
(Continued.) 


» . and ‘the lion ‘shall eat 
straw like the ox: {and dust shall 
be the alae! smeat.] . 


5 "They 
shall not hurt nor : destroy i in all 
my holy mountain {saith the 
Lorp]. 


Isa. 51. 11. 
11 And the ransomed of the Lorp 
shall return, and come with 


singing unto Zion; and evyer- 
lasting joy shall be upon their 
heads: they shall obtain glad- 
ness and joy, and sorrow and 
sighing shall flee away. 


Isa. 31. 7. 


7 In that day they shall cast 
away every man his idols of 
silver, and his idols of gold, which 
your own hands have made unto 
you for a sin. 


ABM 


Isatau AnD Mican. 


Tue relationship between Isaiah and his contemporary Micah is of 
a deeply interesting character. It is by no means confined to the 
passage given below. Compare, for example, Isa. 26. 21 with Mic. 1. 3; 
Isa. 58. 1 with Mic. 3.8; Isa. 25. 8 with Mic. 6. 16; also compare Isa. 10. 21 
with Mic. 5. 3, 7, 8, noting two different words for ‘remnant. Both pro- 
phets also speak of the Babylonian captivity (Isa.39.5 and Mic. 4.10). In 
comparing the texts below, the variations prove to be akin to those which 
we are familiar with elsewhere. It remains to ask who has the prior 
claim to the original authorship. In Isaiah the passage stands as the 
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beginning of a message given to him in vision. In Micah it appears to 
be part of the prophecy contained in the previous chapter which was 
published in the reign of Hezekiah (see Jer. 26. 18). If the early chapters 
of Isaiah are in anything like chronological order his second chapter was 
before Hezekiah’s time. 


Isa. 2. 1-5. 


[The word that Isaiah the son 
of Amoz saw concerning Judah 
and Jerusalem. | 

And it shall come to pass in 
the latter days, that the moun- 
tain of the Lorp’s house shall be 
established in the top of the 
mountains, and. . shall be ex- 
alted above the hills; and ail 
3 nations shall flow unto it. And 
many peoples shall go and say, 
Come ye, and let us go up to the 
mountain of the Lorp, . . to 
the house of the God of Jacob ; 
and he will teach us of his ways, 
and we will walk in his paths: 
for out of Zion shall go forth the 
law, and the word of the Lorp 
4from Jerusalem. And he shall 
judge between the nations, and 
shall reprove many peoples: 
and they shall beat their swords 
into plowshares, and their spears 
into pruninghooks: nation shall 
not lift up sword against nation, 
neither shall they learn war any 
more. 

5 {0 house of Jacob, come ye, and 
let us walk in the light of the 
Lorp. | 


Mic. 4. 1-4. 


And it shall come to pass in 
the latter days, that the moun- 
tain of the Lorp’s house shall be 
established in the top of the 
mountains, and [it] shall be ex- 
alted above the hills; and 

2 peoples shall flow unto it. And 
many nations shall go and say, 
Come ye, and let us go up to the 
mountain of the Lorp, [and] to 
the house of the God of Jacob ; 
and he will teach us of his ways, 
and we will walk in his paths: 
for out of Zion shall go forth the 
law, and the word of the Lorp 

3 from Jerusalem. And he shall 
judge between many peoples, and 
shall reprove strong nations afar off ; 
and they shall beat their swords 
into plowshares, and their spears 
into pruninghooks: nation shall 
not lift up sword against nation, 
neither shall they learn war any 
more. 

4 {But they shall sit every man 
under his vine and under his fig 
tree ; and none shall make them 
afraid: for the mouth of the 
Lorp of hosts hath spoken it. 
For all the peoples will walk 
every one in the name of his god, 
and we will walk in the name 
of the Lorp our God for ever and 
ever. | 
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1D: 


DupuiicatE Sections IN JEREMIAH. 


TuxERE is no prophetic book in which the writer repeats himself so freely 
as the Book of Jeremiah. Only the most striking instances are given 
below. Compare also chap. 6. 13-15 with 8. 10-12; chap. 11. 20 with 
20. 12; chap. 30. 10, 1m with 46. 27, 28; chap. 24. 8-10 with 29. 17-19; 
chap. 23. 19, 20 with 30. 23, 24. In all these passages the slips, over- 
sights, or textual corruptions, are of the most minute description—a fact 
which gives some encouragement after the numerous instances to the 
contrary which we have met with in other books. Attention need be 
called only to two points in the extracts below: (i) there is the re- 
markable variation in gender between ‘He shall be called’ and ‘She 
(i.e. Jerusalem) shall be called’ (23. 6 and 33.16). May it not possibly 
be aslip (AS"NIP* AWS AT for WIP’ WN Ww-AN) 2? Of course the text 
as it stands is capable of a satisfactory interpretation, for the city may 
naturally be named after her Deliverer; but the other alternative is 


possible also. 


elsewhere on a small scale, 


Jer. 10. 12-16. 


He hath made the earth by his 
power, he hath established the 
world by his wisdom, and by his 
understanding hath he stretched 
13 outthe heavens: when he uttereth 

his voice, there is a tumult of 

waters in the heavens, and he 
causeth the vapours to ascend 
from the ends of the earth; he 
maketh lightnings for the rain, 
and bringeth forth the wind out 
14 of his treasuries. Every man is 
become brutish and is without 
knowledge ; every goldsmith is 
put to shame by his graven image: 
for his molten image is falsehood, 
and there is no breath in them. 
15 They are vanity, a work of 
delusion: in the time of their 
16 visitation they shall perish. The 
portion of Jacob is not like these; 
for he is the former of all things ; 
and [Israel] is the tribe of his 
inheritance: 
is his name. 


12 


the Lorp of hosts | 


(ii) The prophecy which is aimed at Edom in chap. 49 
is directed against Babylon in chap. 50. 
See e, g. 


Such adaptation is frequent 
Amos 1 and 2. 


Jer. 51, 15-19. 


He hath made the earth by his 
power, he hath established the 
world by his wisdom, and by his 
understanding hath he stretched 
16 outthe heavens : when he uttereth 

his voice, there is a tumult of 

waters in the heavens, and he 
causeth the vapours to ascend 
from the ends of the earth; he 
maketh lightnings for the rain, 
and bringeth forth the wind out 
17 of his treasuries. Every man is 
become brutish and is without 
knowledge ; every goldsmith is 
put to shame by his graven image: 
for his molten image is falsehood, 
and there is no breath in them. 
18 They are vanity, a work of 
delusion: in the time of their 


15 


| 19 visitation they shall perish. The 


portion of Jacob is not like these; 
for he is the former of all things; 
and . . is the tribe of his 
inheritance: the Lorp of hosts 
is his name, 
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Jer. 23. 5-8. 


Behold, the days come, saith 
the Lorp, that I will upraise 


5 


6 unto David a_ righteous 
Branch, [and he shall reign 
as king and deal wisely, |] and . 
shall execute judgement and 

6 righteousness in the land. In his 
days Judah shall be saved, and 
Israel shall dwell safely: and 
this is [his name] whereby he 
shall be called, The Lorp is our 
righteousness. 


7 Therefore, behold, the days 

come, saith the Lorp, that they 

shall no more say, As the 

Lorp liveth, which brought up 

the children of Israel out of the 

8 land of Egypt; but, As the Lorp 
liveth, which brought up [and 
which led the seed of] the house 
of Israel out of the north country, 
and fromall the countries whither 
I had driven them; and they 
shall dwell in their own land. 


Jer. 49. 19-21. 


Behold, he shall come up like 
a lion from the pride of Jordan 
against the strong habitation: 
but I will suddenly make him 
run away from her; and whoso 
is chosen, him will I appoint 
over her: for who is like me? 
and who will appoint me a time? 
and who is the shepherd that 
will stand before me? Therefore 
hear ye the counsel of the Lorn, 
that he hath taken against 
Edom; and his purposes, that 
he hath purposed against the in- 
habitants of Teman: Surely they 
shall drag them away, even the 
little ones of the flock ; surely 
he shall make their habitation 
21 desolate with them. At the 
noise of their — fall the 
earth trembleth; there is a cry, 


19 


[the noise whereof] is: heard in | 


the Red Sea. 


M 


| 
| 
| 
| 


14 


15 


16 


14 


15 


Jer. 33. 14-16. 


Behold, the days come, saith 
the Lorp, that I will upraise 
{that good word which I have 
spoken concerning the house of 
Israel and concerning the house 
of Judah. In those days, and at 
that time, will I cause to grow 
up] unto David a Branch of 
ere Gt © 
. and [he] 
shall. execute judgement and 
righteousness in the land. In those 
days Judah shall be saved, and 
Jerusalem shall dwell safely: and 
this’) iss=) a F whereby she 
shall be called, The Lorp is our 
righteousness. 


- . 


JlernkGar4 15. 


Therefore, behold, the days 
come, saith the Lorp, that it 
shall no more be said, As the 
Lorp liveth, which brought up 
the children of Israel out of the 
land of Egypt; but, As the Lorp 
liveth, which brought up . . 

the children 
of Israel out of the north country, 
and from all the countries whither 
he had driven them: and I will 
bring them again imto their land that 
I gave unto their fathers, 


44 


45 


46 


2 


Jer. 50. 44-46. 

Behold, he shall come up like 
a lion from the pride of Jordan 
against the strong habitation : 
but I will suddenly make them 
run away from her; and whoso 
is chosen, him will I appoint 
over her: for who is like me? 
and who will appoint me a time? 
and who is the shepherd that 
will stand before me? Therefore 
hear ye the counsel of the Lorp, 
that he hath taken against 
Babylon ; and his purposes, that 
he hath purposed against the 
land of the Chaldeans : Surely they 
shall drag them away, even the 
little ones of the flock; surely 
he shall make their habitation 
desolate with them. At the 
noise of the taking of Babylon the 
earth trembleth, and the cry 
Set igat eer - is heard among 
the nations. 
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X. 


JEREMIAH AND THE OTHER SCRIPTURES. 


In 1837 a monograph on this subject was published by Augustus Kiiper, 
entitled Jeremias librorwm sacrorum interpres atque vindex ; and the subject 


certainly deserves a special treatise. 


To give anything like a notice of 


the minute relationship between Jeremiah and the Pentateuch (notably 
Deut.), Psalms and Prophets, would extend this section far beyond its 


proper limits. 


All that can be done here is to call attention to the most 


notable points of relationship between this writer and the other books. 
The question of original authorship is not discussed. 


Jer. 48. 45, 46. 


45 For a fire is gone [forth] out of 
Heshbon, 
[And] a flame from the midst of 
Sihon, 
And hath devoured the corner of 
Moab, 
And the crown of the head of the 
tumultuous ones. 
46 Woe unto thee, O Moab! 
The people of Chemosh is un- 
done : 
For thy sons are taken away 
captive, 
And thy daughters into captivity. 


Jer. 48. 29-36. 


We have heard of the pride of 
Moab, that he is very proud; 
his loftiness, and his pride, and 
his arrogancy, and the haughti- 
30 ness of his heart. [I know his 

wrath, saith the Lorp, that it 

is nought;] his boastings have 
31 wrought nothing. Therefore 
will I howl for Moab ; yea, I will 
ery out for all Moab: for the men 
of Kir-heres shall they mourn. 
32 With more than the weeping of 
Jazer will I weep for thee, O vine 
of Sibmah : thy branches passed 
over the sea, they reached even 
to the sea of Jazer: upon thy 
summer fruits and upon thy 
vintage the spoiler is fallen. 


29 


Num. 21. 27-29. 
27 [Wherefore they that speak in 
proverbs say, 
Come ye to Heshbon, 
Let the city of Sihon be built 
and established :] 
28 For a fire is gone 
Heshbon, 


out of 


. . A flame from the city of 
Sihon : 

Tt hath devoured Ar of 
Moab, 

The lords of the high wplaces of 
Arnon. 

29 Woe unto thee, O Moab! 

Thou art undone, O people of 
Chemosh : 

He hath given his sons as 
Sugitives, 


And his daughters into captivity. 


Isa. 16. 6-11. 


6 We have heard of the pride of 
Moab, that he is very proud; 
even of his arrogancy, and his 
pride, and his wrath ; 


SiMe LogemMt 2 as - his boast- 
7 ings are nought. Therefore 
shall Moab howl for Moab, every 
one shall howl: for the rasin- 
cakes of Kir-hareseth shall ye 
8 mourn, utterly stricken. For 
the fields of Heshbon languish, 
and the vine of Sibmah; the 
lords of the nations have broken 
down the choice plants thereof ; 
they reached even unto Jazer, 
they wandered into the wilder- 
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Jer. 48. 29-37. 
(Continued. ) 


33 And gladness and joy is taken 
away, from the fruitful field and 
from the land of Moab; and 
I have caused wine to cease 
from the winepresses: none 
shall tread with shouting; the 
shouting shall be no shouting. 


34 [From the ery of Heshbon even 
unto Elealeh, even unto Jahaz 
have they uttered their voice, 
from Zoar even unto Horonaim, 
to KEglath-shelishiyah: for the 
waters of Nimrim also shall be- 

35 come desolate. Moreover I will 
cause to cease in Moab, saith the 
Lorp, him that offereth in the 
high place, and him that burneth 

36 incense to his gods.) Therefore 
mine heart soundeth for Moab 
like pipes, and mine heart sound- 
eth like pipes for the men of 
Kir-heres. 


Jer. 48. 43, 44. 


43 Fear, and the pit, and the snare, 
are upon thee, O inhabitant of 
Moab, {saith the Lorp.] . A 
a) A. ho tee Ede oer ts ho 
that fleeth from... . . the 
fear shall fall into the pit ; and 
he that getteth up out of the 
- . . - « » pit shall be taken 
in the snare: for I will bring upon 
her, even upon Moab, the year of their 
visitation, saith the LorD. 


44 


Jer. 50. 39, 40. 


39 Therefore the wild beasts of the 
desert with the wolves shall dwell 
there, and the ostriches shall 
dwell therein : and it shall be no 
more inhabited for ever ; neither 
shall it be dwelt in from genera- 
tion to generation. 5. a 


Isa. 16. 6-11. 
( Continued.) 


ness; her branches were spread 
abroad, they passed over the sea. 
Therefore I will weep with the 
weeping of Jazer for the vine of 
Sibmah : I will water thee with 
my tears, O Heshbon, and Elealeh : 
for upon thy summer fruits and 
upon thy harvest the battle shout 
is fallen. And gladness is taken 
away, and joy out of the fruitful 
field ; and in the vineyards there 
shall be no singing, neither joy- 
ful noise: no treader shall tread 
out wine in the presses: I have 
made the vintage shout to cease, 


oo 


10 


ey ea amen WV neretore 
my bowels sound like an harp 
for Moab, and mine inward parts 
for Kir-heres. 


Isa. 24. 17, 18. 


17 Fear, and the pit, and the snare, 
are upon thee, O inhabitants of 

IS whencanti as) Wee oer (cand 
it shall come to pass, that] he 
who fleeth from | the noise of | the 
fear shall fall into the pit; and 
he that cometh up out of the 
{midst of the] pit shall be taken 
in the snare: for the windows on 
high are opened, and the foundations 
of the earth do shake. 


Isa. 13. 19-22. 


19 And Babylon, the glory of king- 
doms, the beauty of the Chaldeans’ 
pride, shall be as when God over- 
20 threw Sodom and Gomorrah. It 
shall never be inhabited, neither 
shall it be dwelt in from genera- 
tion to generation ; [neither shall 


M3 
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Jer. 50. 39, 40. Isa. 13. 19-22. 


(Continued.) (Continued. ) 

nt owas, pada the Arabian pitch tent there; 

: neither shall shepherds make 
their flocks to lie down there. ] 

21 But wild beasts of the desert 
shall lie there ; and their houses 
shall be full of doleful creatures ; 
and ostriches shall dwell there, 
and satyrs shall dance there. 

22 And wolves shall ery in their 
castles, and jackals in the pleasant 
palaces. 


40 As when God overthrew Sodom 
and Gomorrah and the neighbour 
cities thereof, saith the Lorp ; so 
shall no man dwell there, neither 
shall any son of man sojourn 
therein. 


Seeing that Jeremiah exhibits such a familiar acquaintance with the 
First Division of the Book of Isaiah, the question rises whether we can 
trace any relationship between his writings and the Second Division. 
For this purpose Jer. 10. 3-5 may be compared with Isa. 40. 18, &c., 
and 44. 11, &c., also compare Jer. 11. 19 with Isa. 53. 7; Jer. 32. 4o with 


Isa, 55. 3; Jer. 31. 2 with Isa. 63. 14; Jer. 33. 3 with Isa, 48. 6. 


Jeremiah is either himself a Psalmist or else a free quoter from the 


Psalms. Thus we have :— 


Jer. 10. 13. 


18 [When he uttereth his voice, 
there is a tumult of waters in 
the heavens, | 

[And] he causeth the vapours to 
ascend from the ends of the 
earth ; 

Hemaketh lightnings for the rain, 

And bringeth forth the wind out 
of his treasuries. 


Jer. 10. 25. 


25 Pour out thy fury upon the 

heathen that know thee not, 

And upon the families that call 
not on thy name: 

For they have devoured Jacob, 

[Yea, they have devoured him 
and consumed him, | 

And laid waste his habitation, 


Ps. 135. 7. 


7. .  . He causeth the vapours to 
ascend from the ends of the 
earth ; 

Hemaketh lightnings forthe rain ; 
He bringeth forth the wind out 
of his treasuries. 


iE VASE GO), Hh 


6 Pour out thy wrath upon the 
heathen that know thee not, 
And upon the kingdoms that call 
not upon thy name. 
7 For they haye devoured Jacob, 


And laid waste his habitation. 


So also Jer, 15. 15: ‘For thy sake I have suffered reproach’ ; compare 
Ps. 85. 7. Jer. 18.20: ‘They have digged a pit for my soul’; compare 


Ps, 35.) 7. 


Jer. 51.58: ‘The people shall labour in vain, and the folk in 


the fire; and they shall be weary’ ; compare Hab. 2. 13. 
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Jer. 49. 71-6. 


7 ‘Thus saith the Lorp of hosts: 
Is wisdom no more in Teman? 
is counsel perished from the pru- 
dent ? is their wisdom vanished ? 

8 Flee ye, turn back, dwell deep, 
O inhabitants of Dedan; for I 
will bring the calamity of Esau 
upon him, the time that I shall 
visit him. 

9 If grapegatherers came to thee, 
would they not leave some glean- 
ing grapes? if thieves by night, 
would they not destroy till they 

10 had enough? But I have made 
Esau bare, I have uncovered his 
secret places, and he shall not be 
able to hide himself: his seed 
is spoiled, and his brethren, and 
his neighbours, and he is not. 

11 [Leave thy fatherless children, 
I will preserve them alive; and 
let thy widows trust in me. | 

12 For thus saith the Lorp : Behold, 
they to whom it pertained not to 
drink of the cup shall assuredly 
drink ; and art thou he that shall 
altogether go unpunished? thou 
shalt not go unpunished, but 

13 thou shalt surely drink. [For 
Ihave sworn by myself, saith 
the Lorp, that Bozrah shall be- 
come an astonishment, a reproach, 
a waste, and a curse; and all the 
cities thereof shall be perpetual 
wastes. | 


ee oe ge I have heard 
tidings from the Lorp, and an 
ambassador is sent among the 
nations, saying, Gather your- 
selves together, and come against 
her, and rise up to the battle. 
15 For, behold, I have made thee 

small among the nations, and 
16 despised among men. As for thy 
terribleness, the pride of thine 
heart hath deceived thee, O thou 
that dwellest in the clefts of the 
rock, that holdest the height of 
the hill: though thou shouldest 
make’ thy nest as high as the 
eagle, I will bring thee down 
from thence, saith the Lorp, 


14 


Obadiah. 


8 Shall I not in that day, saith 
the Lorp, destroy the wise men 
out of Edom, and understanding 

9 out of the mount of Esau? And 
thy mighty men, O Teman, shall 
be dismayed, to the end that 
every one may be cut off from. 
the mount of Esau by slaughter. 


5 If thieves came to thee, if 
robbers by night, (how art thou 
cut off!) would they not steal 
till they had enough? if grape- 
gatherers came to thee, would 
they not leave some gleaning 

6 grapes? How is Hsau searched 
out! how are his hidden treasures 
sought up! 


16 For as ye have drunk upon my 
holy mountain, so shall all the 
nations drink continually, yea, 
they shall drink, and swallow 
down, and shall be as though 
they had not been. 


1 [The vision of Obadiah. 

Thus saith the Lord Gop con- 
cerning Edom:] We have heard 
tidings from the Lorp, and an 
ambassador is sent among the 
nations, saying, Arise ye, and let 
us rise up against her in battle. 

2 Behold, I have made thee small 
among the nations: thou art 
3 greatly despised. The pride of 
thine heart hath deceived thee, 
O thou that dwellest in the clefts 
of the rock, whose habitation is 
high; that saith in his heart, 
Who shall bring me down to the 
4 ground? Though thou mount on 
high as the eagle, and though thy 
nest be set among the stars, I will 


bring thee down from thence, 
saith the Lorp. 
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O-GIIE 


THE GENEALOGIES. 


Tur perplexities of the Biblical Genealogies have frequently been 
discussed. The late Bishop Lord Arthur Hervey gave much attention 
to them. (See especially his last small work on the Book of Chronicles, 
8. P.C. K.) The lists in the first chapter of the Chronicles are chiefly to 
to be found in Gen. 10, 11, 25, and 36; the changes in spelling being of 
the same character as those which have been noticed elsewhere. The 
Edomite list (Gen. 36. 31-43) must be in part at least a later addition 
to the book ; but it is reproduced as it stands by the Chronicles. 

Saul’s genealogy is inserted twice, viz. 1 Chron. 8. 29-38 and 9. 35-44. 
Although identical in substance the copies vary in spelling. Thus we have 
Zacher and Zachariah, Shimeah and Shimeam, Jehoadah and Jarah, 
Rapha and Rephaiah. Each also has one name which is not in the 
other. 

Samuel’s genealogy and family is also inserted twice in the same 
chapter t Chron. 6. 22-28 and 33-38. The one list is traced down from 
Kohath to Samuel’s sons; the second is traced up from Samuel’s sons to 
Kohath’s grandfather Jacob. 

It is to be noticed that Samuel was an Ephrathite (i. e. Ephraimite) by 
habitation, though a Levite by birth. 

On arranging the names in parallel lines the result is as follows :— 


[Israel } 
oo ¢ : ; : : : [ Levi] 
Kohath . : ‘ A 5 Kohath 
Amminadab ; ‘ A é Izhar (Num, 16. 1) 
Korah , ‘ : ; 4 Korah 
[| Assir ] 5 : ces 
[Elkanah]. : : ; : 088 
Ebiasaph . : ; ; ; Ebiasaph 
Assir . F 3 ; : j Assir 
Tahath . ; P - i Tahath 
Uriel . ‘ . : : 7 Zephaniah 
Uzziah ; : 5 ; ; Azariah 
Shaul . A ‘ é P : Joel 
Elkanah . ; : : ‘ Elkanah 
Amasai . ‘ : ‘ : Amasai 
Ahimoth 5 : - : 5 Mahath 
Elkanah . - A ‘ ‘A Elkanah 
Zophat ‘ : ; 5 r Zuph 
Nahath : j : ‘ , Toah (Tohu, x Sam. 1. 1) 
Eliab . : ; : i : Lliel (Elihu, 1 Sam. 1. 1) 
Jeroham ., : ‘ ‘ 3 Jeroham 
Elkanah . ; : 5 j Elkanah 
Samuel . A ‘ : z Samuel 
eee Uber firstborn, || ‘ Joel (see 1 Sam. 8. 2) 
[... And the second Abiah] . Heman 


All the difficulties with which we are familiar in connexion with our 
Lord’s genealogy are to be parallelled in these Old Testament lists. 


GENESIS— 


Exopus— 
A on te es 
INS Gane 
Ouse 
20. 2-10 . 
20. 11-17. 
32. 13. 
ae 


Lrviticus— 
26. 5, 6 


NumMBrers— 
TORS". 
14, 18. 
14. 24. 
21. 27-29 
24.9 . 


DEUTERONOMY 


INDEX OF TEXTS 


JosHua (cont. )— 


15. 13-19 
OS 


BAe 


1 SamMUEL— 
10.25. 
US sey 
31, 1-7 


31. 8-13 f 


2 SAMUEL— 
I-9. 


I-6. 
7-13 


20 
2 L—-LO 


200. 
I-6. 


7-14 


PCO (C9 SI ESSAI GO A DIED SANE. 


10. 1-3 


10. 4-11 . 


10. 12-19 
iB), Gangs he 
12, 27-31 
21. 18-21 
22, 1-8 


22, 9-20 . 
22. 21-33. 
22. 34-44. 
22. 45-51. 


LOU Tae 
. 18-25 . 


14-18 : 


II-20 . 
21-28 . 


. 15-18 é 


PAGE 
148 
owl} 
145) 150 
I51I, 152 
145 


2 SAMUEL (cont. )— 
. 8-13. 
. 14-21. 
. 22-39. 
pleeh, 
. 5-13. 
. 14-17. 
. 18-25. 
25. 


- 
ZA 
i 


Se ONT 5 OO OOOO Ustad SOC oe COW CUCU OG Caio Ce TORO 


PAGE 


27 
28 
29 
go 
31 
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VI. Minor Poems, Edited by W. W. Sxzart, Litt.D. 


Crown 8vo, Ios. 6d. 


VII. The Hous of Fame. Edited by W. W. Sxzar, 
Litt.D. Crown 8vo, paper boards, 2s. 


VIII. The Legend of Good Women. Edited by W. W. 
Sxeat, Litt.D. Crown 8vo, 6s. 


The Student’s Chaucer. Being a complete Edition of his 
Works, edited from numerous MSS., with Introduction and Glossary, by 
the Rev. W. W. Sxzat, Litt.D., LL.D., Ph.D., M.A. In one vol., crown 
8vo, cloth, 7s. 6d. 


Langland, W. The Vision of William concerning Piers the 
Plowman, in three Parallel Texts; together with Richard the Redeless. 
By WILLIAM LANGLAND (about 1362-1399 A.D.). Edited from numerous 
Manuscripts, with Preface, Notes, and a Glossary, by W. W. SK»EAT, 
Litt.D. 2 vols. 8vo, 1/, 11s. 6d, 


—— The Vision of William concerning Piers the Plowman, by 
WittiaAM LANGLAND, Kdited, with Notes, by W. W. Sxuaz, Litt.D, 
Sixth Edition. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 


Gamelyn, The Tale of. Edited, with Notes, Glossary, &c., by 
W. W. Sxauat, Litt.D. Extra feap. 8vo, stiff covers, Is. 6d. 


London; Henry Frowpr, Amen Corner, E.C. 
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WYCLIFFE. 


I. The Books of Job, Psalms, Proverbs, Ecclesiastes, and 
the Song of Solomon: according to the Wycliffite Version made by 
NIcHOLAS DE HEREFORD, about A.D. 1381, and Revised by JOHN 
Purvey, about A.D. 1388. With Introduction and Glossary by 
W. W. Sxeat, Litt.D. Extra feap. 8vo, 35. 6d. 


II. The New Testament in English, according to the 
Version by JoHN WYCLIFFE, about A.D. 1380, and Revised by JoHN 
Purvey, about A.D. 1388. With Introduction and Glossary by 
W. W. Sxzat, Litt.D. Extra fcap. 8vo, 6s. 


Minot (Laurence). Poems. Edited, with Introduction and 
Notes, by JoserH Hatt, M.A., Head Master of the Hulme Grammar 
School, Manchester. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 


Spenser’s Faery Queene. Books I and II. Designed chiefly 
for the use of Schools. With Introduction and Notes by G. W. KircuHin, 
D.D., and Glossary by A. L. Mayurew, M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 6d. each. 


Hooker. Ecclesiastical Polity, Book I. Edited by R. W. 
CuurcH, M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. [See also p. 56. ] 


OLD ENGLISH DRAMA. 


I. York Plays. The Plays performed by the Crafts or 
Mysteries of York, on the day of Corpus Christi, in the 14th, 15th, 
and 16th centuries; now first printed from the unique manuscript 
in the library of Lord Ashburnham. Edited, with Introduction and 
Glossary, by Lucy Toutmin SmirH. 8vo, il. Is. 


II. English Miracle Plays, Moralities, and Interludes. 
Specimens of the Pre-Elizabethan Drama. Edited, with an Introduc- 


tion, Notes, and Glossary, by ALFRED W. PoutuarD, M.A. Second 
Edition. Crown 8yo, 7s. 6d. 


III. The Pilgrimage to Parnassus, with the Two Parts of 
the Return from Parnassus. Three Comedies performed in St. John’s 
College, Cambridge, A.D. Mpxcvul-mpor, Edited from MSS. by 
W. D. Macray, M.A., F.S.A. Medium 8vo, bevelled boards, gilt 
top, 8s. 6d. 


IV. Marlowe’s Edward II. With Introduction, Notes, &c. 


By 0. W. Tancock, M.A. Second Edition, Extra fcap. 8vo, stiff 
covers, 28.3 cloth, 3s. 


V. Marlowe and Greene. Marlowe’s Tragical History 
of Dr. Faustus, and Greene’s Honourable History of Friar Bacon and 


Friar Bungay. Edited by A. W. Warp, Litt.D. New and enlarged 
Edition. Crown 8vo, 6s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press, 
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SHAKESPEARE. Select Plays, Extra feap. 8vo, stiff covers. 
Edited by W.G. Crarx, M.A., and W. Aupis Wrieut, D.C.L. 


The Merchant of Venice. rs. Macbeth. 1s. 6d. 
Richard the Second. 1s. 6d. Hamlet. 2s. 
Edited by W. Atp1s Wricut, D.C.L. 
The Tempest. 18. 6d. Midsummer Night’s Dream. 18. 6d. 
As You Like It. 18. 6d. Coriolanus. 28. 6d. 
Julius Caesar. 2s. Henry the Fifth. 2s. 
Richard the Third. 28.6d. Twelfth Night. 1s. 6d. 
King Lear. 1s. 6d. King John. 1s. 6d, 


Henry the Eighth. 2s. © Much Ado About Nothing. 1s. 6d. 


Shakespeare as a Dramatic Artist; a popular Illustration 
of the Principles of Scientific Criticism. By R. G. Mounton, M.A. 
Third Edition, Enlarged. Crown 8vo, 7s. 6d. 


Bacon. 
I. Advancement of Learning. Edited by W. Atpis 
Wricat, D.C.L. Third Edition. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 
_Il. The Essays. Edited, with Introduction and Illustrative 
Notes, by S. H. Reynotps, M.A. 8vo, half-bound, 12s. 6d. 
MILTON. 
I. Areopagitica. With Introduction and Notes. By 
Joun W. Hatzs, M.A. Third Edition. Extra feap. 8vo, 3s. 
II. Poems. Edited by R. C. Brownz, M.A. In two 
Volumes. New Edition, Revised. Extra fcap. 8vo, 6s. 6d. 
Sold separately, Vol. I, 4s.; Vol. II, 3s. 
In paper covers: 
Lycidas, 3d. L’Allegro, 3d. Comus, 6d. 
Edited with Notes, by O. Exron, B.A. 
Lycidas, 6d. L’Allegro, 4d. Il Penseroso, 4d. Comus, Is. 
III. Paradise Lost. Book I. “Edited by H.C. Brrcuine, 
M.A. Extra feap. 8vo, stiff covers, 1s. 6d.; in Parchment, 3s. 6d. 
IV. Paradise Lost. Book II. Edited by E. K. Cuampmrs, 
B.A. Extra feap. 8vo, 1s. 6d. 
Books I and II combined, 2s. 6d. 
V. Samson Agonistes. Edited, with Introduction and 
Notes, by J. Courton Coniins, M.A. Extrafcap. 8vo, stiff covers, Is. 
Milton’s Prosody. By Rozrrt Brinexs. Small 4to, 8s. 6d. net. 
Also, in stiff covers, extra feap. 8vo, 18, 6d. 


London: Hzryry Frowpr, Amen Corner, E.C, 
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Bunyan. ; 

I. The Pilgrim’s Progress, Grace Abounding, Relation 
of the Imprisonment of Mr. Jonn Bunyan. Edited, with Bio- 
graphical Introduction and Notes, by E. VenaBLes, M.A. Extra 
feap. Svo, cloth, 3s. 6d.; in Parchment, 4s. 6d. 

II. The Holy War, and The Heavenly Footman. Edited 
by Mase Peacock. Extra feap. 8vo, 38. 6d. 

Fuller. Wise Words and Quaint Counsels of Thomas Fuller. 
Selected by Aucustus Jussopp, D.D. Crown 8vo, 6s. 

Clarendon. 

J. History of the Rebellion. Book VI. Edited by T. 
ArnotD, M.A. Second Edition. Crown 8vo, 58. ; 

II. Characters and Episodes of the Great Rebellion. 
Selections from Clarendon. Edited by G. Boyz, M.A., Dean of 
Salisbury. Crown 8vo, gilt top, 7s. 6d. . [See also p. 58.] 

Dryden. Select Poems. (Stanzas on the Death of Oliver 
Cromwell; Astraea Redux; Annus Mirabilis; Absalom and Achitophel ; 
Religio Laici; The Hind and the Panther.) Edited by W. D. Curistiz, 
M.A. Fifth Edition. Revised by C.H.Firta,M.A. Extra fcap. 8vo, . 
38. Od. 

An Essay of Dramatic Poesy. Edited, with Notes; by 
THoMAS ARNOLD, M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 

Locke. Conduct of the Understanding. Edited, with Intro- 
duction, Notes, &c., by T. FownErR, D.D. Third Edition. Extra feap. 
8vo, 28. 6d. 

Addison. Selections from Papers in the Spectator. With 
Notes. By T. ARnoLtD, M.A. Extra fcap. 8vo, 4s.6d.; in Parchment, 6s. 

Steele. Selections from the Tatler, Spectator, and Guardian. 
Edited by Austin Dozpson. Extra fcap. 8vo, 5s.; in Parchment, 7s. 6d. 

Swift. Selections from his Works. Edited, with Life, In- 


troductions, and Notes, by Henry Crark. Two Vols. Crown 8vo, 
cloth extra, 15s. 


Lach volume may be had separately, price 7s. 6d. 
Pope. Select Works. With Introduction and Notes. By 
Marx Parrison, B.D. : 
I. Essay on Man. Sixth Edition. Extra fcap. 8vo, rs. 6d. 
II. Satires and Epistles. Fourth Edition. Extra fcap. 8vo, 28. 
Parnell. The Hermit. Paper covers, 2d. 


Thomson. The Seasons, and The Castle of Indolence. Edited 
by J. Locir Ropertson, M.A. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 


The Castle of Indolence. By the same Editor. Extra 
feap. 8vo, Is, 6d. 


Oxford: Clarendon Press, 
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Gray. Selected Poems. Edited by Epmunp Gossz, M.A. 


Extra feap. 8vo. In Parchment, 3s. 
The same, together with Supplementary Notes for 
Schools, by Fostrr Watson, M.A. Stiff covers, 1s. 6d. 
Elegy, and Ode on Eton College. Paper covers, 2d. 
Chesterfield. Lord Chesterfield’s Worldly Wisdom. Selec- 
tions from his Letters and Characters. Edited by G. Birxkpuck HItu, 
D.C.L. Crown 8vo, 6s. 
Goldsmith. 
I. Selected Poems. Edited with Introduction and Notes, by 
Austin Dosson. Extra feap. 8vo, 3s. 6d.; in Parchment, 4s. 6d. 
II. The Traveller. Edited by G. Brrxpeck Hitu, D.C.L. 


Stiff covers, Is. 


III. The Deserted Village. Paper covers, 2d. 
JOHNSON. 


I. Rasselas. Edited, with Introduction and Notes, by 
G. BrrkBreck Hi1u, D.C.L. Extra feap. 8vo, bevelled boards, 3s. 6d. ; 
in Parchment, 4s. 6d. 


II. Rasselas; Lives of Dryden and Pope. Edited by 


ALFRED Mitnes, M.A. (London). Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 3 or Lives 
of DRYDEN and PoPE only, stiff covers, 2s. 6d. 


III. Life of Milton. Edited by C. H. Firtn, M.A. Extra 
feap. 8vo, cloth, 2s. 6d.; stiff covers, Is. 6d. 

IV. Wit and Wisdom of Samuel Johnson. Edited by 
G. BrrKBECK Hitt, D.C.L. Crown 8vo, 7s. 6d. 

V. Vanity of Human Wishes. With Notes, by E. J. 
Payne, M.A. Paper covers, 4d. 

VI. Letters of Samuel Johnson, LL.D. Collected and 
Edited by G. Brrxpeck Hiut, D.O.L. 2 vols. Medium 8vo, half- 
roan, 28s. 

BOSWELL. 


Boswell’s Life of Johnson. With the Journal of a 
Tour to the Hebrides. Edited by G. Birkspeck Hitt, D.C.L., 
Pembroke College. 6 vols. Medium 8vo, half-bound, 3]. 3s. 

Cowper. Edited, with Life, Introductions, and Notes, by 
H. T. Grirrita, B.A. 

I, The Didactic Poems of 1782, with Selections from 
the Minor Pieces, A.D. 1779-1783. Extra fcap. 8vo, 35. 

II. The Task, with Tirocinium, and Selections from the 
Minor Poems, a.D.1784-1799. Second Edition. Extra feap. 8vo, 3s. 


London: Heyry Frowpr, Amen Corner, E.C, 


14 I. Literature and Philology. 


Burke. Select Works. Edited, with Introduction and 
Notes, by E. J. Payne, M.A. 


I. Thoughts on the Present Discontents; the two 
Speeches on America, Second Edition. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 
II. Reflections on the French Revolution. Second 

Lidition. Extra feap. 8vo, 5s. 
III. Four Letters on the Proposals for Peace with the 
Regicide Directory of France. Second Edition. Extra feap. 8vo, 58. 


Burns. Selected Poems. Edited, with Introduction, Notes, 
and a Glossary, by J. Lociz Rosmrtson, M.A. Crown 8vo, 6s. 


Keats. Hyperion, Book I. With Notes by W. T. Arnoxp, 
B.A. Paper covers, 4d. 


Byron. Childe Harold. With Introduction and Notes, by 
H. F. Tozer, M.A. Second Edition. Extra feap. 8vo, 35. 6d.; in Parch- 
ment, 5s. 


Scott. Lady of the Lake. Edited, with Preface and Notes, 
by W. Minto, M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


Lay of the Last Minstrel. By the same Editor. 
With Map. Second Edition. Extra feap. 8vo, 2s.; in Parchment, 3s. 6d. 


Lay of the Last Minstrel. Introduction and Canto I, 
with Preface and Notes, by the same Editor. 6d. 


Lord of the Isles. Edited, with Introduction and Notes, 
by THomAS BAynzE. Extra fcap. 8vo, 3s. 6d. 


— Marmion. Edited, with Introduction and Notes, by 
T. Bayne. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


Shelley. Adonais. Edited, with Introduction and Notes, 
by W.M. Rosserrr. Crown 8vo, 53. 


Campbell. Gertrudeof Wyoming. Edited, with Introduction 
and Notes, by H. Macaunay FirzGispon, M.A. Second Edition. Extra 
feap. 8vo, Is. 


Wordsworth. The White Doe of Rylstone, &. Edited by 
WitttaM Knicut, LL.D. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Shairp. Aspects of Poetry; being Lectures delivered at 
Oxford, by J.C.SHarrp, LL.D. Crown 8vo, Ios. 6d. 


Palgrave. The Treasury of Sacred Song. With Notes 
Explanatory and Biographical. By F.T.Patcrave, M.A. Thirteenth 
Thousand. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press, 
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SECTION III. 


EUROPEAN LANGUAGES, MEDIAEVAL AND 
MODERN. 


(1) FRENCH AND ITALIAN. 


Brachet’s Etymological Dictionary of the French Language. 
Translated by G. W. Kircnin, D.D. Third Edition. Crown 8vo, 7s. 6d. 


Historical Grammar of the French Language. Trans- 
lated by G. W. Kirouin, D.D. Seventh Edition. Extra fcap. 8vo, 3s. 6d. 


Saintsbury. Primer of French Literature. By GrorcE 
SatntsBuRy, M.A. Third Edition, Revised. Extra feap. 8vo, 28. 


Short History of French Literature. Yourth LHdition. 


Crown 8vo, Ios. 6d. 


— Specimens of French Literature, from Villon to Hugo. 
Second Edition. Crown 8vo, 9s. 


Song of Dermot and the Earl. An Old French Poem. 
Edited, with Translation, Notes, &., by G. H. Onpen. Extra fcap. 8vo, 
8s. 6d. 


Toynbee. Specimens of Old French (ix-xv_ centuries). 
With Introduction, Notes, and Glossary. By Pacer Toynprn, M.A. 
Crown 8vo, 16s. 


Beaumarchais’ Le Barbier de Séville. Edited, with Intro- 
duction and Notes, by AusTIN Dopson. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Corneille’s Horace. Edited, with Introduction and Notes, 
by GEoRGE SarntsBuRY, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Moliére’s Les Précieuses Ridicules. Edited, with Introduction 
and Notes, by ANDREW Lane, M.A. Second Edition. Extra fcap. 8vo, 
1s. 6d. 


Musset’s On ne badine pas avec |’Amour, andFantasio, Edited, 
with Prolegomena, Notes, &., by W. H. Pottock. Extra feap. 8vo, 2s. 


Racine’s Esther. Edited, with Introduction and Notes, by 


GrorGE SaintsBuRY, M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 


London: Hryry Frowpr, Amen Corner, E.C. 
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Voltaire’s Mérope. Edited, with Introduction and Notes, 
by GEoRGE SainTsBURY, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 


*,* The above six Plays may be had in ornamental case, and bound 
in Imitation Parchment, price 12s. 6d. 


Moliére. Le Misanthrope. Edited by H. W.G. Marxurrm, 
M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


MASSON’S FRENCH CLASSICS. 
Edited by Gustave Masson, B.A. 
Corneille’s Cinna. With Notes, Glossary, &c. Extra feap. 


8vo, 2s.; stiff covers, rs. 6d. 


Louis XIV and his Contemporaries; as described in Extracts 
from the best Memoirs of the Seventeenth Century. With English Notes, 
Genealogical Tables, &c. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Maistre, Xavier de, &c. Voyage autour de ma Chambre, 
by Xavier DE Maistre; Ourika, by MapamEe DE Duras; Le Vieux 
Tailleur, by MM. Eroxmann—CuatTrian ; La Veillée de Vincennes, by 
ALFRED DE Vicny; Les Jumeaux de l’Hétel Corneille, by Epmonp 
Azout; Mésaventures d’un Eeolier, by RoponpHn Téprrer. Third 
Edition, Revised. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Voyage autour de ma Chambre, Limp, 1s. 6d. 


Moliére’s Les Fourberies de Scapin, and Racine’s Athalie. 
With Voltaire’s Life of Molitre. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Les Fourberies de Scapin. With Voltaire’s Life of 


Molitre. Extra fcap. 8vo, stiff covers, 1s. 6d. 


Les Femmes Savantes. With Notes, Glossary, &e. 


Extra feap. 8vo, cloth, 2s.; stiff covers, Is. 6d. 


Racine’s Andromaque, and Corneille’s Le Menteur. With 
Louis Raoinx’s Life of his Father. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Regnard’s Le Joueur, and ‘Brueys and Palaprat’s Le Gron- 
deur. Extra fcap. 8vo, 2s. 6d. 


Sévigné, Madame de,andher chief Contemporaries, Selections 
from their Correspondence, Extra feap. 8vo, 35. 


Blouét. L’Eloquence de la Chaire et de la Tribune Francaises. 
Edited by Paut Broviir, B.A, Vol.I.Sacred Oratory. Extrafcap.8vo, 2s. 6d, 


Oxford: Clarendon Press, 
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Gautier, Théophile. Scenes of Travel. Selected and Edited 
by GreorGE SaintTsBuRY, M.A. Second Edition. Extra feap. 8vo, 2s. 
Perrault’s Popular Tales. Edited from the Original Editions, 
with Introduction, &., by A. Lance, M.A. Extra feap. 8vo, 5s. 6d. 
Quinet’s Lettres 4 sa Mére. Selected and Edited by Grorex 

SarntsBurY, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. ° 
Sainte-Beuve. Selections from the Causeries du Lundi. 
Edited by GzorcE Sarntspury, M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 


A Primer of Italian Literature. By F. J. Snurz, M.A. 
Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


Dante. Tutte Le Opere di Dante Alighieri, nuovamente 
rivedute nel testo dal Dr. E. Moorz. Crown 8vo, 7s. 6d. 
Also, an India Paper edition, cloth extra, gs. 6d.; and Miniature 
edition, 3 vols., in case, 10s. 6d. 


Selections from the Inferno. With Introduction and 
Notes. By H. B. CorrErity, B.A. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 


Tasso. La Gerusalemme Liberata. Cantos i, ii. With In- 
troduction and Notes. By the same Editor. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


. 


(2) GERMAN AND GOTHIC. 


Max Miller. The German Classics, from the Fourth to the 
Nineteenth Century. With Biographical Notices, Translations into 
Modern German, and Notes. By F. Max Mixuuer, M.A. A New 
Edition, Revised, Enlarged, and Adapted to WiLHELM ScHERER’S 
‘History of German Literature,’ by F. LicntensTEIn. 2 vols. Crown 
8vo, 21s. 

Scherer. A History of German Literature by Witnetm 
ScHERER. Translated from the Third German Edition by Mrs. F. C. 
ConyBEARE, Edited by F. Max MULLER. 2 vols, 8vo, 21s. 


Or, separately, 10s. 6d. each volume. 


—— A History of German Literature, from the Accession of 
Frederick the Great to the Death of Goethe. By the same. Crown 8vo, 5s. 


Skeat. The Gospel of St. Mark in Gothic. By W. W. 
SKxzat, Litt.D. Hxtra feap. 8vo, cloth, 4s. 


Wright. An Old High German Primer. With Grammar, 
Notes, and Glossary. By Jos—pH WricHT, Ph.D. Extrafcap. 8vo, 3s. 6d. 

—A Middle High German Primer. With Grammar, 
Notes, and Glossary. By the same Author. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


—— A Primer of the Gothic Language. With Grammar, 
Notes, and Glossary. By the same Author. Extra fcap. 8vo, 4s. 6d. 


London: Henry Frowpn, Amen Corner, E.C, 
C 
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LANGE’S GERMAN COURSE. 
By HERMANN LANGE, Lecturer on French and German at the Manchester 
Technical School, and Lecturer on German at the Manchester Athenaeum. 

I. Germans at Home; a Practical Introduction to German 
Conversation, with an Appendix containing the Essentials of German 
Grammar. Third Edition. 8vo, 2s. 6d. 

II. Grammar of the German Language. 8vo, 3°. 6d. 

III. German Manual; a German Grammar, Reading Book, - 
and a Handbook of German Conversation. Second Edition. 8vo, 7s. 6d. 

IV. German Composition; A Theoretical and Practical Guide 
to the Art of Translating English Prose into German. Third Edition, 
8vo, 48. 6d. %* * A Key to the above, price 58. net. 

German Spelling; A Synopsis of the Changes which it 


has undergone through the Government Regulations of 1880. 6d. 


BUCHHEIM’S GERMAN CLASSICS. 


Edited, with Biographical, Historical, and Critical Introductions, Arguments 
(to the Dramas), and Complete Commentaries, by C. A. Bucuurim, Phil. 
Doc., Professor in King’s College, London. 

Becker (the Historian). Friedrich der Grosse. Edited, with 
Notes, an Historical Introduction, and a Map. Second Edition. 3s. 6d. 

Goethe: 

(a) Egmont. A Tragedy. Fourth Edition. 33s. 
(6) Dichtung und Wahrheit. The first four books. 4s. 6d. 
(c) Iphigenie auf Tauris. A Drama. Third Edition. 38. 
Halm: Griseldis. 35. 
Heine: 
(a) Prosa: being Selections from his Prose Writings. Second 
Edition. 4s. 6d. 
(6) Harzreise. Second Edition. 28. 6d. 
Lessing : 
(a) Nathan der Weise. Second Edition. 4s. 6d. 
(6) Minna von Barnhelm. A Comedy. ifth Edition. 3s. 6d. 

Schiller: 

(a) Wilhelm Tell. A Drama. Large Edition. With Map. 
Seventh Edition. 38. 6d. 
(6) Wilhelm Tell. School Edition. With Map. Fourth 


Edition. 28. 
(c) Historische Skizzen. With Map. Fifth Edition. 2s. 6d. 
(d) Jungfrau von Orleans. 4s. 6d. 
(e) Maria Stuart. [Jmmediately. | 


Oxford: Clarendon Press. 
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Modern German Reader. A Graduated Collection of Ex- 
tracts from Modern German Authors. Edited by C. A. BucHHrrm, 
Phil. Doc. :— 

Part I. Prose Extracts. With English Notes, a Grammatical 
Appendix, and a complete Vocabulary. Seventh Hdition. 28, 6d. 
Part II. Extracts in Prose and Poetry. With English Notes 

and an Index. Second Edition. 2s. 6d. 

German Poetry for Beginners. Edited with English Notes 
and a complete Vocabulary, by EmMAS. Bucuurim. Extra fcap. 8vo, 2s. 

Elementary German Prose Composition. With Notes, 
Vocabulary, &c. By the same Editor. Cloth, 2s.; stiff covers, 1s. 6d. 

Chamisso. Peter Schlemihl’s Wundersame Geschichte. 
Edited with Notes and a complete Vocabulary, by Emma S. BucHHEIM. 
Fourth Thousand. Extra feap. 8vo, 2s. 

Hoffmann (Franz). Heute mir Morgen dir. Edited with 
Notes by J. H. Maupr, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 

Lessing. The Laokoon; with English Notes by A. Hamann, 
Phil. Doc., M.A. Revised, with an Introduction, by L. E. Urcorr, M.A. 
Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 

Niebuhr: Griechische Heroen-Geschichten (Tales of Greek 
Heroes). With English Notes and Vocabulary, by Emma S. BucHHEIM. 
Second Revised Edition. Extra feap. 8vo, cloth, 2s.; stiff covers, 1s. 6d. 
Edition A. Text in German Type. Edition B. Text in Roman Type. 

Riehl’s Seines Vaters Sohn and Gespensterkampf. Edited 
with Notes by H. T. Gerrans, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 

Schiller’s Wilhelm Tell. Translated into English Verse by 
E. Masstz, M.A. Extra fceap. 8vo, 5s. 


(3) SCANDINAVIAN, 


Cleasby and Vigfusson. An Icelandic-English Dictionary. 
4to, 31. 7s 

Sargent. Grammar of the Dano-Norwegian Language. By 
J. Y. Sarcent, M.A. Crown 8vo, 7s. 6d. 

Sweet. Icelandic Primer, with Grammar,: Notes, and 
Glossary. By Henry Sweet, M.A. Extra feap. 8vo, 35. 6d. 

Vigfisson. Sturlunga Saga, including the Islendinga Saga 
of Lawman SturLA THORDSSON and other works. Edited by GUDBRAND 
Viarusson, M.A. In 2 vols. 8vo, 2J. 2s. ‘ 

Vigftisson and Powell. Icelandic Prose Reader, with Notes, 
Grammar, and Glossary. By G. Viertsson, M.A., and F. Yorx 
Powsut, M.A. Extra feap. 8vo, 10s. 6d. 

Corpvs Poeticvm Boreale. The Poetry of the Old 

Northern Tongue, from the Earliest Times to the Thirteenth Century. 

Edited, classified and translated by GupBRAND Viertsson, M.A., and 

F, York PowE.t, M.A. 2 vols. 8vo, al. 2s. 


London: Henry Frowpr. Amen Corner, E.C. 
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SECTION IV. 
CLASSICAL LANGUAGES. 


(1) LATIN. 
STANDARD WORKS AND EDITIONS. 
Ellis (Robinson). The Fables of Phaedrus. Is. ef. 


King and Cookson. The Principles of Sound and Inflexion, 
as illustrated in the Greek and Latin Languages. By J. E. Kine, M.A., 
and CHRISTOPHER Cookson, M.A. 8vo, 18s. 

Lewis and Short. A Latin Dictionary, founded on Andrews’ 
edition of Freund’s Latin Dictionary, revised, enlarged, and in great 
part rewritten by CHaRLTon T. Lewis, Ph.D., and CuarLes SHort, 
LL.D. 4to, 11. 5s. 

Lindsay. The Latin Language: An Historical Account of 
Latin Sounds, Stems, and Flexions. By W. M. Linpsay, M.A. Demy 
8vo, 21s. 

Merry. Selected Fragments of Roman Poetry. Edited with 
Introduction and Notes by W. W. Merry, D.D. Crown 8vo, 6s. 6d. 

Nettleship. Contributions to Latin Lexicography. By 


Henry NerriesHip, M.A. 8vo, 21s. 

— Lectures and Essays on Subjects connected with 
Latin Scholarship and Literature. Crown 8vo, 7s. 6d. 

—— The Roman Satura. vo, sewed, 18. 

Ancient Lives of Vergil. 8vo, sewed, 2s. 

Papillon. Manual of Comparative Philology. By T. L. 
Paritton, M.A. Third Edition. Crown 8vo, 6s. 

Pinder. Selections from the less known Latin Poets. By 
Nort# PinpEer, M.A. 8vo, 15s. 

Rushforth. Latin Historical Inscriptions, illustrating the 


History of the Early Empire. By G. MeN. Rusurortu, M.A. 8vo, 
108s. net. r 


Sellar. Roman Poets of the Republic. By W. Y. Sztiar, 
M.A. Third Edition. Crown 8vo, los. 

— Roman Poets of the Augustan Age. Virein. Second 
Edition. Crown 8vo, gs. 

Horace and the Evnerac Ports. With a Memoir 
of the Author by ANDREW LanG, M.A., and a Portrait. 8vo, cloth, 14s, 

Wordsworth. Fragments and Specimens of Early Latin. 
With Introductions and Notes. By J. WorpswortH, D.D. 8vo, 18s. 


Oxford: Clarendon Press, 
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Avianus. The Fables. Edited, with Prolegomena, Critical 
Apparatus, Commentary, &c., by R. Exuis, M.A., LL.D. 8vo, 8s. 6d. 
Catulli Veronensis Liber. Iterum recognovit, apparatum 
criticum prolegomena appendices addidit, Ropinson Exxis, A.M. 8vo, 16s. 


Catullus, a Commentary on. By Rosinson Extis, M.A. 
Second Edition. 8vo, 18s. 


Cicero. De Oratore Libri Tres. With Introduction and Notes. 
By A. 8S. WiLKins, Litt.D. 8vo, 18s. 


Also separately :— 
Book I, Second Edition. 7s.6d. Book II, Second Edition. 5s. Book III, 6s. 


Philippie Orations. With Notes. By J. R. Kine, M.A. 
Second Edition. 8vo, Ios. 6d. 


Select Letters. With English Introductions, Notes, and 
Appendices. By AuBert Watson, M.A. Fourth Eidlition. 8vo, 18s. 

Horace. With a Commentary. Vol. I. The Odes, Carmen 
Seculare, and Epodes. By E.C. WickHam, M.A. Second Edition. 8vo,12s. 

Vol. II. The Satires, Epistles, and De Arte Poetica. By 
the same Editor. 8vo, I2s. 

Livy, Book I. With Introduction, Historical Examination, 
and Notes. By J. R.Seztuy, M.A. Third Edition. 8vo, 6s. 

Manilius. Noctes Manilianae; sive Dissertationes in Astro- 


nomica Manilii. Accedvnt Coniectvrae in Germanici Aratea. Scripsit 
R. Etxis. Crown 8vo, 6s. 


Ovid. P. Ovidii Nasonis Ibis. Ex Novis Codicibus edidit, 
Scholia Vetera Commentarium cum Prolegomenis Appendice Indice 
addidit, R. Eunis, A.M. 8vo, Ios. 6d. 

— P. Ovidi Nasonis Tristium Libri V. Recensuit 8. G. 
Owen, A.M. 8vo, 16s. 

Persius. The Satires. With a Translation and Commen- 
tary. By Joun Conineton, M.A. Edited by Henry NeErriEsuip, 
M.A. Third Edition. 8vo, 8s. 6d. 

Plautus. Rudens. Edited, with Critical and Explanatory 
Notes, by E. A. SonnenscuEin, M.A. 8vo, 8s. 6d. 


— Bentley’s Plautine Emendations. From his copy of 
Gronovius. By E. A. Sonnenscuzin, M.A. (Anecdota Oxon.) 2s. 6d. 


Quintilian. Institutionis Oratoriae Liber X. Edited by 
W. Pererson, M.A. 8vo, 12s. 6d. 


Scriptores Latini rei Metricae. Ed.T.Gaisrorp,S.T.P. 8vo, 5s, 


London: Henry Frowpr, Amen Corner, E.C, 
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Tacitus. The Annals. Books I-VI. Edited, with Intro- 
duction and Notes, by H. Furneaux, M.A. 8vo, 18s. 

Books XI-XVI. By the same Editor. 8vo, 208. 

—— De Germania, With Introduction, Notes, and Map. 
By the same Editor. 8vo, 6s. 6d. 

— Dialogus De Oratoribus. A Revised Text, with Intro- 


ductory Essays and Critical and Explanatory Notes. By W. Purrrson, 
M.A., LL.D. 8vo, tos, 6d. 


LATIN EDUCATIONAL WORKS. 
ALLEN. GRAMMARS, ExERcISE Books, &c. 


Rudimenta Latina. Comprising Accidence, and Exercises 
of a very Elementary Character, for the use of Beginners. By JOHN 
Barrow ALLEN, M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 

An Elementary Latin Grammar. By the same Author. 
Ninety-Seventh Thousand. Extra feap. 8vo, 28. 6d. 

A First Latin Exercise Book. By the same Author. 
Seventh Edition. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 

A Second Latin Exercise Book. By the same Author. 
Second Edition. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 

** A Key to First and Second Latin Exercise Books, in one volume, 


price 5s. net. Supplied to Teachers only, on application to the 
Secretary, Clarendon Press. 


An Introduction to Latin Syntax. By W.S. Gipson, M.A. 
Extra feap. 8vo, 2s. ° 
First Latin Reader. By T. J. Nunns, M.A. Third Edition. 
Extra feap. 8vo, 2s. 
A Latin Prose Primer. By J. Y. Sarcunt, M.A. Extra 
feap. 8vo, 2s. 6d. 
Passages for Translation into Latin. Selected by J. Y. 
SarcEentT, M.A. Seventh Edition. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 
** A Key to the above, price 5s. net. Supplied to Teachers only, on 
application to the Secretary, Clarendon Press. 
Latin Prose Composition. By G. G. Ramsay, M.A., LL.D. 
Third Edition, Extra feap. 8vo. 
Vol. I. Syntax, Exercises with Notes, &e. 48. 6d. 
*,* A Key to Vol. I of'the above, price 5s. net. Supplied to Teachers 
only, on application to the Secretary, Clarendon Press. 


Vol. II. Passages of Graduated Difficulty for Translation into 

Latin, together with an Introduction on Continuous Prose. 48. 6d. 

Latin Prose Versions. Contributed by various Scholars. 
Edited by GrorcEG. Ramsay, M.A., LL.D., Litt.D. Half-vellum, 21s. net. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Hints and Helps for Latin Elegiacs. By H. Luz-Warner, 
M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 
*,* A Key to the above, price 4s. 6d. net. Supplied to Teachers only, 
on application to the Secretary, Clarendon Press. 
Reddenda Minora; or, Easy Passages, Latin and Greek, for 


Unseen Translation. For the use of Lower Forms. Composed and 
selected by C. S. JerraM, M.A. Third Edition. Extra feap. 8vo, 1s. 6d. 


Anglice Reddenda; or, Extracts, Latin and Greek, for 
Unseen Translation. By C.S.Jerram, M.A. Fourth Edition. Extra 
feap. 8vo, 2s. 6d. 


Second Series. By the same Editor. 3s, 

Third Series. By the same Editor. 33. 

Models and Exercises in Unseen Translation. By H. F. Fox, 
M.A.,andT. M. Bromury, M.A. Revised dition. Extra fcap. 8vo, 5s. 6d. 

* * A Key to Passages quoted in the above, price 6d. Supplied to 

Teachers only, on application to the Secretary, Clarendon Press. 

An Elementary Latin Dictionary. By Cuariron T. Lewis, 
Ph.D. Square 8vo, 7s. 6d. 

A School Latin Dictionary. By Cuaritron T. Lewis, Ph.D. 
Small 4to, 18s. 


An Introduction to the Comparative Grammar of Greek and 
Latin. By J. E, Kine, M.A., and C. Cookson, M.A. Cr, 8vo, 58. 6d. 


Latin CLASsics FOR ScHOoLs. 
Caesar. The Commentaries (for Schools). With Notes and 
Maps. By Cuaries EK. Moperty, M.A. 
The Gallic War. Second Edition. Extra feap. 8vo. 
Books I and II, 2s.; III-V, 2s. 6d.; VI-VIII, 3s. 6d. 
Books I-III, stiff cover, 2s. 
The Civil War. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 
Catulli Veronensis Carmina Selecta, secundum recognitionem 
Roginson Exxis, A.M. Extra fcap. 8vo, 3s. 6d. 


CICERO. Selection of Interesting and Descriptive Passages. 
With Notes. By Henry Watrorp, M.A. In three Parts. Third 
Edition. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 

Each Part separately, limp, 1s. 6d. 
Part I. Anecdotes from Grecian and Roman History. 
Part II. Omens and Dreams: Beauties of Nature. 


Part III. Rome’s Rule of her Provinces. 


London: Henry Frowpr, Amen Corner. E.C, 
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Cicero. De Amicitia. With Introduction and Notes. By 
St. Grorce Stock, M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 


De Senectute. Edited, with Introduction and Notes, by 
L. Huxury, M.A. Extrafcap. 8vo, 2s. 


pro Cluentio. With Introduction and Notes. By 


W. Ramsay, M.A. Edited by G.G. Ramsay, M.A. Second Edition. 
Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


pro Marcello, pro Ligario, pro Rege Deiotaro. With 
Introduction and Notes. By W. Y. Faussret, M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 6d. 


pro Milone. With Notes, &. By A. B. Poynton, 
M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 6d. 


pro Roscio. With Notes. By Sr. Grorecz Stocxr, M.A. 
Extra fcap. 8vo, 3s. 6d. 


Select Orations (for Schools). In Verrem Actio Prima. 
De Imperio Gn. Pompeii. Pro Archia. Philippica IX. With Introduc- 


tion and Notes by J. R. Kinc, M.A. Second Edition. Extra feap. 8vo, 
28. 6d. 


In Q. Caecilium Divinatio, and In C. Verrem <Actio 
Prima. With Introduction and Notes, by J. R. Kine, M.A. Extra 
feap. 8vo, limp, 1s. 6d. 


Speeches against Catilina. With Introduction and 
Notes, by E. A. Urcort, M.A. Second Edition. Extra fcap. 8vo, 2s. 6d. 


Selected Letters (for Schools). With Notes. By the 


late C. E. Pricnarp, M.A., and E. R. Bernarp, M.A. Second Edition. 
Extra fceap. 8vo, 3s. 


Select Letters. Text. By Atsperr Watson, M.A. 
Second Edition. Extra fcap. 8vo, 4s. 


Cornelius Nepos. With Notes. By Oscar Brownine, M.A. 
Third Edition. Revised by W. R.Incz, M.A. Extra feap. 8vo, 33. 


Horace. With a Commentary. (In a size suitable for the 
use of Schools.) Vol. I. The Odes, Carmen Seculare, and Epodes. By 
EK. C. WickHam, M.A. Second Hdition. Extra feap. 8vo, 6s. 

-—— Odes, Book I. By the same Editor. Extra feap. 8vo, 2s. 


Selected Odes. With Notes for the use of a Fifth 
Form. By E. C. WickHam, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Juvenal. Thirteen Satires. Edited, with Introduction and 


Notes, by C. H. Pearson, M.A., and Herpert A. Srrone, M.A., LL.D. 
Second dition. Crown 8vo, 93. 


Livy. Books V—VII. With Introduction and Notes. By 


A. R. Ciurr, B.A. Second Edition. Revised by P. E. Maruzson, 
M.A. Extra feap. 8vo, 55. 


Book V. By the same Editors, Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 
Book VII. By the same Editors. Extra feap. 8vo, 2s. 
Books XXI-XXIII. With’ Introduction and Notes. 
By M.T. Tarnam, M.A. Second Edition, Enlarged. Extra feap. 8vo, 5s. 
Book XXI. By the same Editor. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 
Book XXII. With Introduction, Notes, and Maps. By 
the same Editor. Extra fcap. 8vo, 2s. 6d. 
Selections (for Schools). With Notes and Maps. By 
H. Lez-Warner, M.A. Extra fcap. 8vo. In Parts, limp, each Is. 6d. 
Part I. The Caudine Disaster. New Edition, Revised. 
Part IIT. Hannibal’s Campaign in Italy. 
Part III. The Macedonian War. 


Ovid. Selections for the use of Schools. With Introduc- 
tions and Notes, and an Appendix on the Roman Calendar. By 
W. Ramsay, M.A. Edited by G. G. Ramsay, M.A. Third Edition. 
Extra feap. 8vo, 5s. 6d. 

Tristia. Book I, The Text revised, with an Introduction 

and Notes. By 8S. G. Own, B.A. Second Edition. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 

Tristia. Book III. With Introduction and Notes. 

By the same Editor. Extra fcap. 8vo, 2s. 


Plautus. Captivi. Edited by Wattace M. Linpsay, M.A, 
Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 

Trinummus. With Notes and Introductions. (Intended 
for the Higher Forms of Public Schools.) By C. E. Freeman, M.A., 
and A. Snoman, M.A. Extra fcap. 8vo, 3s. 

Pliny. Selected Letters (for Schools), With Notes. By 
C. E. PricHarD, M.A., and E. R. Burnarp, M.A. Third dition. 
Extra feap. 8vo, 3s. 

Quintilian. Institutionis Oratoriae Liber X. By W. Prrer- 
son, M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 

Sallust. With Introduction and Notes. By W. W. Carts, 
M.A. Second EHdition. Extra fceap. 8vo, 4s. 6d. 


Tacitus. The Annals. Zeat only. Crown 8vo, 6s. 


London: Hzenry Frowpr, Amen Corner, E.C. 
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Tacitus. The Annals. BooksI-IV. Edited, with Introduc- 
tion and Notes (for the use of Schools and Junior Students), by H. 
Furneaux, M.A. Extra feap. 8vo, 5s. 

—— The Annals. Book I. With Introduction and Notes, 
by the same Editor. Extra feap. 8vo, limp, 2s. 

Terence. Andria. With Notes and Introductions. By 
C. E. Freeman, M.A., and A. Stroman, M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 


Adelphi. With Notes and Introductions. By A. 
Stroman, M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 


Phormio. With Notes and Introductions. By A. SLomay, 
M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 

Tibullus and Propertius. Selections. Edited by G. G. 
Ramsay, M.A. Extra fcap. 8vo, 6s. 


Virgil. With an Introduction and Notes. By T. L. Papinion, 
M.A., and A. E. Haicu, M.A. 2 vols. Crown 8vo, 12s. 
Aeneid. By the same Editors. Ja Your Parts. Crown 


8vo, 38. each. 

- Bucolics and Georgics. By the same Editors. Crown 
8vo, 38. 6d. 

The Complete Works of Virgil. Edited by T. L. 
Parriton, M.A., and A. E, Hateu, M.A. Including the Minor Works, 


with numerous Emendations by Professor RoBrnson ELiis, On Writing 
Paper for MS. Notes, 5s; on Oxford India Paper, cloth elegant, 6s. 


Bucolics. Edited by C. 8. Jurram, M.A. Extra feap. 
8vo, 2s. 6d. 

Georgics, Books I, I]. By the same Editor. Extra 
feap. 8vo, 2s. 6d. 


Georgics, Books III, IV. By the same Editor. Extra 
feap. 8vo, 2s. 6d. 


Aeneid I. With Introduction and Notes. By the same 
Editor. Extra fcap. 8vo, limp, rs. 6d. 


Aeneid IX. Edited, with Introduction and Notes, by 
A. E. Haigu, M.A. Extra feap. 8vo, limp, 1s.6d. In two Parts, 2s. 


(2) GREEK. 
STANDARD WORKS AND EDITIONS. 


Allen. Notes on Abbreviations in Greek Manuscripts. By 
T. W. Auxen, M.A., Queen’s College, Oxford. Royal 8vo, 5s. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Chandler. A Practical Introduction to Greek Accentuation, 
by H. W. Cuanpitrr, M.A. Second Edition. tos. 6d. 

Haigh. The Attic Theatre. A Description of the Stage and 
Theatre of the Athenians, and of the Dramatic Performances at Athens. 
By A. E. Hateu, M.A. 8vo, 12s. 6d. 

Head. Historia Numorum: A Manual of Greek Numismatics. 
By Baronay V, Heap, D.C.L. Royal 8vo, half-bound, 2/. 2s. 

Hicks. A Manual of Greek Historical Inscriptions. By 
E. L. Hicks, M.A. 8vo, Ios. 6d. 

King and Cookson. The Principles of Sound and Inflexion, 
as illustrated in the Greek and Latin Languages. By J. E. Kinc,M.A., 
and CHRISTOPHER Cookson, M.A. 8vo, 18s. 

Liddell and Scott. A Greek-English Lexicon, by H. G. 
LIDDELL, D.D., and Ropert Scott, D.D. Seventh Hdition, Revised and 
Augmented throughout. 4t0, 11. 16s. 

Monro. Modes of Ancient Greek Music. By D. B. Monro, 
M.A., Provost of Oriel College. 8vo, 8s. 6d. net. 

Papillon. Manual of Comparative Philology. By T. L. 
Papitton, M.A. Third Edition. Crown 8vo, 6s. 

Paton and Hicks. The Inscriptions of Cos. By W. R. 
Parton and HE. L. Hicks. Royal 8vo, linen, with Map, 28s. 

Smyth. The Sounds and Inflections of the Greek Dialects 
(lonic). By Hrrspert WEIR Suyts, Ph.D. 8vo, 245. 

Veitch. Greek Verbs, Irregularand Defective. By W. Verrcu, 
LL.D. Fourth Edition. Crown 8vo, tos. 6d. 

Vocabulary, a copious Greek-English, compiled from the best 

authorities. 24mo, 38. 


Aeschinem et Isocratem, Scholia Graeca in. KEdidit 
G.DInbDoRFIUS. 1852. 8vo, 4s. 

Aeschyli quae supersunt in Codice Laurentiano quoad effici 
potuit et ad cognitionem necesse est visum typis descripta edidit 
R. MERKEL. Small folio, 1/. 1s. 

Aeschylus: Tragoediae et Fragmenta, ex recensione GUIL. 
DinporFit. Second Edition. 1851. 8vo, 5s. 6d. 


Annotationes Gui. Dinporrit. PartesII. 1841. 8vo, ros. 
Anecdota Graeca Oxoniensia. Edidit J. A. Cramer, S.T.P. 
TomilV. 1835. 8vo, 11. 2s. 


Graeca e Codd. mss. Bibliothecae Regiae Parisiensis. 
Edidit J. A. Cramur, S.T.P. TomilV. 1839. 8vo, 1. 2s. 


London: Henry Frowpr, Amen Corner, E.C. 
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Apsinis et Longini Rhetorica. E Codicibus mss. recensuit 
Jou. Bakius. 1849. 8vo, 38. 


Aristophanes. A Complete Concordance to the Comedies 
and Fragments. By Hmenry Dunpar, M.D. 4to, 1. 1s. 


J. Caravellae Index in Aristophanem. $8vo, 3s. 


Comoediae et Fragmenta, ex recensione GuiL, Drnporrii. 
Tomill. 1835. 8vo, 11s. 


Annotationes Guit. Dinporri. PartesII. 8vo, 118. 


Scholia Graeca ex Codicibus aucta et emendata a GuIL. 
Dinpvorrio. PartesIII. 1838. 8vo,1d. 


ARISTOTLE. 


Ex recensione ImmaNnvrtis Bexkeri. Accedunt Indices 
Sylburgiani. Tomi XI. 1837. 8vo, 21. Ios. 
The volumes (except vols. I and IX) may be had separately, 
price 5s. 6d. each. 
Ethica Nicomachea, recognovit brevique Adnotatione 
critica instruxit I, BYwaTER. 8vo, 6s, 


—— The same, on 4to paper, for Marginal Notes, ros. 6d. 
Also in Crown 8vo, paper cover, 3s. 6d. 


— Contributions to the Textual Criticism of Aristotle’s 
Nicomachean Ethics. By Incram Bywater. Stiff cover, 2s. 6d. 


—— Notes on the Nicomachean Ethics of Aristotle. By 


J. A. Stewart, M.A. 2 vols. 8vo, 32s. 


—— The Politics, with Introductions, Notes, &c., by W. L. 
Newman, M.A., Fellow of Balliol College, Oxford. Vols. I and II. 
Medium 8vo, 28s. 

—— The Politics, translated into English, with Introduction, 


Marginal Analysis, Notes, and Indices, by B. Jownrt, M.A. Medium 
8vo. 2 vols. 21s. 


—— Aristotelian Studies. I. On the Structure of the 
Seventh Book of the Nicomachean Ethics. By J.C. Witson, M.A. 8vo, 
stiff covers, 5s. 


The English Manuscripts of the Nicomachean Ethics, 
described in relation to Bekker’s Manuscripts and other Sources. By 
J. A. Stewart, M.A. (Anecdota Oxon.) Small 4to, 3s. 6d. 


On the History of the process by which the Aristotelian 
Writings arrived at their present form. By R.Suutn, M.A. 8vo, 7s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Aristotle. Physics. Book VII. Collation of various mss. ; 
with Introduction by R. SHutz, M.A. (Anecdota Oxon.) Small 4to, 2s. 


Choerobosci Dictata in Theodosii Canones, neenon Epimerismi 
in Psalmos. E Codicibus ss. edidit THomas GaisrorD, 8.T.P. Tomi III. 


8vo, I5s. 
Demosthenes. Ex recensione Guru. Dinporru. Tomi IX. 
8vo, 20. 6s. 
Separately :— 
Textus, 12. 1s. Annotationes, 158. Scholia, ros. 


Demosthenes and Aeschines. The Orations of Demosthenes 
and Aeschines on the Crown. With Introductory Essays and Notes. By 
G. A. Stucox, M.A., and W. H. Siucox, M.A. 8vo, 12s. 


Euripides. Tragoediae et Fragmenta, ex recensione GUIL. 
Dinporrir. Tomill. 1833. 8vo, los. 


Annotationes Gurt. Dirnporrit. Partes II. 8vo, Ios. 


Scholia Graeca, ex Codicibus aucta et emendata a GuiL. 
DinporFi0o. TomilV. 8vo, 1/. 16s. 


Alcestis, ex recensione G. Dinporrit. 8vo, 2s. 6d. 


Harpocrationis Lexicon. Ex recensione G. Dinporrit, Tomi 
Il. 8vo, tos. 6d. 


Hephaestionis Enchiridion, Terentianus Maurus, Proclus, &e. 
Edidit T. Gaisrorp, S.T.P. TomilII. tos. 


Heracliti Ephesii Reliquiae. Recensuit I. Bywarur, M.A. 
Appendicis loco additae sunt Diogenis Laertii Vita Heracliti, Particulae 
Hippocratei De Diaeta Lib. I, Epistolae Heracliteae. 8vo, 6s. 

Herodotus. Books V and VI. Terpsichore and Erato. 
Edited, with Notes and Appendices, by Evetyn Axssort, M.A., LL.D. 
8vo, with two Maps, Ios. 6d. 


HOMER. 
— A Complete Concordance to the Odyssey and Hymns of 


Homer ; to which is added a Concordance to the Parallel Passages in the 
Tliad, Odyssey, and Hymns. By Henry DunBar, M.D. 4to, rl. ts. 


Seberi Index in Homerum. 1780. 8vo, 6s. 6d. 


A Grammar of the Homeric Dialect. By D. B. Monro, 
M.A. Second Edition. 8vo, 148. 


Tlias, cum brevi Annotatione C. G. Hnyntr. Accedunt 
Scholia minora. TomillI. 8vo, 15s. 


Ilias, ex rec. Gurt. Dinporrit. 8vo, 5s. 6d. 


London: Hrnry Frowpr, Amen Corner, E.C. 
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HOMER (continued). 

Scholia Graeca in Iliadem. Edited by W. Dryvorr, 

after a new collation of the Venetian mss. by D. B. Monro, M.A., 

Provost of Oriel College. 4 vols. 8vo, 22. Ios. 

Scholia Graeca in Iliadem Townleyana. Recensuit 
- Ernestus Maass, 2 vols. 8vo, 11. 16s. 

— Odyssea, ex rec.G. Drnporri. 8vo, 5s. 6d. 


Scholia Graeca in Odysseam. Edidit Guit. Dinvorrtus, 
Tomi lI. 8vo, 15s. 6d. 

—— Odyssey. Books I-XII. Edited with English Notes, 
Appendices, &e. By W. W. Merry, D.D., and the late Jamms RIDDELL, 
M.A. Second Edition. 8vo, 16s. 

—— Hymni Homerici. Codicibus denuo collatis recensuit 
ALFREDUS GOODWIN. Small folio. With four Plates. 21s. net. 

Oratores Attici, ex recensione BEKKERT: 

I. Antiphon, Andocides, et Lysias. 8vo, 7s. 
II. Isocrates. 8vo, 7s. 
III. Isaeus, Aeschines, Lycurgus, Dinarchus, &c. 8vo, 7s. 

Paroemiographi Graeci, quorum pars nune primum ex 
Codd. mss. vulgatur. Edidit T. Gaisrorp,S.T.P. 8vo, 5s. 6d. 

PLATO. 

Apology, with a revised Text and English Notes, and 

a Digest of Platonic Idioms, by JAMns RIDDELL, M.A. 8vo, 8s. 6d. 

Philebus, with a revised Text and English Notes, by 
Epwarb Postg, M.A. 8vo, 7s. 6d. 

—— Republic; The Greek Text. Edited, with Notes and 
Essays, by the late B. Jownrr, M.A., and Lewis CamMpBELy, M.A., 
LL.D. In Three Volumes. Medium 8vo, cloth, 2/. 2s. 

Sophistes and Politicus, with a revised Text and 
English Notes, by L. CAMPBELL, M.A. 8vo, 18s. 

—— Theaetetus, with a revised Text and English Notes, by 
L. CampsELL, M.A. Second Edition. 8vo, 10s. 6d. 

The Dialogues, translated into English, with Analyses 

and Introductions, by B. Jownrr, M.A. Third Edition. 5 vols. medium 

8vo, 4l. 4s. In half-morocco, 50. 

The Republic, translated into English, with Analysis and 

Introduction, by B. Jowrrt, M.A. Third Edition. Medium 8vo, 12s. 6d.; 

half-roan, 14s. 


A Subject-Index to the Dialogues of Plato. By Evrtyy 
Axpsort, M.A. 8vo, cloth, 2s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press, 
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Plotinus. Edidit F. Crnuzer. Tomilll. 4to, 1/. 8s. 


Plutarchi Moralia, id est, Opera, exceptis Vitis, reliqua. 
Edidit Daxinn Wy?TENBAcH. Accedit Index Graecitatis. Toma WALD 
Partes XV. 1795-1830. 8vo, cloth, 31. 10s. 


Polybius. Selections. Edited by J. L. Stracnan-Davipson, 
M.A. With Maps. Medium 8vo, buckram, 21s, 


SOPHOCLES. . 

The Plays and Fragments. With English Notes and 
Introductions, by Lewis CAMPBELL, M.A. 2 vols. 

Vol. I. Oedipus Tyrannus. Oedipus Coloneus. Antigone. 8vo, 16s. 
Vol. II. Ajax. Electra. Trachiniae. Philoctetes. Fragments. 8vo, 16s. 
Tragoediae et Fragmenta, ex recensione et cum com- 


mentariis Gui. DinporFil. Third Edition. 2 vols. Feap. 8vo, rl. 1s. 
Each Play separately, limp, 2s. 6d. 


Tragoediae et Fragmenta cum Annotationibus GUuIL. 
Drea: Tomi IT. Sy, Ios. 
The Text, Vol. I, 5s. 6d. The Notes, Vol. II, 4s. 6d. 


Stobaei Florilegium. Ad mss. fidem emendavit et sup- 
plevit T. GaisrorD,S.T.P. TomilV. 8vo, 1. 


Eclogarum Physicarum et Ethicarum libri duo. <Ac- 
eedit Hieroclis Commentarius in aurea carmina Pythagoreorum. Ad 
Mss. Codd. recensuit T. GAISFoRD,S.T.P. Tomill. 8vo, ris. 


Strabo, Selections from. With an Introduction on Strabo’s 
Life and Works. By H. F. Tozer, M.A., F.R.G.S. With Maps and 
Plans. 8vo, cloth, 12s. 


Thucydides. Book I. Edited with Introduction, Notes, 
and Maps, by W. H. Fornrs, M.A. 8vo, 8s. 6d. [Just Published. 


Thucydides. Translated into English, with Introduction, 
Marginal Analysis, Notes, and Tndicess By B. Jowett, M.A., Regius 
Professor of Greek. 2 vole. Medium 8Syvo, 12. 12s. 


XENOPHON. Ex rec. et cum annotatt. L. Dinporri. 
I. Historia Graeca. Second Edition. 8vo, tos. 6d. 
Il. Expeditio Cyri. Second Edition. 8vo, tos. 6d. 
IIT. Institutio Cyri. 8vo, ros. 6d. 
IV. Memorabilia Socratis. 8vo, 7s. 6d. 


V. Opuscula Politica Equestria et Venatica cum Arriani 
Libello de Venatione. 8vo, Ios. 6d. 


London: Hxrnry Frowpr, Amen Corner, E.C, 
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GREEK EDUCATIONAL WORKS. 


Grammars, Exercise Books, &c. 


Chandler. The Elements of Greek Accentuation: abridged 
from his larger work by H. W.CuanpiER, M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 6d, 


King and Cookson. An Introduction to the Comparative 
Grammar of Greek and Latin. By J. E. Kine, M.A., and C. Cookson, 
M.A. Extra feap. 8vo, 5s. 6d. 


Liddell and Scott. An Intermediate Greek - English 
Lexicon, founded upon the Seventh Edition of LippELL and Scort’s 
Greek Lexicon, Small 4to, 12s. 6d. 


Liddell and Scott. A Greek-English Lexicon, abridged 


from LIDDELL and Scorr’s 4to edition. Square 12mo, 7s. 6d. 


Miller. A Greek Testament Primer. An Easy Grammar 
and Reading Book for the use of Students beginning Greek. By the 
Rev. E. Mitunr, M.A. Second Edition. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


Moulton. The Ancient Classical Drama. A Study in Literary 
Evolution. Intended for Readers in English and in the Original. By 
R. G. Mourton, M.A. Crown 8vo, 8s. 6d. 


Wordsworth. A Greek Primer, for the use of beginners in 


that Language. By the Right Rev. Cuartes WorpswortH, D.C.L. 
Seventy-seventh Thousand. Extra feap. 8vo, 1s. 6d. 


Graecae Grammaticae Rudimenta in usum Scholarum. 
Auctore CaRroLo WorpDswortH, D.C.L. Nineteenth Edition. 12mo, 48. 


A Primer of Greek Prose Composition. By J. Y. Sargent, 
M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


*,* A Key to the above, price 5s. net. Supplied to Teachers only, on 
application to the Secretary, Clarendon Press. 


Passages for Translation into Greek Prose. By J. Youne 
Sarcent, M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 


Exemplaria Graeca. Being Greek Renderings of Selected 


‘ Passages for Translation into Greek Prose.’ By thesame Author. Extra 
feap. 8vo, 3s. 


Oxford: Clarendon Press, 
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Models and Materials for Greek Iambic Verse. By J. Y. 
Sargent, M.A. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 


Graece Reddenda. By C. S. Jerram, M.A. Extra feap. 
8vo, 2s. 6d. 


Reddenda Minora; or, Easy Passages, Latin and Greek, for 
Unseen Translation. By O.S.Jmrram, M.A. Third Edition. Extra 
feap. 8vo, Is. 6d. 


Anglice Reddenda; or, Extracts, Latin and Greek, for Unseen 
Translation. By C.S. Jerram, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Anglice Reddenda. Second Series. By the same Author. 
Extra feap. 8vo, 3s. 


Anglice Reddenda. Third Series. For the use of Middle 
and Higher Forms, By the same Author. Extra feap. 8vo, 3s. 


Models and Exercises in Unseen Translation. By H. F. 
Fox, M.A., and T. M. Brominy, M.A. Extra fcap. 8vo, 5s. 6d. 


*,.* A Key to Passages quoted in the above, price 6d. Supplied 
to Teachers only, on application to the Secretary, Clarendon Press. 


Golden Treasury of Ancient Greek Poetry. By R. S. 
Wricut, M.A. Second Edition. Revised by Evretyn Axpport, M.A., 
LL.D. Extra feap. 8vo, tos. 6d. 


Golden Treasury of Greek Prose, being a Collection of the 
finest passages in the principal Greek Prose Writers, with Introductory 
Notices and Notes. By R.S. Wricut, M.A., and J. HE. L. SHADWELL, 
M.A. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 


GREEK READERS. 


Easy Greek Reader. By Evrtyn Azszorr, M.A. In one or 
two Parts. Extra fcap. 8vo, 3s. 

First Greek Reader. By W. G. Rusuprooxr, M.L. Third 
Edition. Extra fcap. 8vo, 2s. 6d. 

Second Greek Reader. By A. M. Burt, M.A. Second 
Edition. Extra feap. 8vo, 3s. 


Specimens of Greek Dialects; being a Fourth Greek Reader. 
With Introductions, &e. By W. W. Merry, D.D. Extra feap.8vo, 4s. 6d. 


Selections from Homer and the Greek Dramatists; being 
a Fifth Greek Reader. With Explanatory Notes and Introductions 
to the Study of Greek Epic and Dramatic Poetry. By Evrtyn Apsorr, 
M.A. Extra fcap. 8vo, 4s. 6d. 


London: Hryry Frowpr, Amen Corner, E.C, 
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Greek Ciasstcs FoR SCHOOLS. 


Aeschylus. In Single Plays. Extra fcap. 8vo. 


I, Agamemnon. With Introduction and Notes, by 
ARTHUR Stpewick, M.A. Fourth Edition. 38. 


II. Choephoroi, By thesame Editor. 3s. 
III. Eumenides. By thesame Editor. New Edition. 38. 


IV. Prometheus Bound, With Introduction and Notes, 
by A. O. Prickarp, M.A. Second Edition. 2:8. 


Aristophanes. In Single Plays. Edited, with English 
Notes, Introductions, &., by W. W. Mrrry, D.D. Extra feap. 8vo. 


I. The Acharnians. Third Edition, 3. 
Il. The Clouds. Third Edition, 3s. 
III. The Frogs. Third Edition, 35. 
IV. The Knights. Second Edition, 38. 
V. The Birds. 3s. 6d. 

VI. The Wasps. 3s 6d 


Cebes. Tabula. With Introduction and Notes. By C. 8S. 
JERRAM, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Demosthenes. Orations against Philip. With Introduction 
and Notes, by Evenyn Apsort, M.A., and P. KE. Maruxson, M.A. 


Vol. I. Philippic I. Olynthiacs I-III. Third Edition. Extra feap. 
8vo, 38. 

Vol. Il. De Pace, Philippic II, De Chersoneso, Philippic III. Extra 
feap. 8vo, 4s. 6d. 


Philippics only, reprinted from the above. 2s. 6d. 


Euripides. In Single Plays. Edited with Introduction and 
Notes. Extra feap. 8vo. 


I. Alcestis. By C,S. Jurram, M.A. Third Edition. 28. 6d. 
II. Cyclops. By W. E. Lone, M.A. 2s. 6d. 

III. Hecuba, By C. H. Russrtr, M.A. 2s. 6d. 

IV. Helena. By C.S. Jerram, M.A. 33. 

V. Heracleidae. By C.S. Jerram,M.A. 38. 

VI. Iphigenia in Tauris. By the same Editor. 3s. 
VII. Medea. By C.B. Huperpen,M.A. Second Edition. 28. 
VIII. Bacchae. By A. H. Crurcxsnanx, M.A. 335. 6d. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Herodotus. Book IX. Edited, with Notes, by Evztyn 
AssorT, M.A, Extra feap. 8vo, 3. 


Selections. Edited, with Introduction and Notes, by 
W.W. Merry, D.D. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 
Homer. 
I. For Beginners. Iliad, Book III. By M.T. Tatuam, 
M.A. Extra fcap. 8vo, ts. 6d. 
II. Iliad, Books I-XII. With an Introduction and 


a brief Homeric Grammar, and Notes. By D. B. Monro, M.A. 
Third Edition. Extra feap. 8vo, 6s. 


III. Iliad, Books XITI-XXIV. With Notes. By the 
same Editor. Second Hdition. Extra fcap. 8vo, 6s. 

IV. Iliad, Book I. By the same Editor. Second Edition. 
Extra feap. 8vo, 1s. 6d. 

V. Iliad, Book XXI. With Introduction and Notes. 
By Hersert Haitstonz, M.A. Extra feap. 8vo, 1s. 6d. 

VI. Odyssey, Books I-XII. By W. W. Merrry, D.D. 
Fiftieth Thousand. Extra feap. 8vo, 5s. 


Books I and II, separately, each 1s. 6d. 
Books VI and VII. Extra feap. 8vo, 1s. 6d. 


VII. Odyssey, Books VII-XII. By the same Editor. 
Extra fcap. 8vo, 3s. 

VIII. Odyssey, Books XITI-XXIV. By the same Editor. 
Thirteenth Thousand. Extra feap. 8vo, 5s. 

IX. Odyssey, Books XIIIJ-XVIII. By the same 
Editor. Extra fcap. 8vo, 3s. 

Lucian. Vera Historia. By C. S. Jerram, M.A. Second 
Edition. Extra feap. 8vo, 1s. 6d. 

Lysias. Epitaphios. Edited, with Introduction and Notes, 
by F. J. Snewt, B.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 

Plato. With Introduction and Notes. By Sr. Grorer 
Stock, M.A. Extra fcap. 8vo. 

The Apology. Second Edition. 2s. 6d. 
Crito, 2s. 
Meno. Second Edition. 2s. 6d. 

Selections. With Introductions and Notes. By Joun 
Purves, M.A., and Preface by B. Jowzrt, M.A. Second Hdition. Extra 
feap. 8vo, 5s. 

Plutarch. Lives of the Gracchi. Edited, with Introduction, 
Notes, and Indices, by G. E. UnpEruILL, M.A. Crown 8vo. | 4s. 6d. 


London: Hryry Frowpz, Amen Oorner. E.C, 
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Sophocles. Edited, with Introductions and English Notes, 
by Luwis Camppetn, M.A., and Everyn Asport, M.A. New dition. 
2 vols. Extra fcap. 8vo, Ios. 6d. 


Sold separately: Vol. I, Text, 4s. 6d.; Vol. II, Explanatory Notes, 6s. 
Or in single Plays :— 
Oedipus Coloneus, Antigone, 1s. 9d. each; Oedipus Tyrannus, 
Ajax, Electra, Trachiniae, Philoctetes, 2s. each. 


— Oedipus Rex: Dindorf’s Text, with Notes by the 
present Bishop of St. David’s. Extra fcap. 8vo, limp, Is. 6d. 


Theocritus (for Schools). With English Notes. By H. 
Kyrnaston, D.D. (late Snow). Fifth Edition. Extra fcap.8vo, 4s. 6d. 


Thucydides, Book I, Edited, with Notes and Maps, by 
W.H. Forsus, M.A. 8vo, 8s, 6d. 


XENOPHON. Easy Selections (for Junior Classes). With a 
Vocabulary, Notes,and Map. By J.S. Puriirorts, B.C.L., and C. 8. 
JERRAM, M.A. Third Edition, Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


Selections (for Schools). With Notes and Maps. By 
J.S. Pumuports, B.C.L. Fourth Edition. Extra fcap. 8vo, 38. 6d. 


Anabasis, Book I. Edited for the use of Junior Classes 
and Private Students. With Introduction, Notes, &. By J. MARSHALL, 
M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Anabasis, Book II. With Notes and Map. By C.S8. 


JERBAM, M.A. Extra fcap. 8vo, 2s. 


Anabasis, Book III. With Introduction, Analysis, 
Notes, &. By J. Marsuatt, M.A. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


—— Anabasis, Book IV. By J. Marsuatt, M.A. Extra 


feap. 8vo, 2s. 


Vocabulary to the Anabasis. By J. Marsuatt, M.A. 
Extra feap. 8vo, Is. 6d. 


—— Cyropaedia, Book I. With Introduction and Notes. By 
C. Biee, D.D. Extra feap. Svo, 28. 


—— Cyropaedia, Books ITV and V. With Introduction and 
Notes. By C. Biec, D.D. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Hellenica, Books I, II. With Introduction and Notes. 
By G. HE. UnpEruint, M.A. Extra feap. 8vo, 3s. 


—— Memorabilia. Edited with Introduction and Notes, &e., 
by J. Marswaut, M.A. Extra feap. 8vo, 4s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press, 
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SECTION V. 


ORIENTAL LANGUAGES*. 
THE SACRED BOOKS OF THE EAST. 


TRANSLATED BY VARIOUS ORIENTAL SCHOLARS, AND EDITED BY 
F. Max Muuzzr. 
First Series, Vols. I—XXIV. Demy 8vo, cloth. 
Vol. I. The Upanishads. Translated by F. Max Mitunzr. 
Part I. 10s. 6d. 


Vol. II. The Sacred Laws of the Aryas, as taught in the 
Schools of Apastamba, Gautama, VAsishtha, and Bandi avanat Trans- 
lated by Prof.Gzorc Bunter. Part I. tos. 6d. 


Vol. III. The Sacred Books of China. The Texts of Con- 


fucianism. Translated by JAMES Lecce. PartI. 12s. 6d. 


Vol. IV. The Zend-Avesta. Part I. The Vendidad. Trans- 


lated by James DarmersteTER. New Edition. Immediately. 


Vol. V. The Pahlavi Texts. Translated by E. W. West. 
Part I. 12s. 6d. 


Vols. VI and IX. The Qur’din. Translated by E. H. 


PALMER. 21s. 


Vol. VII. The Institutes of Vishzu. Translated by Jutius 
JOLLY. I0s. 6d. 


Vol. VIII. The Bhagavadgita, with The SanatsuyAtiya, and 


The Anugita. Translated by KAsninATH TRimBak TELANG. Ios. 6d. 


Vol. X. The Dhammapada, translated from Pali by F. Max 
Mier; and The Sutta-Nipata, translated from Pali by V. FausBoun ; 
being Canonical Books of the Buddhists. ros. 6d. 


Vol. XI. Buddhist Suttas. Translated from Pali by T. W. 
Ruys Davips. tos. 6d. 
Vol. XII. The Satapatha-Brahmaza, according to the Text 


of the Madhyandina School. Translated by Junius Eecrrine. Part I. 
Books I and II. 12s. 6d. 


* See also ANECDOTA Oxon., Series II, III, pp. 43-44, below. 


London: Hxyry Frowpr, Amen Corner, E.C. 
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The Sacred Books of the East (continued). 
Vol. XIII. Vinaya Texts. Translated from the Pali by 


T. W. Ruys Davins and HERMANN OLDENBERG. Part I. tos. 6d. 


Vol. XIV. The Sacred Laws of the Aryas, as taught in the 
Schools of Apastamba, Gautama, Vasishtha, and Baudhayana. Translated 
by Grore BUutER. Part II. tos. 6d. 


Vol. XV. The Upanishads. Translated by F. Max Mutter. 
Part II. tos. 6d. 


Vol. XVI. The Sacred Books of China. The Texts of 


Confucianism. Translated by James Luccr. PartII. tos. 6d. 


Vol. XVII. Vinaya Texts. Translated from the Pali by 


T. W. Ruys Davrps and HERMANN OLDENBERG. PartII. tos. 6d. 


Vol. XVIII. Pahlavi Texts. Translated by E. W. Wrst. 
Part II. 12s. 6d. 


Vol. XIX. The Fo-sho-hing-tsan-king. A Life of Buddha 
by Asvaghosha Bodhisattva, translated from Sanskrit into Chinese by 


Dharmaraksha, A.D. 420, and from Chinese into English by SamuEL 
BEAL. tos. 6d. 


Vol, XX. Vinaya Texts. Translated from the Pali by T. W. 


Ruys Davips and HERMANN OLDENBERG. Part III. tos. 6d. 


Vol. XXI. The Saddharma-puzdarika; or, the Lotus of the 
True Law. Translated by H. Kern. 12s. 6d. 


Vol. XXII. Gaina-Sitras. Translated from Prakrit by 


HERMANN JACOBI. PartI. tos. 6d. 


Vol. XXIII. The Zend-Avesta. Part II. Translated by James 


DARMESTETER. I[0s8. 6d. 


Vol. XXIV. Pahlavi Texts. Translated by E. W. Wesr. 
Part III. tos. 6d. 


Second Series. 


= 


Vol. XXV. Manu. Translated by Grore Bitnter. ate. 
Vol. XXVI. The Satapatha-Brahmaza. Translated by 


Juuius Eaeenine. PartII. 12s. 6d. 


Oxford : Clarendon Press. 
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The Sacred Books of the East (continued). 


Vols. XX VII and XXVIII. The Sacred Books of China. 
The Texts of Confucianism. Translated by James Leccr. Parts III and 
IV. 25s. 


Vols. XXIX and XXX. The Grthya-Sitras, Rules of Vedie 
Domestic Ceremonies. Translated by HERMANN OLDENBERG. 
Part I (Vol. XXIX). 12s. 6d. 
Part II (Vol. XXX). 12s. 6d. 


Vol. XXXI. The Zend-Avesta. Part III. Translated by 
L. H. Minus. 12s. 6d. 


Vol. XXXII. Vedic Hymns. Translated by F. Max 
Miuurr. Part I. 18s. 6d. 


Vol. XXXIII. The Minor Law-books. Translated by Jurius 
Jouty. PartI. Narada, Brihaspati. tos. 6d. 


Vol. XXXIV. The Vedinta-Siitras, with Sankara’s Com- 


mentary. Translated by G. TarpauT. Part I. 12s. 6d. 


Vol. XXXV. The Questions of King Milinda. Part I. 
Translated from the Pali by T. W. Ruys Davins. tos. 6d. 


Vol. XXXVI. The Questions of King Milinda. Part II. 


12s. 6d. 


Vol. XXXVII. The Contents of the Nasks, as stated in the 
Kighth and Ninth Books of the Dinkard. Part I. Translated by 
E. W. WES. 158. 


Vol. XXXVIII. The Vedanta-Stitras. Translated by G. 


TuipautT. Part Il. 12s. 6d. 


Vols. XXXIX and XL. The Sacred Books of China.. The 


Texts of Taoism. Translated by James LEGGE, 21s. 


Vol. XLI. Satapatha-Brahmawa, Part III. Translated by 


JuLius Eecenine. 12s. 6d. 
Vol. XLII. Hymns of the Atharva-veda. Translated by 


M. Buoomrietp, [Zn preparation. } 


Vols. XLIII and XLIV. The Satapatha-Brahmaza. Parts 
IV and V. [In preparation.] 


London: Hmyry Frowpx, Amen Corner, E.C, 
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The Sacred Books of the East (continued ). 
Vol. XLV. The Gaina-Sitras. Translated from Prakrit 


by Hermann Jacopt. Part II. 12s. 6d. 


Vol.XLVI. The Vedinta-Sttras. PartIII. [Ju preparation. | 

Vol. XLVII. The Contents of the Nasks. Part II. [Jz 
preparation. | 

Vol. XLVIII. Vedic Hymns. Part II. [Jn preparation.] 

Vol. XLIX. Buddhist Mahayana Texts. Buddha-Aarita, 
translated by E. B. Cowrtn. Sukhavati-vytha, Vagrakkhedika, &c., 


translated by F. Max Mtnurr. Amitaiyur-Dhyana-Sitra, translated by 
J. TAKAKUSU. 128. 6d. 


ARABIC. A Practical Arabic Grammar. Compiled by A. O. 
GREEN, Brigade Major, Royal Engineers. 
Part I. Third Edition. Revised and Enlarged. Crown 8vo, 7s. 6d. 
Part Il. Third Edition. Revised and Enlarged. tos. 6d. 
BENGALI. Grammar of the Bengali Language; Literary 
and Colloquial. By Joun Beames. Crown 8vo, cloth, 7s. 6d.; cut flush, 6s. 
BURMESE. A Burmese Reader. By R. F. Sr. ANDREW 
Sr. Joun, Hon. M.A. Crown 8yo, Ios. 6d. 


CHINESE. The Chinese Classics: with a Translation, 
Critical and Exegetical Notes, Prolegomena, and Copious Indexes. By 
James Lecer, D.D., LL.D. In Hight Volumes. Royal 8vo. 


Vol. I. Confucian Analects, &e. New Edition. tl. ios. 

Vol. II. The Works of Mencius. New Hdition. 12. 16s. 

Vol. III. The Shoo-King; or, The Book of Historical 
Documents. In two Parts. Il. Ios. each. 


Vol. IV. The She-King; or, The Book of Poetry. In 
two Parts. 11, Los. each. 


Vol. V. The Ch'un Ts‘ew, with the Tso Chuen. In two 


Parts. 1, 10s. each. 


CHINESE. The Nestorian Monument of Hsi-an Fa in 
Shen-hsi, China, relating to the Diffusion of Christianity in China in 
the Seventh and Eighth Centuries. By Jamus Lucan, D.D. 2s. 6d. 


—— Record of Buddhistic Kingdoms; being an Account 
by the Chinese Monk FA-nixn of his travels in India and Ceylon (a.p. 


399-414). Translated and annotated, with a Corean recension of the 
Chinese Text, by James Lucer, D.D. Crown 4to, boards, tos. 6d. 


Oxford: Clarendon Press, 
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CHINESE.—Catalogue of the Chinese Translation of the 
Buddhist Tripitaka, the Sacred Canon of the Buddhists in China and 
Japan. Compiled by Bunyiu Nanuio. 4to, 1d, 125. 6d. 


Handbook of the Chinese Language. Parts I and II. 


Grammar and Chrestomathy. By JAMES SuMMERS. 8vo, IJ. 8s. 


CHALDEE. Book of Tobit. A Chaldee Text, from a 
unique MS. in the Bodleian Library. Edited by Ap. Nrupavur, M.A. 
Crown 8vo, 6s. 


COPTIC. Libri Prophetarum Majorum, cum Lamentationibus 
Jeremiae, in Dialecto Linguae Aegyptiacae Memphitica seu Coptica. 
Edidit cum Versione Latina H. Tarram,S.T.P. Tomill. 8vo, 17s. 


Libri duodecim Prophetarum Minorum in Ling. Aegypt. 
vulgo Coptica. Edidit H. Tarram, A.M. 8vo, 8s. 6d. 


Novum Testamentum Coptice, cura D. WILKINS. 1258. 6d. 
HEBREW. Psalmsin Hebrew (without points). Cr. 8vo, 2s. 


Driver. Notes on the Hebrew Text of the Books of 
Samuel. By 8.R. Driver, D.D. 8vo, 14s. 


—— Treatise on the use of the Tenses in Hebrew. 
By 8. R. Driver, D.D. Third Edition. Crown 8vo, 7s. 6d. 


Commentary on the Book of Proverbs. Attributed 
to Abraham Ibn Ezra. Edited from a Manuscript in the Bodleian 
Library by 8. R. Driver, D.D. Crown 8vo, paper covers, 3s. 6d. 


A Hebrew and English Lexicon of the Old Testament, 
with an Appendix containing the Biblical Aramaic, based on the 
Thesaurus and Lexicon of GESENIUS, by Francis Brown, D.D., 
S. R. Driver, D.D., and C. A. Briggs, D.D. Parts I—IV. Small 
Ato, each, 2s.6d. Part V. Jn the Press. 


Neubauer. Book of Hebrew Roots, by Abu’l-Walid 
Marwan ibn Janah, otherwise called Rabbi Yonah. Now first 
edited, with an Appendix, by AD. NEUBAUER. 4to, 21. 75. 6d. 


Spurrell. Notes on the Hebrew Text of the Book of 
Genesis. By G. J. SpuRRELL, M.A. Crown 8vo, Ios. 6d. 


Wickes. Hebrew Accentuation of Psalms, Proverbs, and 
Job. By Wint1aM Wicks, D.D. 8vo, 5s. 
Hebrew Prose Accentuation. 8vo, ros. 6d. 


HINDUSTANI. A Hindistini Grammar. In two Parts. 
By Masor A. O. Green, Lieut.-Colonel, R.E. In the Press. 


London: Hryry Frowpr, Amen Corner, E.C, 
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SANSKRIT.—Sanskrit-English Dictionary, Etymologically 
and Philologically arranged, with special reference to Greek, Latin, 
German, Anglo-Saxon, English, and other cognate Indo-European 
Languages. By Sir M. Monir-Wituiams, D.O.L. 4to, 4l. 148. 6d. 


Practical Grammar of the Sanskrit Language, arranged 
with reference to the Classical Languages of Europe, by Sir M. MonrEr- 
Wituiams, D.C.L. Fourth Edition. 8vo, 15s. 


Nalopikhydénam. Story of Nala,an Episode of the Maha- 
bhdrata: Sanskrit Text, with a copious Vocabulary, and an improved 
version of Dean Milman’s Translation, by Sir M. Monipr-WIi.LLiams, 
D.C.L. Second Edition, Revised and Improved. 8vo, 15s. 


Sakuntala. A Sanskrit Drama, in seven Acts. Edited 
by Sir M. Monter-Wintiams, D.C.L. Second Edition. 8vo, 1. Is. 


SYRIAC.—Thesaurus Syriacus: collegerunt Quatremére, 
Bernstein, Lorsbach, Arnoldi, Agrell, Field, Roediger: edidit R. Payne 
SmirH,8.T.P. Vol. I, containing Fase. I-V. Sm. fol. 51. 5s. 


Base. Vil, 1 s.s)) Vill. tle Dis Od. se Vi TIL tlt Os cs mIC anes 


— The Book of Kalilah and Dimnah. Translated from 
Arabic into Syriac. Edited by W. Wricut, LL.D. 8vo, 1. Is. 


—— Cyrilli Archiepiscopi Alexandrini Commentarii in Lucae 
Evangelium quae supersunt Syriace. E MSS. apud Mus. Britan. edidit 
R. Payne Smiry, A.M. 4to, 11. 28. 

Translated by R. Payne Surry, M.A. 2 vols. 8vo, 14s. 


—— Ephraemi Syri, Rabulae Episcopi Edesseni, Balaei, &c., 
Opera Selecta. H Codd. Syriacis mss. in Museo Britannico et Bibliotheca 
Bodleiana asservatis primus edidit J. J. OVERBECK. 8yo, IJ. Is. 


John, Bishop of Ephesus. The Third Part of his Eccle- 
siastical History. [In Syriac.] Now first edited by WintIam Curerron, 
M.A. 4to, 12. 12s. 

Translated by R. Payne Suitu, M.A. 8vo, ros. 


TAMIL. First Lessons in Tamil. By G. U. Porn, D.D. 
Fifth Edition. Crown 8vo, 7s. 6d. 


— The Naladiyar, or Four Hundred Quatrains in Tamil. 
Edited by G. U. Pops, D.D. 8vo, 18s. Large Paper, 2l. half Roxburgh. \ 


ZEND. The Ancient MS. of the Yasna, with its Pahlavi 
Translation (A.D. 1323), generally quoted as J2, and now in the posses- 
sion of the Bodleian Library. Reproduced in Facsimile, and Edited 


with an Introductory Note by L. H. Mirus, D.D. Half-bound, 
Imperial 4to, 10. Ios. net. 


Oxford: Clarendon Press. 
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SECTION VI. 
ANECDOTA OXONIENSIA. 


(Crown 4to, stiff covers.) 
I. CLASSICAL SERIES. 
I, The English Manuscripts of the Nicomachean Ethics. 
By J. A. STEWART, M.A. 3s. Od. 
II. Nonius Marcellus, de Compendiosa Doctrina, Harleian 
¢ MS. 2719. Collated by J. H. Ontons, M.A. 35. 6d. 
III. Aristotle’s Physics. Book VII. With Introduction by 
R. SHutz, M.A. 2s. 
IV. Bentley’s Plautine Emendations. From his copy of 
_Gronovius. By E. A. Sonnrnscuein, M.A. 25. 6d. 
V. Harleian MS. 2610; Ovid’s Metamorphoses I, II, III. 
1-622; XXIV Latin Epigrams from Bodleian or other MSS.; Latin 


Glosses on Apollinaris Sidonius from MS. Digby 172. Collated and 
Edited by Ropinson Exxis, M.A., LL.D. 4s. 


VI. A Collation with the Ancient Armenian Versions of the 
Greek Text of Aristotle’s Categories, De Interpretatione, De Mundo, 
De Virtutibus et Vitiis, and of Porphyry’s Introduction. By F. C. 
ConyBEaRE, M.A. 14s. 


VII. Collations from the Harleian MS. of Cicero 2682. By 

AuBErT C. CuaRK, M.A. 7s. 6d. 
II. SEMITIC SERIES. 

I. Commentary on Ezra ‘and Nehemiah. By Rabbi 
Saadiah. Edited by H. J. Matuzuws, M.A. 335. 6d. 

II. The Book of the Bee. Edited by Ernust A. Waris 
Bupen, M.A. 2ts. 

III. A Commentary on the Book of Daniel. By Japhet Ibn 
Ali. Edited and Translated by D.S. Marconiouru, M.A. 21s. 

IV. Mediaeval Jewish Chronicles and Chronological Notes. 
Edited by AD. NeuBaurr, M.A. 14s. 

V. The Palestinian Version of the Holy Scriptures. Five 


more Fragments recently acquired by the Bodleian Library. Edited 
by G. H. Gwiti1am, B.D. 6s. 
VII. Churches and Monasteries of Egypt; attributed to 
_Abti Salih, the Armenian. Edited and translated by B. T. A. 
Everts, M.A., with Notes by A. J. Burtmr, M.A., F.S.A. 1/. 1s. 6d. 
VIII. The Ethiopic Version of the Hebrew Book of Jubilees. 
Edited by R. H. Cuartes, M.A. 12s. 6d. 


London: Hrnry Frowpr, Amen Corner, E.C. 
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ANECDOTA OXONIENSIA (continued). 


III. ARYAN SERIES. 


I. Buddhist Texts from Japan. 1. Vagrakkhediké. Edited 
by F. Max MUxirr. 35. 6d. 


II. Buddhist Texts from Japan. 2. Sukhavati Vytha. 
Edited by F. Max Miter, M.A., and Buny1u Nanuio. 7s. 6d. 


III. Buddhist Texts from Japan. 3. The Ancient Palm- 
leaves containing the Pragi#a4-Paramita-Hridaya-Sitra and the 
Ushnisha-Vigaya-Dharawi, edited by F. Max Mirimr, M.A., and 
Bunyiu Nanuio, M.A. With an Appendix by G. BUHLER. Ios. 


IV. Katyayana’s Sarvanukramani of the Rigveda. With 
Extracts from Shadgurusishya’s Commentary entitled Vedarthadipika. 
Edited by A. A. Macpongti, M.A., Ph.D. 16s. 


V. The Dharma Samgraha. Edited by Kunsiu Kasawara, 
F. Max MUuuer, and H. WEenzEL. 7s. 6d. 


VII. The Buddha-Karita of Asvaghosha. Edited, from three 
MSS., by E. B. CowzLn, M.A. 128. 6d. 


IV. MEDIAEVAL AND MODERN SERIES. 


I. Sinonoma Bartholomei. Edited by J. L. G. Mowat, 
M.A. 3s. 6d. 


II. Alphita. Edited by J. L. G. Mowat, M.A. 125. 6d. 


III. The Saltair Na Rann. Edited from a MS. in the 
Bodleian Library, by WurrLEy StoxEs, D.C.L. 7s. 6d. 


IV. The Cath Finntréga, or Battle of Ventry. Edited by 
Kuno Meyer, Ph.D., M.A. 6s. 

V. Lives of Saints, from the Book of Lismore. Edited, 
with Translation, by WurrLey Strokes, D.C.L. 11. 11s. 6d. 


VI. The Elucidarium and other Tracts in Welsh, from Llyvyr 
Agkyr Llandewivrevi, a.D.1346. Edited by J. Morris Jonus, M.A., and 
Joun Ruts, M.A. ais. 

VIII. Hibernica Minora. Being a fragment of an Old-Irish 
Treatise on the Psalter. With Translation, Notes and Glossary, Edited 
by Kuno Meygr. 7s. 6d. 

X. The earliest Translation of the Old Testament into the 


Basque Language (a Fragment). Edited, with Facsimile, by LLEWELYN 
Tuomas, M.A. 18s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press. 
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II. THEOLOGY. 


A. THE HOLY SCRIPTURES, APOCRYPHA, &e. 
COPTIC. Libri Prophetarum Majorum,cum Lamentationibus 


Jeremiae, in Dialecto Linguae Aegyptiacae Memphitica seu Coptica. 
Edidit cum Versione Latina H.Tarram,8.T.P. Tomill. 8vo, 17s. 


Libri duodecim Prophetarum Minorum in Ling. Aegypt. 
vulgo Coptica. Edidit H.Tarram, A.M. 8vo, 8s. 6d. 


Novum Testamentum Coptice, cura D. Witxtns. 1716, 
4to, 12s. 6d. 


ENGLISH. The Holy Bible in the Earliest English Versions, 
made from the Latin Vulgate by JoHN Wyc.irre and his followers: 
edited by ForsHALL and MADDEN. 4 vols. Royal 4to, 31. 38. 


Also reprinted from the above, with Introduction and Glossary 
by W. W. SxKEar, Litt.D. 


I. The Books of Job, Psalms, Proverbs, Ecclesiastes, and 
the Song of Solomon. Extra feap. 8vo, 3s. 6d. 


II. The New Testament. Extra feap. 8vo, 6s. 


—— The Holy Bible: an exact reprint, page for page, of 
the Authorized Version published in the year 1611. Demy 4to, 
half-bound. tJ. 1s. 


The Holy Bible, Revised Version™. 
Cheap editions for School Use. 
Revised Bible. Pearl 16mo, cloth boards, Is. 6d. 


Revised New Testament. Nonpareil 32mo, 6d.; Brevier 16mo, Is. ; 
Long Primer 8vo, Is. 6d. 


The Oxford Bible for Teachers, containing the Holy 
Scriptures, together with a new, enlarged, and illustrated edition of the 
OxrForRD HELPS TO THE STUDY OF THE BIBLE, comprising Introductions to 
the séveral Books, the History and Antiquities of the Jews, the results 
of Modern Discoveries, and the Natural History of Palestine, with copious 
Tables, Concordance and Indices, and a series of Maps. Prices in various 
sizes and bindings from 3s. to 50s. 


** The Revised Version is the joint property of the Universities of 
Oxford and Cambridge. 


London: Hrnry Frowpr, Amen Corner, H.C. 
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ENGLISH (continued). 


— Helps to the Study of the Bible, taken from the 
OxrForD BrsLE For TrAcHERS. New, Enlarged, and Illustrated Edition. 
Pearl 16mo, stiff covers, Is. net. 
Large Type edition, long primer 8vo, cloth boards, 4s. 6d. net. 


The Psalter, or Psalms of David, and certain Canticles, 
with a Translation and Exposition in English, by RicHarp Rone of Ham- 
pole. Edited by H. R. Bramuny, M.A., Fellow of S. M. Magdalen College, 
Oxford. With an Introduction and Glossary. Demy 8vo, IJ. Is. 


Studia Biblica et Ecclesiastica. Essays in Biblical 
and Patristic Criticism, and kindred subjects. By Members of the Uni- 
versity of Oxford. 8vo. 


Vol. I, ros. 6d. Vol. II, 12s. 6d. Vol. III, 16s. 


~— Deuterographs. Duplicate passages in the Old Testa- 
ment. Arranged and Annotated by R.B.GrrDLESTONE,M.A. 8vo,7s.6d. 


— Lectures on the Book of Job. Delivered in Westminster 
Abbey by the Very Rev. G. G. BrapLEY, D.D. Second Edition. Crown 
8vo, 7s. 6d. 


Lectures on Ecclesiastes. By thesame Author. Cr. 8vo, 
4s. 6d. 


The Book of Wisdom: the Greek Text, the Latin Vul- 


gate, and the Authorised English Version ; with an Introduction, Critical 
Apparatus, anda Commentary. By W.J. DEANE, M.A. 4to, 128. 6d. 


The Five Books of Maccabees, in English, with Notes 
and Illustrations by Hunry Corron, D.C.L. 8vo, fos. 6d. ; 


The Book of Enoch. ‘Translated from Dillmann’s 
Ethiopic Text (emended and revised), and Edited by R. H. Coaruus, M.A. 
8vo, 16s. 


List of Editions of the Bible in English. By Hrnry 
Corton, D.C.L. Second Edition. 8vo, 8s. 6d. 


Rhemes and Doway. An attempt to show what has 
been done by Roman Catholics for the diffusion of the Holy Scriptures in 
English. By Henry Cotton, D.C.L. 8vo, gs. 


GOTHIC. Evangeliorum Versio Gothica, cum Interpr. et 
Annott. E. BEnzELII. Edidit E. Lyn, A.M. 4to, 12s. 6d. 


The Gospel of St. Mark in Gothic, according to the 
translation made by WULFILA in the Fourth Century. Edited by 
W.W. Seat, Litt.D. Extra feap. 8vo, 4s. 


Oxford: Clarendon Press, 
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GREEK. Old Testament. Vetus Testamentum ex Versione 
Septuaginta Interpretum secundum exemplar Vaticanum Romae editum. 
Accedit potior varietas Codicis Alexandrini. TomilIII. 18mo, 18s. 


— Vetus Testamentum Graece cum Variis Lectionibus. 
Editionem a R. Hous, 8.T.P. inchoatam continuavit J. Parsons, S.T.B. 
Tomi V. folio, 7/. 

ms 
_—— A Concordance to the Septuagint and the other Greek 
Versions of the Old Testament (including the Apocryphal Books). By 
the late Epwin Harton, M.A., and H. A. Repparu, M.A. Parts J-IV. 

A-MYPEVIKOS. Imperial 4t0, each, 21s. Part V. In the Press. 


Origenis Hexaplorum quae supersunt; sive, Veterum 
Interpretum Graecorum intotum Vetus Testamentum Fragmenta. Edidit 
FREDERIOUS Fimtp, A.M. 2 vols. 1875. 4to, 51. 5s. 


Essays in Biblical Greek. By Epwin Harcu, M.A., D.D. 


8vo, Ios. 6d. , 


—— An Essay on the Place of Ecclesiasticus in Semitic 
Literature. By D.S. Marcouioura, M.A., Laudian Professor of Arabic 
in the University of Oxford. Small 4to, 2s. 6d. 


New Testament. Novum Testamentum Graece. Anti- 
quissimorum Codicum Textus in ordine parallelo dispositi. Edidit 
E. H. Hansety,8.T.B. TomillI. 8vo, 24s. 


Novum Testamentum Graece. Accedunt parallela 
S. Scripturae loca, &c. Edidit Caronus Luoyp, S.T.P.R. 18mo, 3s. 
On writing paper, with wide margin, 7s. 6d. 


Critical Appendices to the above, by W. Sanpay, M.A. 
Extra feap. 8vo, cloth, 3s. 6d. 


Novum Testamentum Graece. Accedunt parallela S. 
Scripturae loca, &c. Ed. C. Luoyp, with Sanpay’s Appendices. Cloth, 
6s.; paste grain, 7s. 6d.; morocco, los. 6d. 


Novum Testamentum Graece juxta Exemplar Millianum. 
18mo, 2s.6d. On writing paper, with wide margin, 7s. 6d. 


—— Evangelia Sacra Graece. Feap. 8vo, limp, rs. 6d. 


London: Hxrnry Frowpx, Amen Corner, E.C, 
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GREEK (continued). 
—— The Greek Testament, with the Readings adopted by 


the Revisers of the Authorised Version :— 
(1) Picatype, with Marginal References. Demy 8vo, tos. 6d. 
(2) Long Primer type. Feap. 8vo, 4s. 6d. 
(3) The same, on writing paper, with wide margin, 15s. 


—— The New Testament in Greek and English. Edited by 


E. CarDwELL, D.D. 2 vols. 1837. Crown 8vo, 6s. 


The Parallel New Testament, Greek and English ; 
being the Authorised Version, 1611; the Revised Version, 1881; and 
the Greek Text followed in the Revised Version. 8vo, 12s. 6d. 


Diatessaron ; sive Historia Jesu Christi ex ipsis Evan- 
gelistarum verbis apte dispositisconfecta. Ed. J. WHITE. 35. 6d. 


—— Outlines of Textual Criticism applied to the New 
Testament. By C.E. Hammonp, M.A. Fifth Edition. Crown 8vo, 4s. 6d. 


—— A Greek Testament Primer. An Easy Grammar and 


Reading Book for the use of Students beginning Greek. By E. MILLER, 
M.A. Extra fceap. 8vo, 3s. 6d. 


Canon Muratorianus. Edited, with Notes and Facsimile, 
by S. P. TrecELties, LL.D. 4to, ros. 6d. 


HEBREW, &c. A Hebrew and English Lexicon of the 
Old Testament, with an Appendix containing the Biblical Aramaic, 
based on the Thesaurus and Lexicon of GuSENIUS, by FRANCIS Brown, 
D.D., 8S. R. Driver, D.D., and C. A. Briggs, D.D. Parts I—IV. 
Small 4to, each 2s. 6d. 


Notes on the Hebrew Text of the Book of Genesis. By 
G. J. SPuRRELL, M.A. Crown 8vo, tos. 6d. 


Notes on the Hebrew Text of the Books of Samuel. 
By 8S. R. Driver, D.D. 8vo, 14s. 


—— The Psalms in Hebrew without points. Stiff covers, 2. 


A Commentary on the Book of Proverbs. Attributed 
to ABRAHAM Ipn Ezra. Edited from a MS. in the Bodleian Library 
by S. R. Driver, D.D. Crown 8vo, paper covers, 3s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press, 
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HEBREW, &c. (continued). 


The Book of Tobit. A Chaldee Text, from a unique MS. 
in the Bodleian Library ; with other Rabbinical Texts, English Translations, 
and the Itala. Edited by Ap. NruBauvER, M.A. Crown 8vo, 6s. 


‘Hebrew Accentuation of Psalms, Proverbs, and Job. 
By Witu1am Wickzs, D.D. 8vo, 5s. 


—— Hebrew Prose Accentuation. By the same. 8vo, 108. 6d. 


Horae Hebraicae et Talmudicae, a J. Lignrroor. A new 
Edition, by R. GanpEtL, M.A. 4 vols. 8vo, IJ. 18. 


LATIN. Libri Psalmorum Versio antiqua Latina, cum Para- 
phrasi Anglo-Saxonica. Edidit B. Tuorpz, F.A.S. 8vo, 1os.6d. 


Nouum Testamentum Domini Nostri Iesu Christi Latine, 
secundum Editionem Sancti Hieronymi. Ad Codicum Manuscriptorum 
fidem recensuit loaANNES WoRDsWoRTH, S.T.P., Episcopus Sarisburiensis ; 
in operis societatem adsumto Henrico Iut1ano Wuitn, A.M. sto. 


Fase. I.  Huangeliwm secundum Mattheum. tas. 6d. 
Fase. II. Ewangeliwm secundum Marcum. 7s. 6d. 
Fase. III. Euangelium secundum Lucam. 128. 6d. 
Fase. IV. Euangelium secundum Johannem. tos. 6d. 


Old-Latin Biblical Texts: No. I. The Gospel ac- 
cording to St. Matthew, from the St. Germain MS. (g,). Edited by 
JoHN WoRDSWoRTH, D.D. Small 4to, stiff covers, 6s. 


— Old-Latin Biblical Texts: No. II. Portions of the 
Gospels according to St. Mark and St. Matthew, from the Bobbio MS. 
(k), &. Edited by Jonn WorpswortH, D.D., W.Sanpay, M.A., D.D., 
and H. J. WuitE, M.A. Small 4to, stiff covers, 21s. 


Old-Latin Biblical Texts: No. III. The Four Gospels, 
from the Munich MS. (q), now numbered Lat. 6224 in the Royal 
Library at Munich. With a Fragment from St. John in the Hof- 
Bibliothek at Vienna (Cod. Lat. 502). Edited, with the aid of 
Tischendorf’s transcript (under the direction of the Bishop of Salisbury), 
by H. J. Wurtz, M.A. Small 4to, stiff covers, 128. 6d. 


OLD-FRENCH. Libri Psalmorum Versio antiqua Gallica e 
Cod. ms. in Bibl. Bodleiana adservato, una cum Versione Metrica aliis- 
que Monumentis pervetustis. Nunc primum descripsit et edidit 
Franciscus MicHEL, Phil. Doc. 8vo, tos. 6d. 


London: Hrnry Frowpr, Amen Corner. E.C. 
E 
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B. FATHERS OF THE CHURCH, é&c. 


St. Athanasius: Orations against the Arians. With an 
Account of his Life by Witu1am BrieutT, D.D. Crown 8vo, gs. 


—— Historical Writings, according to the Benedictine 
Text. With an Introduction by W. Bricut, D.D. Crown 8vo, ros. 6d. 


St. Augustine: Select Anti-Pelagian Treatises, and the Acts 
of the Second Council of Orange. With an Introduction by WILLIAM 
Bricut, D.D. Crown 8vo, gs. 


St. Basil: The Book of St. Basil on the Holy Spirit. A 
Revised Text, with Notes and Introduction by C. F. H. Jonnston, M.A. 
Crown 8vo, 78. 6d. 


Barnabas, The Editio Princeps of the Epistle of, by Arch- 
bishop Ussher, as printed at Oxford, A.D. 1642, and preserved in an 
imperfect form in the Bodleian Library. With a Dissertation by J. H. 
Backuouse£, M.A. Small 4to, 3s. 6d. 


Canons of the First Four General Councils of Nicaea, Con- 
stantinople, Ephesus, and Chalcedon. With Notes, by W. Bricut, D.D. 
Second Edition. Crown 8yo, 7s. 6d. 


Catenae Graecorum Patrum in Novum Testamentum. 
Edidit J. A. CRamER,S.T.P. Tomi VIII. 8vo, 21. 4s. 


Clementis Alexandrini Opera, ex recensione Guil. Dindorfii. 
TomilV. 8vo, 32. 


Cyrilli Archiepiscopi Alexandrini in XII Prophetas. Edidit 
P. E. Pusry, A.M. Tomill. 8vo, 21. 2s. 


in D. Joannis Evangelium. Accedunt Fragmenta Varia 


necnon Tractatus ad Tiberium Diaconum Duo. KEdidit post Aubertum 
P. EH. Puszy, A.M. TomillII. 8vo, 27. 5s. 


—— Commentarii in Lucae Evangelium quae supersunt 


Syriace. EK mss. apud Mus. Britan. edidit R. Payne Smiru, A.M. 4to, 
11, 28. 


Translated by R. Payne Smitu, M.A. 2 vols., 145. 


Ephraemi Syri, Rabulae Episcopi Edesseni, Balaei, aliorumque 
Opera Selecta. EH Codd. Syriacis mss. in Museo Britannico et Bibliotheca 
Bodleiana asservatis primus edidit J. J. OVERBECK. 8vo, 11. Is. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Eusebii Pamphili Hvangelicae Praeparationis Libri XV. Ad 
Codd. mss. recensuit T. GAIsForD, S.T.P. TomilV. 8vo, rl. 10s. 


Evangelicae Demonstrationis Libri X. Recensuit T. 
GAIsFoRD,S.T.P. TomillI. 8vo, 15s. 


contra Hieroclem et Marcellum Libri. Recensuit T. 
GAISFORD,S.T.P. 8vo, 7s. 


Eusebius’ Ecclesiastical History, according to the text of 
Burton, with an Introduction by W. Brieut, D.D. Second Edition. 
Crown 8vo, 8s. 6d. 


Annotationes Variorum. Tomill. 8vo, 17s. 


Evagrii Historia Ecclesiastica, ex recensione H. VaLeEsit. 
1844. 8vo, 4s. 


Irenaeus: The Third Book of St. Irenaeus, Bishop of Lyons, 
against Heresies. With short Notes and a Glossary by H. Dzann, B.D. 
Crown 8vo, 5s. 6d. 


Origenis Philosophumena ; sive omnium Haeresium Refutatio. 
E Codice Parisino nunc primum edidit EmmManurL MiniER. 8vo, tos. 


Patrum Apostolicorum, 8. Clementis Romani, 8. -Ignatii, 
S. Polycarpi, quae supersunt. Edidit Guin. Jacosson, 8.T.P.R. Tomi 
Il. Fourth Edition. 8vo, tl. 1s. 
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Manuscript Materials relating to the History of Oxford ; 
contained in the Printed Catslasues! of the Bodleian and College 
Libraries. By F. Manan, M.A. 8yo, 78. 6d. 

The Early Oxford Press. <A Bibliography of Printing 
and Publishing at Oxtord, ‘1468 ’-1640. With Notes, Appendices, and 
Illustrations. By Fatconer Mapan, M.A. 8vo, cloth, 18s. 

Pattison. Essays by the late Marx Parrison, sometime 
Rector of Lincoln College. Collected and arranged by Hunry Nerrie- 
sHip, M.A. 2 vols. 8vo, 24s. 

Life of Isaac Casaubon (1559-1614). By the same 

Author. Second Edition. 8vo, 16s. 


Payne. History of the New World called America. By 
E. J. Paynr, M.A. Vol. I, 8vo, 18s. Vol. Il. Jn the Press. 

-—— Voyages of the Elizabethan Seamen to America. Edited 
by E. J. Payne, M.A. First Series, HAWKINS. FROBISHER. DRAKE. 
Second Edition. Crown 8vo, 5s. 

Prothero. Select Statutes and other Constitutional Docu- 
ments, illustrative of the Reigns of Elizabeth and James I. Edited by 
G. W. "PROTHERO, Fellow of King’ s College, Cambridge. Crown 8vo, ros. 6d. 


Ralegh. Sir Walter Ralegh. A Biography. By W. Srxssine, 
M.A. 8vo,,1os. 6d. 


Oxford: Clarendon Press, 
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Ramsay (Sir James H.). Lancaster and York. A Century 
of English History (A.D. 1399-1485). 2 vols. 8vo, 11. 16s. 
Index to the above. By Francis Marris JACKSON, paper cover, Is. 6d. 
Ranke. A History of England, principally in the Seven- 
teenth Century. By L. von Ranke. Translated under the superin- 


tendence of G. W. Kircuin, D.D., and C. W. Boasz, M.A. 6 vols. 
8vo, 31. 38. 


Rawlinson. A Manual of Ancient History. By Grorer 
Rawuinson, M.A. Second Edition. Demy 8vo, 14s. 


Rhys. Studies in the Arthurian Legend. By Joun Rufs, 
M.A., Professor of Celtic in the University of Oxford. 8vo, 12s. 6d. 


Ricardo. Letters of David Ricardo to T. R. Malthus 
(1810-1823). Edited by James Bonar, M.A. 8vo, Ios. 6d. 


Rogers. History of Agriculture and Prices in England, 
A.D. 1259-1793. By James’ E. THOROLD Rocers, M.A. 
Vols. I and II (1259-1400). 8vo, 21. 28. 
Vols. III and IV (1401-1582). 8vo, 21. ros. 
Vols. V and VI (1583-1702). 8vo, 2/. ros. 
Vols. VII and VIII. Jn the Press. 
—— First Nine Years of the Bank of England. 8vo, 8s. 6d. 


Protests of the Lords, including those which have been 
expunged, from 1624 to 1874; with Historical Introductions. In three 
volumes. 8vo, 2/. 2s. 


Selden. The Table Talk of Joun Srvpren. Edited, with an 
Introduction and Notes, by SamuEL Harvey RryNoLps, M.A. 8vo, 
half-roan, 8s. 6d. 


Smith’s Wealth of Nations. A new Edition, with Notes, 
by J. EH. THorotD Rocers, M.A. 2 vols. 8vo, 21s. 

Sprigg’s England’s Recovery; being the History of the Army 
under Sir Thomas Fairfax. 8vo, 6s. 


RULERS OF INDIA: The History of the Indian Empire 


in a carefully planned succession of Political Biographies. Edited by Sir 
Witi1AmM WiLson Hunter, K.C.S.I. Incrown 8vo. Half-crown volumes, 


Akbar. By Coronet Maueson, C.8.I. 

Albuquerque. By H. Mors STEPHENS. 

Aurangzib. By Stantey Lane-Poots, B.A. 

Madhava Réo Sindhia. By H. G. Kzenz, M.A., C.LE. 
Lord Clive. By Coronet Mauueson, C.S.I. 

Dupleix. By Cotonen Mauuesoy, C.S.I. 


London: Hxryry Frowpr, Amen Corner, E.C, 
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RULERS OF INDIA (continued). 


Warren Hastings. By Caprarin L. J. TROTTER. 

The Marquess of Cornwallis. By W. 8. Snron-Karr. 

Haidar Ali and Tipu Sultan. By L. B. Bowring, C.8.1. 

The Marquess Wellesley, K.G. By W.H. Hurron, M.A. 

Marquess of Hastings. By Major Ross-or-BLADENSBUKG, 
C.B. . 

Mountstuart Elphinstone. By J.§. Corron, M.A. 

Sir Thomas Munro. By Joun Brapsnaw, M.A., LL.D. 

Earl Amherst. By Anne TuHacknrAy RircHre and 
RIcHARDSON Evans. 

Lord William Bentinck. By Drmerrivs C. BouLGEr. 

The Earl of Auckland. By Captain L. J. Trorrer. 

Viscount Hardinge. By his son, Viscount HarpinGE. 

Ranjit Singh. By Sir Leven Grirriy, K.C.S.I. 

The Marquess of Dalhousie. By Sir W. W. Hunter. 

John Russell Colvin. By Sir Aucxianp Corvin, K.C.S.L, &c. 

Clyde and Strathnairn. By Major-General Sir Owzn 
Tupor Burnyn, K.CS.1. 

Earl Canning. By Sir H. 8. Cunnrncuam, K.C.L.E. 

Lord Lawrence. By Sir C. Artcntson, K.C.8.1., LL.D. 

The Earl of Mayo. By Sir W. W. Huntsr, K.C.S.I. 


SUPPLEMENTARY VOLUMES. 


A Brief History of the Indian Peoples. By Sir 
W.W. Hounrer, K.C.S.1. Hightieth Thousand. Crown 8vo, 3s. 6d. 


James Thomason. By Sir Ricnarp Tempugy, Bart. 3s. 6d. 


Stephens. The Principal Speeches of the Statesmen and 
Orators of the French Revolution, 1789-1795. With Introductions, 
Notes, &e. By H. Morse Srzpuens. 2 vols. Crown 8vo, 218. 

Stubbs. Select Charters and other Illustrations of English 
Constitutional History, from the Earliest Times to the Reign of Edward I. 
Arranged and edited by W. Srusss, D.D., Lord Bishop of Oxford. 
Seventh Edition. Crown 8vo, 8s. 6d. 

The Constitutional History of England, in its Origin 

and Development. Library Edition. 3 vols. Demy 8vo, 21. 8s. 

Also in 3 vols. crown 8vo, price 128. each. 


Seventeen Lectures on the Study of Mediaeval and 
Modern History. Second Edition. Crown 8vo, 8s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Swift (F. D.). The Life and Times of James the First of 
Aragon. By F. Darwin Swirt, B.A. 8vo, 128. 6d. 

Tozer. The Islands of the Aegean. By H. Fansuawe 
TozER, M.A., F.R.G.S. Crown 8vo, 8s. 6d. 

Vinogradoff. Villainage in England. Essays in English 
Mediaeval History. By Paun Vinocravborr, Professor in the University 
of Moscow. 8vo, half-bound, 16s. 

Wellesley. A Selection from the Despatches, Treaties, and 
other Papers of the Marquess WELLESLEY, K.G., during his Government 
of India. Edited by 8. J. OwEn, M.A. 8vo, 10. 4s. 

Wellington. A Selection from the Despatches, Treaties, and 
other Papers relating to India of Field-Marshal the DukE or WELLING- 
ton, K.G. Edited by S. J. OwEn, M.A. 8vo, 11. 4s. 

Whitelock’s Memorials of English Affairs from 1625 to 1660. 


4vols. 8vo, Il. Ios. 


Cannan. Elementary Political Eeonomy. By Epwrn Cannay, 
M.A. Extra feap. 8vo, stiff covers, Is. 


Raleigh. Elementary Politics. By Tuomas Ratzicu, M.A. 
Sixth Edition. Extra fcap. 8vo, stiff covers, 1s. 


IV. LAW. 


Anson. Principles of the English Law of Contract, and of 
Agency in its Relation to Contract. By Sir W. R. Anson, D.C.L. 
Seventh Edition. 8vo, tos. 6d. 

Law and Custom of the Constitution. In two Parts. 

Part I. Parliament. Second Hdition. 8vo, 12s. 6d. 
Part II. The Crown. 8vo, 14s. 

Baden-Powell. lLand-Systems of British India; being a 
Manual of the Land-Tenures, and of the Systems of Land-Revenue 
Administration prevalent in the several Provinces. By B. H. BADEN- 
PowEtt, C.I.E., F.R.S.E., M.R.A.S. 3 vols. 8vo, with Maps, 31. 3s. 

Land-Revenue and Tenure in British India. By the 
same Author. With Map. Crown 8vo, 5s. 

Bentham. An Introduction to the Principles of Morals and 
Legislation. By Juremy BentHaM. Crown 8vo, 6s. 6d. 

Digby. An Introduction to the History of the Law of Real 
Property. By Kenzi E. Dicsy, M.A. fourth Edition. 8vo, 12s. 6d. 

Greenidge. Infamia; its place in Roman Public and Private 
Law. By A. H. J. Greeniner, M.A. 8vo, tos. 6d. 


London: Hryry Frowpr, Amen Corner, E.C, 
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Grueber. Lex Aquilia. The Roman Law of Damage to Pro- 
perty: being a Commentary on the Title of the Digest ‘Ad Legem 
Aquiliam’ (ix. 2). With an Introduction to the Study of the Corpus Luris 
Civilis. By Erwin Grourperr, Dr. Jur., M.A. 8vo, tos. 6d. 


Hall. International Law. By W. E. Hatt, M.A. Third 
Edition. 8vo, 228. 6d. 


—— A Treatise on the Foreign Powers and Jurisdiction of the 


British Crown. By the same Author. 8vo, Ios. 6d. 
Holland. Elements of Jurisprudence. By T. E. Hotvann, 
D.C.L. Seventh Edition. 8vo, tos. 6d. 


The European Concert in the Eastern Question, a Col- 
lection of Treaties and other Public Acts. Edited, with Introductions 
and Notes, by T. E. Hotitanpd, D.C.L. 8vo, 12s. 6d. 


Gentilis, Alberici, LC.D., I.C.P.R., de Iure Belli Libri 
Tres. Edidit T. E. Houuanp, I.C.D. Small 4to, half-morocco, 21s. 


—— The Institutes of Justinian, edited as a recension of 
the Institutes of Gatus, by T. E. Hottanp, D.C.L. Second Edition. 
Extra feap. 8vo, 5s. 


Holland and Shadwell. Select Titles from the Digest of 
Justinian. By T. E. Houuanp, D.C.L., and C. L. SHapwett, B.C.L. 
8vo, 148. 

Also sold in Parts, in paper covers, as follows :— 
Part I. Introductory Titles. 2s. 6d. 
Part II. Family Law. 1s. 
Part III. Property Law. 2s. 6d. 
Part IV. Law of Obligations (No. 1). 3s. 6d. 
Part IV. Law of Obligations (No. 2). 4s. 6d. 

Markby. Elements of Law considered with reference to 
Principles of General Jurisprudence. By Sir Wittiam Markey, D.C.L. 
Fourth Edition. 8vo, 12s. 6d. 

Moyle. Imperatoris Lustiniani Institutionum Libri Quat- 


tuor; with Introductions, Commentary, Excursus, and Translation. By 
J.B. Movin, D.C.L. Second Edition. 2 vols. 8vo, 22s. 


— Contract of Sale in the Civil Law. By J. B. Moyzz, 
D.C.L. 8vo, tos. 6d. 


Pollock and Wright. An Essay on Possession in the Common 


Law. By Sir F. Potnock, M.A., and Sir R. S. Wricut, B.C.L. 8vo, 
8s. 6d. 


Poste. Gaii Institutionum Juris CivilisCommentarii Quattuor ; 
or, Elements of Roman Law byGaius. With a Translation and Commen- 
tary by Epwarp Postn, M.A. Third Edition. 8vo, 18s. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Raleigh. An Outline of the Law of Property. By THomas 
Rau4icn, M.A. 8vo, cloth, 7s. 6d. 


Sohm. Institutes of Roman Law. By Ruvupoten Soum, 
Professor in the University of Leipzig. Translated (from the Fourth 
Edition of the German) by J. C. Lepiin, B.C.L., M.A. With an Intro- 
ductory Essay by ERwin GRvUEBER, Dr. Jur., M.A. 8vo, 18s. 


Stokes. Anglo-Indian Codes. By Wuittzy Sroxers, LL.D. 
Vol. I. Substantive Law. 8vo, 30s. Vol. II. Adjective Law. 8vo, 353. 


—— First Supplement to the above, 1887, 1888. 8. 6d. 
Second Supplement, to May 31, 1891. 4s. 6d. 
First and Second Supplements in one volume, price 6s. 6d. 


Twiss. The Law of Nations considered as Independent 
Political Communities. By Sir Travers Twiss, D.C.L. 

Part I. On the rights and Duties of Nations in time of 

Peace. New Edition, Revised and Enlarged. 8vo, 15s. 
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Bacon. Novum Organum. Edited, with Introduction, Notes, 
&e., by T. Fowiumr, D.D. Second Edition. 8vo, 15s. 

— Novum Organum. Edited, with English Notes, by 
G. W. Kircuin, D.D. 8vo, gs. 6d. 

—— The Essays. Edited, with Introduction and Illustra- 
tive Notes, by S.H. Ruynoips, M.A. Demy 8vo, half-bound, 12s. 6d. 

Berkeley. The works of Guorce Brrxerny, D.D., formerly 
Bishop of Cloyne; including many of his writings hitherto unpublished. 


With Prefaces, Annotations, and an Account of his Life and Philosophy, 
by A. CAMPBELL Fraser, Hon. D.C.L. and LL.D. 4 vols. 8vo, 2/. 18s. 


The Life, Letters, ¥e., separately, 16s. 

Berkeley. Selections. With Introduction and Notes. For the 
use of Students in the Universities. By the same Editor. Fourth Edition. 
Crown 8vo, 8s. 6d. 

Bosanquet. Logic; or, The Morphology of Knowledge. By 
B. Bosanquet, M.A. 8vo, 21s. 


Butler’s Works, with Index to the Analogy. 2 vols. 8vo, 118. 


Fowler. The Elements of Deductive Logic, designed mainly 
for the use of Junior Students in the Universities. By T. Fow irr, 
D.D. Ninth Edition, with a Collection of Examples. Extra fcap. 8vo, 
3s. 6d. 


London: Hunry Frowpr, Amen Corner, E.C. 
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Fowler. The Elements of Inductive Logic, designed mainly for 
the use of Students in the Universities. Sixth Edition. Extra feap. 
8vo, 6s. 

Fowler and Wilson. The Principles of Morals. By T. 
Fow er, D.D., and J. M. Witson, B.D. 8vo, 14s. 


Also, separately, 


Part I. Introductory Chapters. By T. Fowner, D.D., and J. M. 
Wixson, B.D. 8vo, 3s. 6d. 


Part II. The Principles of Morals. By T. FowxErR, D.D. 8vo, Ios. 6d. 


Green. Prolegomena to Ethics. By T. H. Grern, M.A. 
Edited by A. C. Brapiuy, M.A. Third Edition. 8vo, 12s. 6d. 


Hegel. The Logic of Hegel; translated from the Encyclo- 
paedia of the Philosophical Sciences. With Prolegomena to the Study 
of Hegel’s Logic and Philosophy. By Witu1am Wattace, M.A., LL.D. 
Second Edition, Revised and Augmented. 2 vols. Crown 8vo, 10s. 6d. each. 


Hegel’s Philosophy of Mind. ‘Translated from the Encyclo- 
paedia of the Philosophical Sciences. With Five Introductory Essays. By 
Wiuiram Wau.acz, M.A., LL.D. Crown 8vo, tos. 6d. 


Hume’s Treatise of Human Nature. Reprinted from the 


Original Edition in Three Volumes, and Edited by L. A. SunBy-Brecr, 
M.A. Crown 8vo, 9s. 


—— Enquiry concerning the Human Understanding, and 


an Enquiry concerning the Principles of Morals. Edited by L. A. SELBY- 
Bicer, M.A. Crown 8vo, 7s. 6d. 


Locke, An Essay concerning Human Understanding. By 
Joun Locks, Collated and Annotated with Prolegomena, Biographical, 


Critical, and Historical, by A. CAMPBELL FRASER, Hon. D.C.L. and LL.D. 
2 vols. 8vo, Il. 12s. 


Locke’s Conduct of the Understanding. Edited by T. Fowzr, 
D.D. Third Edition. Extra feap. 8vo, 2s. 6d. 


Lotze’s Logic, in Three Books; of Thought, of Investigation, 


and of Knowledge. English Translation; Edited by B. Bosanqurr, M.A. 
Second Edition. 2 vols. Crown 8vo, 12s. 


Metaphysic, in Three Books ; Ontology, Cosmology, and 
Psychology. English Translation; Edited by B. Bosanqunt, M.A. 
Second Edition. 2 vols. Crown 8vo, 12s. 


Martineau. Types of Ethical Theory. By James Manrinzau, 
D.D. Third Edition. 2 vols. Crown 8vo, 15s. 


—— A Study of Religion: its Sources and Contents. Second 


Edition, 2 vols. Crown 8vo, 1538. 


Oxford: Clarendon Press. 
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VI. PHYSICAL SCIENCE AND 


MATHEMATICS, &c. 


Acland. Synopsis of the Pathological Series in the Oxford 
Museum. By Sir H. W. Actanp, M.D., F.R.S. 8vo, 2s. 6d. 


Adler. Alternating Generations; a Biological Study of Oak 
Galls and Gall Flies. By Hermann Apier, M.D. Translated and 
Edited by C. R. Srraton, F.R.C.S. Ed., F.E.S. With coloured Ilustra- 
tions of forty-two Species. Orown 8vo, cloth extra, 10s. 6d. net. 

Aldis. A Text-Book of Algebra: with Answers to the 
Examples. By W.S. Apis, M.A. Crown 8vo, 7s. 6d. 


Aplin. The Birds of Oxfordshire. By O. V. Aptin, 8vo. 
with a Map and one coloured Plate, 10s. 6d. 


Archimedis quae supersunt omnia cum Eutocii commentariis 
ex recensione J. TORELLI, cum nova versione latina, 1792. Fol. 1/7. 58. 


Baynes. Lessons on Thermodynamics. By R. E. Baynzs, 
M.A. Crown 8vo, 7s. 6d. 


Beddard (F. E.). A Monograph, Structural and Systematic, 
of the Order Oligochaeta. By Frank Evers Brepparp, M.A., F.R.S. 
4to, with Plates and Illustrations. 


BIOLOGICAL SERIES. (Translations of Foreign Memoirs.) 
I. Memoirs on the Physiology of Nerve, of Muscle, and 


of the Electrical Organ. Edited by J.-BurDon-SanpDeErson, M.D., 
F.R.SS.L. & HE. Medium 8vo, 1. Is. 


II. The Anatomy of the Frog. By Dr. ALEXANDER 
Ecksr, Professor in the University of Freiburg. Translated, with 
numerous Annotations and Additions, by GEoRGE Hastam, M.D. 
Medium 8vo, 218. 


IV. Essays upon Heredity and kindred Biological Pro- 
blems. By Dr. August Weismann. Authorised Translation. Edited 
by Epwarp B. Poutton, M.A., F.R.S., Sepmar ScHONLAND, Pu.D., 
and ArTHuR E. Suipizy, M.A., F.L.S. Demy 8vo, 16s. 

Also in Crown 8vo : 
Vol. I. Second Edition, 7s. 6d. 
Vol. II. Edited by E. B. Pouuron and A. HE. SHIPLEY. 55. 


BOTANICAL SERIES. 


History of Botany (1530-1860). By Juius von Sacus. 
Authorised Translation, by H. E. F. Garnsny, M.A. Revised by 
Isaac BAYLEy Batrour, M.A., M.D., F.R.S. Crown 8vo, Ios. 


Comparative Anatomy of the Vegetative Organs of the 
Phanerogams and Ferns. By Dr. A. DE Bary. Translated and 


Annotated by F. O. Bowrr, M.A., F.L.S., and D. H. Scorr, M.A., 
Ph.D., F.L.S. Royal 8vo, half-morocco, 12. 2s. 6d. 


London: Hryry Frowvz, Amen Corner, E.C. 
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BOTANICAL SERIES (continued). 


Outlines of Classification and Special Morphology of 
Plants. By Dr. K. Gorsrn. Translated by H. E. F. Garnsry, 
M.A., and Revised by Isaac BayLey Batrour, M.A., M.D., F.R.S. 
Royal 8vo, half-morocco, IJ. 1s. 


Lectures on the Physiology of Plants. By JuLius von 
Sacus. Translated by H. MarsHaLtL WarD, M.A., F.L.S. Royal 
8vo, half-morocco, 10. 11s. 6d. 


Comparative Morphology and Biology of Fungi, Myce- 
tozoa and Bacteria. By Dr. A. DE Bary. Translated by H. E. F. 
Garnszy, M.A., Revised by Isaac BayLEyY Baurour, M.A., M.D., 
F.R.S. Royal 8vo, half-morocco, 11. 2s. 6d. 


Lectures on Bacteria. By Dr. A. pz Bary. Second 
Improved Edition. Translated by H. E. F.Garnsny, M.A. Revised 
by Isaac BayLEy Batrour, M.A., M.D., F.R.S. Crown 8vo, 6s. 


Introduction to Fossil Botany. By Count H. zv Sorms- 
Lavpacu. Translated by H. E. F.Garnsry, M.A. Revised by Isaao 
BayzzEy Batrour, M.A., M.D.,F.R.S. Royal 8vo, half-morocco, 18s. 


Index Kewensis ; an enumeration of the Genera and Species 
of Flowering Plants from the time of Linnaeus to the year 1885 inclusive. 
Edited by Sir J. D. Hooker and B.D. Jackson. Parts land II. 4to. 
Price to Subscribers, 21. 2s. each net. 

** The Work will be completed in Four Parts, to be issued to 
Subscribers at Wight Guineas net. 


Annals of Botany. Edited by Isaac Baytuy Batrour, M.A., 
M.D., F.R.8., SypnEy H. Vinus, D.Sc., F.R.S., D. H. Scorr, M.A., Ph.D., 
F.L.S., and W. G. Fartow, M.D.; assisted by other Botanists. Royal 
8vo, half-morocco, gilt top. 

Vol. I. Parts I-IV. 1. 16s. Vol. II. Parts V-VIII. 2l. 2s. 
Vol. III. Parts IX-XII. 21. 128.6d. Vol. IV. Parts XIII-XVI. 21. 55. 
Vol. V. Parts XVII-XX. 21. ros. Vol. VI. Parts XXI-XXIV. 21. 4s. 
Vol. VII. Parts XXV-XXVIII. 12s. each. 
Vol. VIII. Parts XXIX-XXXII. 12s. each. 


Reprints from the ‘Annals of Botany.’ 


A Summary of the New Ferns which have been Discovered 
or Described since 1874. A Supplement to the Synopsis Filicum, bringing 
that work up to 1890. By J. G. Baker, F.R.S. Royal 8vo, with one 
Plate, price 5s. net. 

A Revised List of the British Marine Algae. With an 
Appendix, by E. M. Houmss, F.L.S., and E. A. L. Barrers, B.A., LL.B., 
F.L.S. Royal 8vo, paper covers, price 2s. 6d. net. 

A Synopsis of the Genera and Species of the Museae. By 
J.G. Baker, F.R.S. Royal 8vo, paper covers, 1s. 6d. 


Oxford: Clarendon Press. 
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Bradley’s Miscellaneous Works and Correspondence. With 


an Account of Harriot’s Astronomical Papers. 4to, 17s. 


Chambers. A Handbook of Descriptive Astronomy. By 
G. F. CoamBers, F.R.A.S. Fourth Edition. 
Vol. I. The Sun, Planets, and Comets. 8vo, 21s. 
Vol. II. Instruments and Practical Astronomy. 8vo, 21s. 
Vol. III. The Starry Heavens. 8vo, 14s. 


Clarke. Geodesy. By Col. A. R. Cuarxz, C.B., R.E. 8vo 
12s. 6d. 

Cremona. Elements of Projective Geometry. By Luiei Cre- - 
MONA. Translated by C. Lruprsporr, M.A. Second Edition. 8vo, 12s. 6d. 


Graphical Statics. Two Treatises on the Graphical 
Calculus and Reciprocal Figures in Graphical Statics. By the same 
Author. Translated by T. Hupson Beare. Demy 8vo, 8s. 6d. 


Daubeny’s Introduction to the Atomic Theory. 16mo, 6s. 


Dixey. Epidemic Influenza, a Study in Comparative Statistics. 
By F. A. Dixny, M.A., D.M. Medium 8vo, 7s. 6d. 


Donkin. Acoustics. By W. F. Donkin, M.A.,F.R.S. Second 
Edition. Crown 8vo, 7s. 6d. 


Emtage. An Introduction to the Mathematical Theory of 
Electricity and Magnetism. By W. T. A. Emracre, M.A. Second Edition. 
Crown 8vo, 7s. 6d. 

Etheridge. Fossils of the British Islands, Stratigraphically 
and Zoologically arranged. Part I. PaLarozoic. By R. ETHERIDGE, 
F.R.SS.L.& E., F.G.S. 4to, 12. 10s. 


EUCLID REVISED. Containing the Essentials of the 
Elements of Plane Geometry as given by Euclid in his first Six Books. 
Edited by R. C. J. Nixon, M.A. Second Edition. Crown 8vo, 6s. 


Sold separately as follows :— 
Book I. ts. Books I, Il. 1s. 6d. 
Books I-IV. 3s. Books V, VI. 3s. 
Supplement to Huchd Revised. 6d. 
Euclid. Geometry in Space. Containing parts of Euclid’s 
Eleventh and Twelfth Books. By R. C. J. Nixon, M.A. Crown8vo, 3s.6d. 
Fisher. Class-Book of Chemistry. By W. W. Fisuer, M.A., 
F.C.8. Second Edition. Crown 8vo, 4s. 6d. 


Galton. The Construction of Healthy Dwellings. By 
Sir Dovenas GALTON, K.C.B., F.R.S. 8vo, ros. 6d. 


Healthy Hospitals. Observations on some points 
connected with Hospital Construction. With Illustrations. 8vo, 10s. 6d. _ 
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Greenwell. British Barrows, a Record of the Examination of 
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